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Recommendations
and suggestions

* The Instructions for Use apply
to several versions of this appli-
ance. Accordingly, you may find
descriptions of individual features
that do not apply to your specific
appliance.

The manufacturer will not be held
liable for any damages resulting
from incorrect or improper instal-
lation.

The minimum safety distance
between the cooker top and the
extractor hood is 650 mm (some
models can be installed at a
lower height, please refer to the
paragraphs on working dimensions
and installation).

Check that the mains voltage
corresponds to that indicated on
the rating plate fixed to the inside
of the hood.

For Class | appliances, check that
the domestic power supply guaran-
tees adequate earthing. Connect
the extractor to the exhaust flue
through a pipe of minimum diam-
eter 120 mm. The route of the
flue must be as short as possible.
Do not connect the extractor hood
to exhaust ducts carrying combus-
tion fumes (boilers, fireplaces, etc.).
If the extractor is used in conjunc-
tion with non-electrical appliances
(e.g. gas burning appliances),
a sufficient degree of aeration
must be guaranteed in the room
in order to prevent the backflow
of exhaust gas. The kitchen must
have an opening communicating
directly with the open air in order

to guarantee the entry of clean air.
When the cooker hood is used
in conjunction with appliances
supplied with energy other than
electric, the negative pressure in
the room must not exceed 0,04
mbar to prevent fumes being
drawn back into the room by the
cooker hood.

In the event of damage to the
power cable, it must be replaced
by the manufacturer or by the
technical service department, in
order to prevent any risks.

If the instructions for installation
for the gas hob specify a greater
distance specified above, this has
to be taken into account. Regula-
tions concerning the discharge of
air have to be fulfilled.

Use only screws and small parts
in support of the hood.
Warning: Failure to install the
screws or fixing device in accord-
ance with these instructions may
result in electrical hazards.

» Connect the hood to the mains

through a two-pole switch having
a contact gap of at least 3 mm.

Use
» The extractor hood has been

designed exclusively for domestic
use to eliminate kitchen smells.

* Never use the hood for purposes

other than for which it has been
designed.

* Never leave high naked flames

under the hood when it is in op-
eration.

+ Adjust the flame intensity to direct

it onto the bottom of the pan only,
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making sure that it does not engulf
the sides.

Deep fat fryers must be continu-
ously monitored during use: over-
heated oil can burst into flames.
Do not flambé under the range
hood; risk of fire.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental ca-
pabilites or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

“CAUTION: Accessible parts may
become hot when used with cook-
ing appliances.”

Maintenance

* The symbol & on the product or
on its packaging indicates that this
product may not be treated as
household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable
collection point for the recycling
of electrical and electronic equip-
ment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help
prevent potential negative conse-
quences for the environment and
human health, which could other-
wise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For
more detailed information about
recycling of this product, please

www.zanussi.com

contact your local city office, your
household waste disposal service
or the shop where you purchased
the product.

« Switch off or unplug the appliance

from the mains supply before car-
rying out any maintenance work.

* Clean and/or replace the Filters

after the specified time period

(Fire hazard).

- Activated charcoal filter W these
filters are not washable and can-
not be regenerated, and must be
replaced approximately every 4
months of operation, or more
frequently with heavy usage.

- Grease filters Z The filters must
be cleaned every 2 months of
operation, or more frequently for
particularly heavyusage,andcan
be washed in a dishwasher.

* Clean the hood using a damp

cloth and a neutral liquid detergent.



Controls

L v
&0 1 A 0123
L |Light |Switches the lighting system on
and off
V |Speed [Sets the operating speed of the

extractor:

0. Motor Off.

1. Low speed, used for a
continuous and silent air
change in the presence of light
cooking vapour.

2. Medium speed, suitable for
most operating conditions given
the optimum treated air flow/
noise level ratio.

3. Maximum speed, used for
eliminating the highest cooking
vapour emission, including long
periods.
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Lighting

Lamp Power (W) Socket Voltage (V) Dimension (mm) ILCOS Code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lamp) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lamp) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@] Empfehlungen und hinweise

* Diese Gebrauchsanleitungen be-
Ziehen sich auf die verschiedenen
Modelle der Abzugshaube. Darum
kann es moglich sein, dass die
Beschreibung bestimmter Merk-
male flr das vorliegende Gerat
nicht zutrifft.

Der Hersteller haftet nicht fur et-
waige Schaden, die durch die feh-
lerhafte Installation oder falschen
Gebrauch entstehen kdnnten.
Der min. Sicherheitsabstand zwi-
schen Kochfeld und Abzugshaube
betragt 650 mm (einige Modelle
konnen auch niedriger installiert
werden; siche Absatz Installation).
Kontrollieren Sie, ob die Netzspan-
nung den Daten des Typenschilds
im Innern der Haube entspricht.
Fir Gerate der Klasse | muss
kontrolliert werden, ob das haus-
liche Versorgungsnetz korrekt
geerdet ist. Die Absaughaube
mit Hilfe eines Rohrs mit einem
Mindestdurchmesser von 120 mm
mit dem Rauchabzug verbinden.
Der Verlauf des Rauchabzugs soll
so kurz wie moglich sein.

Die Abzugshaube darf nicht an
einen Schacht angeschlossen
werden, in den Rauchgase gelei-
tet werden (z. B. von Heizkessel,
Kaminen, usw.).

Falls in dem Raum neben dem
Abzug auch nicht mit Strom
betriebene Gerate (zum Beispiel
Gasgerate) eingesetzt werden,
muss fUr eine ausreichende Be-
liGftung gesorgt werden, damit der
Ruckfluss der Abgase verhindert
wird. Die Kuiche muss eine direkte
Offnung nach AulRen aufweisen,

damit ein ausreichender Luftaus-
tausch gewahrleistet wird. Wird
die Abzugshaube zusammen mit
nicht mit Strom betriebenen Gerate
eingesetzt wird, darf der Unter-
druck im Raum 0,04 mbar nicht
Uberschreiten, damit die Abgase
nicht wieder angesaugt werden.

Schadhafte Kabel missen durch
den Hersteller oder vom Kunden-
dienst ausgewechselt werden,
damit jedes Risiko ausgeschlossen
wird.

Falls die Montageanweisungen
flr die gasbetriebene Kochmulde
einen groferen Abstand vorschrei-
ben, als der oben angegebene,
muss diese Vorgabe befolgt wer-
den. Es sind samtliche Abluftvor-
schriften zu beachten.

Nur fur die Abzugshaube geeig-
nete Schrauben und Kleinteile
verwenden.

Achtung: werden die Schrauben
und Befestigungselemente nicht
entsprechend der vorliegenden
Anleitungen verwendet, besteht
Stromschlaggefahr.

Die Abzugshaube mittels zweipo-
ligem Schalter mit einer Offnung
der Kontakte von mindestens 3
mm an das Netz anschliel3en.

Gebrauch
* Die Abzugshaube wurde aus-

schliellich fur den hauslichen Ge-
brauch entwickelt, um Kochdunste
zu beseitigen.

* Die Haube darf nur fr die ihr zuge-

dachten Zwecke benutzt werden.

* Unter der eingeschalteten Haube

keine offenen Flammen benutzen.

* Die Flamme so regulieren, dass
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sie nicht uber den Boden des
Kochgeschirrs hinausreicht.
Fritteusen mussen wahrend des
Gebrauchs standig Uberwacht
werden: Uberhitztes Ol kdnnte sich
entzinden.

Auf keinen Fall unter der Haube
flambieren: Brandgefahr.

Kinder ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten, oder mit mangelnden
Erfahrungen oder Kenntnissen
durfen nicht mit dem Gerat um-
gehen, es sei denn, sie werden
von einer fur ihre Sicherheit ver-
antwortlichen Person beaufsichtigt
oder angeleitet. Sicherstellen, dass
Kinder nicht mit dem Gerat herum-
spielen konnen. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten diirfen nicht von
unbeaufsichtigten Kindern durch-
gefuhrt werden.

* ACHTUNG: Die zuganglichen Tei-
le kbnnen wahrend des Gebrauchs
der Kochgerate sehr heil} werden.

Wartung

« Das Symbol £ am Produkt oder
auf der Verpackung weist darauf
hin, dass das Gerat nicht als
normaler Hausmdll entsorgt wer-
den darf. Das ausrangierte Gerat
muss vielmehr bei einer speziellen
Sammelstelle fur elektrische und
elektronische Gerate abgegeben
werden. Mit der vorschriftsmaligen
Entsorgung des Gerates tragt der
Benutzer dazu bei, schadliche
Auswirkungen auf Umwelt und
Gesundheit zu vermeiden. Wei-
tere Informationen zum Recycling

www.zanussi.com

dieses Produktes konnen bei der

zustandigen Behorde, der ortlichen

Abfallbeseitigung oder bei dem

Handler, der das Gerat verkauft

hat, eingeholt werden.

Vor Reinigungs- oder Wartungs-

arbeiten am Gerat muss dieses

ausgeschaltet und spannungslos
gemacht werden.

Die Filter stets nach den ange-

gebenen Intervallen reinigen oder

auswechseln (Brandgefahr).

- Geruchsfilter W Sie konnen
weder gewaschen noch wie-
derverwendet werden und sind
alle 4 Betriebsmonate bzw. bei
starkem Einsatz auch haufiger
auszutauschen.

- FettfilterZ Siemussennach2-mo-
natigem Betrieb bzw. bei starkem
Einsatz auch haufiger gereinigt
werden, was im Geschirrspuler
maoglich ist.

 Zur Reinigung der Haubenflachen

Wir empfehlen ein feuchtes Tuch
und ein mildes FlUssigreinigungs-
mittel.



Bedienelemente

L v
01 D 0123
Beleucht Schaltet die Beleuchtung ein und
aus.
V | Geschw. | Steuert folgende

Geschwindigkeitsstufen:

0. Motor Off.

1. Geringste Geblasestufe,
diese Stufe ist flr einen
standigen und besonders
leisen Luftaustausch bei
geringer Kochdunstentwicklung
geeignet;

2. Mittlere Geblasestufe,
eignet sichaufgrund
des guten Verhaltnisses
zwischen Fordervolumen
und Gerauschentwicklung
fir die meisten Anwen-
dungssituationen;

3.Hdchste Geblasestufe,
eignet sich fur starke
Kochdunstentwicklung, auch
Uber langere Zeit hin.
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Beleuchtung

Lampe Leistung (W) Fassung Spannung (V) GroRe (mm) ILCOS-Code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (Lampe) 220-240 (Starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (Lampe) 220-240 (Starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Conseils et suggestions

* Les instructions pour [lutilisation
se réferent aux différents modeéles
de cet appareil. Par conséquent,
certaines descriptions de carac-
téristiques particulieres pourraient
ne pas appartenir spécifiquement
a cet appareil.

En aucun cas le fabricant ne
peut étre tenu pour responsable
d’éventuels dommages dus a une
installation ou a une utilisation
impropre.

La distance de sécurité minimum
entre le plan de cuisson et la hotte
aspirante est de 650 mm (certains
modeles peuvent étre installes a
une hauteur inférieure ; voir le
paragraphe concernant les dimen-
sions de travail et l'installation).
Assurez-vous que la tension de
votre secteur correspond a celle
indiquée sur la plaque des don-
nées appliquée a lintérieur de la
hotte.

Pour les appareils de Classe |,
s’assurer que linstallation élec-
trique de votre intérieur dispose
d'une mise a la terre adéquate.
Relier I'aspirateur au conduit de
cheminée avec un tube d’'un dia-
meétre minimum de 120 mm. Le
parcours des fumées doit étre le
plus court possible.

Ne pas relier la hotte aspirante aux
conduits de cheminée qui ache-
minent les fumées de combustion
(par exemple de chaudiéres, de
cheminées, etc.).

Si vous utilisez l'aspirateur en

a gaz), vous devez garantir un
degré d'aération suffisant dans la
piece, afin d'empécher le retour
du flux des gaz de sortie. La cui-
sine doit présenter une ouverture
communiquant directement vers
extérieur pour garantir lamenée
d’air propre. Si vous utilisez la
hotte de cuisine en combinaison
avec des appareils non alimentés
a l'électricité, la pression négative
dans la piece ne doit pas dépas-
ser 0,04 mbar afin d’éviter que
la hotte ne réaspire les fumées
dans la piéece.

Si le cordon d’alimentation est
endommagé, veuillez le faire
remplacer par le fabricant ou par
un service aprés-vente agréé pour
éviter tout risque d’accident.

Si les instructions d’installation
du plan de cuisson a gaz spé-
cifient une distance supérieure a
celle indiquée ci-dessus, veuillez
impérativement en tenir compte.
Toutes les normes concernant
évacuation de l'air doivent étre
respectées.

Utiliser exclusivement des vis et
des petites piéces du type adapté
pour la hotte.

Attention: toute installation des vis
et des dispositifs de fixation non
conforme aux présentes instruc-
tions peut entrainer des risques
de décharges électriques.
Brancher la hotte a l'alimentation
de secteur avec un interrupteur
bipolaire ayant une ouverture des
contacts d'au moins 3 mm.

combinaison avec des appareils | Utilisation

non électriques (par ex. appareils | « Cette hotte aspirante a été congue
10 www.zanussi.com



exclusivement pour un usage
domestique, dans le but d’éliminer
les odeurs de cuisine.

Ne jamais utiliser la hotte pour
des objectifs différents de ceux
pour lesquels elle a été congue.
Ne jamais laisser un feu vif allumé
sous la hotte lorsque celle-ci est
en fonction.

Régler l'intensité du feu de maniére
a lorienter exclusivement vers le
fond de la casserole, en vous
assurant qu’il ne déborde pas sur
les cotes.

Contréler constamment les fri-
teuses durant leur utilisation: huile
surchauffée risque de s’incendier.
Ne pas flamber des mets sous la
hotte: sous risque de provoquer
un incendie.

Cet appareil n'est pas destiné a
étre utilisé par des enfants d'un
age inférieur a 8 ans, ni par des
personnes dont les capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales
sont diminuées ou qui ont une
expérience et des connaissances
insuffisantes, a moins que ces
enfants ou ces personnes ne
soient attentivement surveillés et
instruits sur la maniére d’utiliser
cet appareil en sécurité et sur
les dangers que cela comporte.
Assurez-vous que les enfants ne
jouent pas avec cet appareil. Le
nettoyage et I'entretien de la part
de l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins
que ce ne soit sous la surveillance
d’'une personne responsable.
ATTENTION: les parties ac-
cessibles peuvent devenir tres
chaudes durant [lutilisation des
www.zanussi.com

appareils de cuisson.

Entretien

+ Le symbole & marqué sur le pro-
duit ou sur son emballage indique
que ce produit ne peut pas étre
éliminé comme déchet ménager
normal. Lorsque ce produit doit
étre éliminé, veuillez le remettre a
un centre de collecte prévu pour
le recyclage du matériel électrique
et électronique. En vous assurant
que cet appareil est éliminé correc-
tement, vous participez a prévenir
des conséquences potentiellement
négatives pour I'environnement
et pour la santé, qui risqueraient
de se présenter en cas d’élimi-
nation inappropriée. Pour toute
information supplémentaire sur le
recyclage de ce produit, contactez
votre municipalité, votre déchette-
rie locale ou le magasin ou vous
avez acheté ce produit.

» Avant d’effectuer toute opération
de nettoyage et d’entretien, étein-
dre ou débrancher lappareil du
secteur.

* Nettoyer et/ou remplacer les filtres
aprés le délai indiqué (danger
d’incendie).

- Filtre anti-odeur W |l ne sont pas
lavables ni régénérables, il faut
les remplacer au moins tous les
4 mois d’emploi ou plus fréquem-
ment en cas d’emploi particulie-
rement intense.

1



Commandes

L v
¢ ¢ ] O 0]
B0 1 ® 0123
L [Lumiéres |Allume et éteint I'éclairage.
. . ) V |Vitesses |Détermine les vitesses
- Filtres anti-graisse Z Lavables d'exploitation ainsi subdivisées.

au lave-vaisselle, ils doivent étre 0. Moteur Off.
1. Vitesse minimale, pour un

Ia}vés environ tous les 2 mois rechange dair permanent
d’emploi ou plus fréquemment particuliérement silencieux en
en cas d’emploi particuliérement o sd;nfa'b'es vapeurs de
intense. 2. Vitesse moyenne pour

la plupart des conditions
d'utilisation, étant donné le
rapport optimal entre débit
d’air traité et niveau sonore.
3. Vitesse maximum, pour faire
face aux émissions maximum
de vapeur de cuisson, méme
pendant des temps prolongés.

* Pour le nettoyage des surfaces de
la hotte, il suffit d’utiliser un chiffon
humide et détersif liquide neutre.

12 www.zanussi.com



Eclairage

Ampoule Absorption (W) Culot Voltage (V) Dimensions (mm) Code ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (ampoule) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (ampoule) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

www.zanussi.com
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(® Adviezen en suggesties

 De gebruiksaanwijzingen hebben
betrekking op verschillende mo-
dellen van dit apparaat. Mogelijk
vindt u dan ook beschrijvingen van
aparte kenmerken die niet over uw
specifieke apparaat gaan.

De fabrikant is niet aansprakelijk
voor eventuele schade als gevolg
van een onjuiste installatie of on-
eigenlijk gebruik.

De minimale veiligheidsafstand
tussen de kookplaat en de afzuig-
kap is 650 mm (sommige modellen
kunnen op een kleinere afstand
worden geinstalleerd; zie de pa-
ragraaf over de werkafmetingen
en de installatie).

Controleer of de netspanning over-
eenstemt met de spanning die op
het typeplaatje aan de binnenkant
van de afzuigkap staat vermeld.

Controleer voor apparaten van
klasse | of het elektriciteitsnet in
uw woning over een goede aarding
beschikt. Sluit de afzuiginrichting
op het rookkanaal aan met een
pijp met een minimale diameter
van 120 mm. De rook moet een
zo kort mogelijk traject afleggen.
Sluit de afzuigkap niet op rookka-
nalen aan die verbrandingsgassen
afvoeren (bijv. van verwarmingske-
tels, open haarden, enz.).

Als de afzuiginrichting in combina-
tie met niet-elektrische apparaten
wordt gebruikt (bijv. gasapparaten),
moet het vertrek voldoende geven-
tileerd zijn om te voorkomen dat de
uitgestoten gassen terugstromen.
De keuken dient over een opening
te beschikken die direct in verbin-

14

ding staat met de buitenlucht om
de toevoer van schone lucht te ga-
randeren. Wanneer de afzuigkap
in combinatie met niet-elektrische
apparaten wordt gebruikt, mag
de onderdruk in het vertrek niet
groter zijn dan 0,04 mbar om te
voorkomen dat de damp opnieuw
door de afzuigkap in het vertrek
gezogen wordt.

Een beschadigd netsnoer moet
door de producent of de technische
servicedienst worden gerepareerd
om elk risico te vermijden.

Als de installatievoorschriften van
de gaskookplaat bepalen dat
een grotere afstand in acht moet
worden genomen dan hierboven
iIs aangegeven, dan moet daar
rekening mee worden gehoudaen.
Alle regels voor de luchtafvoer
moeten in acht worden genomen.
Gebruik alleen schroeven en kleine
onderdelen die geschikt zijn voor
de afzuigkap.

Waarschuwing: indien de schroe-
ven en bevestigingssystemen niet
volgens deze aanwijzingen worden
geinstalleerd, bestaat het gevaar
voor elektrische schokken.

Sluit de afzuigkap op het elekiri-
citeitsnet aan met een tweepolige
schakelaar met een afstand tussen
de contacten van minstens 3 mm.

Gebruik

De afzuigkap is uitsluitend bedoeld
voor huishoudelijk gebruik om
kookgeuren te verwijderen.
Gebruik de afzuigkap nooit voor
andere doeleinden dan waarvoor
hij bedoeld is.
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Laat nooit hoog brandende bran-
ders onbedekt onder een werken-
de afzuigkap.

Regel de vlammen altijd zo dat
ze niet langs de pannen omhoog-
komen.

Controleer frituurpannen tijdens
het gebruik: de oververhitte olie
zou vlam kunnen vatten.

Er mag niet onder de afzuigkap ge-
flambeerd worden: brandgevaar.
Het apparaat mag worden gebruikt
door kinderen ouder dan 8 jaar en
door personen met een lichamelij-
ke, zintuiglijke of geestelijke beper-
king of met onvoldoende ervaring
en kennis, mits ze onder toezicht
staan en goed geinstrueerd zijn
over een veilig gebruik van het
apparaat en de gevaren die ermee
samenhangen. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen niet door
kinderen worden uitgevoerd, tenzij
ze onder toezicht staan.

“‘LET OP: tijdens het gebruik van
de kooktoestellen kunnen de toe-
gankelijke delen erg heet worden”.

Onderhoud

Het symbool £ op het product of
op de verpakking wijst erop dat
dit product niet als huishoudaf-
val mag worden behandeld. Het
moet echter naar een speciaal
verzamelcentrum worden gebracht
waar elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u
ervoor zorgt dat dit product op de
correcte manier wordt verwijderd,

milieu negatieve gevolgen die zich

zouden kunnen voordoen in geval

van verkeerde afvalbehandeling.

Neem voor meer details over het

recyclen van dit product contact op

met uw gemeente, de plaatselijke
vuilophaaldienst of de winkel waar

u het product hebt gekocht.

Schakel het apparaat uit of koppel

het los van het elekiriciteitsnet

alvorens reinigings- of onderhouds-
werkzaamheden uit te voeren.

De filters reinigen en/vervangen

na de aangegeven tijdsperiode

(brandgevaar).

- Geuirfilter W Defilters kunnenniet
gewassenen nietgeregenereerd
worden en dienen bij gebruik
van de kap tenminste eens in
de 4 maanden of, bij bijzonder
intensiefgebruik, vakerteworden
vervangen.

- VeffiltersZ Defilters moeteneens
in de 2 maanden of, bij bijzonder
intensief gebruik, vaker gereinigd
worden,enkunnenookinde vaat-
wasmachine worden gewassen.

voorkomt u mogelijk voor mens en | ©+ Om de opperviakken van de kap
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schoon te maken is het voldoende
een vochtige doek en een neutraal
reinigingsmiddel te gebruiken.

Bedieningselementen

L v
B oo D 0123
L ILichten Hiermee _schakelt u de verlichting
aan en uit
V |Snelheid |Instelling van de werkingssnelheid:

0. Moteur Off.

1. Minimumsnelheid, geschikt
voor een continue en zeer stille
luchtverversing,als er weinig
kookdampen zijn.

2. Gemiddelde snelheid,
geschikt voor de meeste
gebruiksomstandigheden,
gezien de uitstekende
verhouding tussen de
hoeveelheid behandelde lucht
en het geluidsniveau.

3. Maximumsnelheid, geschikt om
de grootste kookdampen tegen

te gaan, ook voor langere tijd.

16
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Verlichting

Lamp Stroomopname (W) Aansluiting Voltage (V) Afmeting (mm) ILCOS-code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lamp) ~ "
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lamp) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) ’

www.zanussi.com
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@ Consejos y sugerencias

* Las instrucciones de uso se
aplican a varios modelos de
este aparato. Por lo tanto, usted
puede encontrar descripciones de
caracteristicas individuales que
no pertenecen a su aparato en
concreto.

El fabricante no se hace respon-
sable de los dafos provocados
por una instalacion o uso indebido.
La distancia minima de seguridad
entre el plano de coccion y la
campana extractora es de 650
mm (algunos modelos pueden
ser instalados a una altura infe-
rior; véase el parrafo relativo a
las dimensiones de trabajo y la
instalacion).

Compruebe que la tensidén de
alimentacién corresponda a la
indicada en la placa de datos colo-
cada en el interior de la campana.
Para los aparatos de Clase |,
compruebe que la red eléctrica
doméstica tenga una conexion
a tierra adecuada. Conecte la
campana extractora al conducto
de humo a través de un tubo con
un diametro minimo de 120 mm.
La trayectoria del humo debe ser
lo mas corta posible.

No conecte la campana extractora
a los conductos de humo que
transportan humo de combustion
(ej. calderas, chimeneas, etc.).
Si la campana extractora se utiliza
en combinacion con aparatos no
eléctricos (por ejemplo, aparatos
de gas), debe garantizarse un
grado suficiente de ventilacion en
el recinto para evitar el retorno del

18

flujo de los gases de escape. La
cocina debe tener una abertura
comunicante directamente con el
exterior para asegurar la entrada
de aire fresco. Cuando se utiliza la
campana para cocina en combina-
cion con aparatos no alimentados
por corriente eléctrica, la presion
negativa en el recinto no debe
superar los 0,04 mbar para evitar
que el humo sea reaspirado en el
recinto por la campana.

En caso de dafios en el cable
de alimentacion, éste debe ser
sustituido por el fabricante o el
departamento de servicio para
evitar cualquier riesgo.

Si las instrucciones de instalacion
del plano de coccion de gas
especifican una distancia mayor
de la indicada anteriormente, es
necesario tenerlo en cuenta. Se
tienen que respetar todas las
normativas con respecto a la
descarga del aire.

Utilizar sdlo los tomillos y acceso-
rios metalicos de un tipo adecuado
para la campana.

Advertencia: No instalar tornillos
0 sujetadores de acuerdo con es-
tas instrucciones puede provocar
descargas eléctricas.

Conectar la campana a la alimen-
tacion de red interponiendo un
interruptor bipolar con distancia
entre los contactos de por lo
menos 3 mm.

Uso
* La campana extractora esta di-

sefiada exclusivamente para uso
domestico, para eliminar los olores

de la cocina.
www.zanussi.com



* Nunca utilice la campana para
fines distintos de aquellos para
los que fue disefiada.

* No deje nunca llamas altas bajo
la campana cuando esta en fun-
cionamiento.

* Ajuste la intensidad de la llama
para dirigifla sélo a la parte in-
ferior del recipiente de coccion,
asegurandose de que no llegue
a los lados.

* Las freidoras deben ser contro-
ladas continuamente durante su
uso: el aceite recalentado puede
incendiarse.

* No realice flambeados bajo la
campana: se podria producir un
incendio.

» Este aparato puede ser usado
por nifnos de edad no inferior a 8
anos y por personas con reducidas
capacidades psicoldgicas, fisicas
y sensoriales o con experiencia o
conocimiento inadecuados, siem-
pre que estén cuidadosamente
supervisados e instruidos sobre
como utilizar de forma segura el
equipo y los peligros que esto
implica. Asegurese de que los
niRos no jueguen con el aparato.
La limpieza y mantenimiento por
parte del usuario no deben ser
realizados por los nifos, a menos
que sean supervisados.

* ATENCION: las partes accesibles
pueden calentarse mucho durante
el uso de aparatos de coccion.

Mantenimiento

« El simbolo £ en el producto o
en el embalaje indica que el
producto no se debe considerar

www.zanussi.com

un desecho doméstico normal. El
producto a eliminar se debe llevar
a un centro de recogida apropiado
para el reciclado de equipos eléc-
tricos y electronicos. Mediante la
eliminacion de este producto de
manera apropiada, se contribuye
a evitar consecuencias negativas
para el medio ambiente y para la
salud, que pudieran derivarse de
una eliminacion inadecuada del
producto. Para obtener informa-
ciones mas detalladas sobre el
reciclaje de este producto, ponerse
en contacto con el ayuntamiento,
el servicio local de eliminacion de
desechos o la tienda donde se
compro el producto.

* Apague o desconecte el apara-

to de la red eléctrica antes de
cualquier operacién de limpieza
0 mantenimiento.
Limpie y/o reemplace los filtros
después del periodo de tiempo
especificado (peligro de incendio).
- Filtros antiolor W No se pueden
lavar ni regenerar, se deben
cambiar cada 4 meses o mas a
menudo sisuusoes muyintenso.

- Filtros antigrasa Z Se pueden
lavaren ellavavajillas y requieren
un lavado cada 2 meses aproxi-
madamente 0 mas a menudo si
SU USO es muy intenso.
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* Para limpiar las superficies de la
campana es suficiente utilizar un
trapo mojado y detergente liquido

neutro.
Mandos
L v
201 QD 0123
Enciende y apaga la instalacion
L |Luces de iluminacion.
V |Velocidad |Determina las velocidades de

ejercicio:
0. Motor Off.
1.

. Velocidad media, indicada

. Velocidad maxima, indicada

Velocidad minima, indicada
para un recambio de aire
continuo muy silencioso, en
presencia de pocos vapores
de coccion.

para la mayor parte de las
condiciones de uso, gracias
a la optima relacién entre
caudal de aire tratado y nivel
de ruido.

para hacer frente a grandes
cantidades de vapor de
coccion, incluso para tiempos

prolongados.

20
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lluminacion

Lampara | Consumo de energia (W) | Casquillo Voltaje (V) Dimensioén (mm) Codigo ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lampara) ~ "
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lmpara) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) !

www.zanussi.com
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@@ Conselhos e sugestoes

As instrugdes para uso aplicam-se
a varios modelos deste aparelho.
Por isso, € possivel que estejam
aqui descritas algumas caracte-
risticas do equipamento que nao
digam respeito ao seu aparelho
especifico.

O fabricante declina toda e
qualquer responsabilidade por
eventuais danos decorrentes de
instalacdo ou utilizagéo incorreta
ou impropria.

A distancia minima de seguranca
entre a placa de cozedura e o
exaustor € de 650 mm (alguns
modelos podem ser instalados a
altura inferior; consulte o paragrafo
sobre as dimensdes de trabalho
e a instalagao).

Verifique se a tensdo da rede
elétrica corresponde a indicada
na chapa de caracteristicas fixada
no interior do exaustor.

Para os aparelhos da Classe |,
certifique-se de que a rede elétrica
da habitagéo dispde de um siste-
ma eficaz de ligacao a terra. Ligue
0 exaustor a conduta de fumos
utilizando um tubo com diametro
minimo de 120 mm. O percurso
do tubo de exaustéo de fumo deve
ser 0 mais curto possivel.

N&o ligue o exaustor a condutas
de exaustdo que transportem
fumos de combustdo (caldeiras,
lareiras, etc.).

Se o exaustor for utilizado em con-
junto com aparelhos nao elétricos
(por ex. aparelhos alimentados a
gas), € necessario que haja no
aposento ventilacdo suficiente
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para impedir o retorno dos gases
de escape. Deve haver uma aber-
tura na cozinha que comunique
diretamente com o exterior, para
garantir a entrada de ar limpo.
Quando o exaustor é utilizado em
conjunto com outros aparelhos
nao alimentados eletricamente,
a pressao negativa no aposento
nao deve ultrapassar 0,04 mbar,
para evitar que os fumos voltem
a entrar no aposento através do
exaustor.

No caso de danos no cabo elétrico,
€ necessario que seja substituido
pelo servigo de assisténcia técnica,
a fim de evitar quaisquer riscos.
Se as instrucdes de instalacdo
da placa de cozinha a gas indi-
carem uma distancia acima desta
superior a indicada, € necessario
respeita-las. Devem ser respeita-
dos todos os regulamentos em
matéria de evacuacao de ar.
Utilize apenas parafusos e pecas
pequenas apropriadas para o
exaustor.

Adverténcia: a ndo utilizacado de
parafusos ou elementos de fixagao
em conformidade com estas instru-
¢bes pode causar riscos elétricos.
Ligue o exaustor a fonte de
energia através de um interruptor
bipolar com, pelos menos, 3 mm
de distancia entre os contactos.

Uso
» O exaustor foi concebido exclusi-

vamente para uso domestico, para
eliminar os cheiros da cozinha.

* Nunca utilize o exaustor senao

para o fim para que foi concebido.

* Nunca deixe chamas altas des-
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protegidas sob o exaustor, quando
estiver em funcionamento.

* Ajuste a intensidade da chama
de maneira a nao ultrapassar
o didmetro do fundo da panela
utilizada, certificando-se de que
n&o incide dos lados.

* As fritadeiras devem ser vigiadas
constantemente durante o funcio-
namento, porque as gorduras e
Oleos excessivamente aquecidos
sao facilimente inflamaveis.

* Nao cozinhe flamejados debaixo
do exaustor, porque ha risco que
incéndio.

* Este aparelho pode ser utilizado
por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas
com capacidades fisicas, senso-
riais ou mentais diminuidas ou com
experiéncia e conhecimento insufi-
cientes, desde que sejam vigiados
e tenham recebido instrugéo sobre
a utilizacado do aparelho de forma
segura e compreendam os peri-
gos que O seu uso comporta. As
criangas ndo devem brincar com
o aparelho. A limpeza e manuten-
¢ao do aparelho nao devem ser
realizadas por criangas, a nao ser
que sejam vigiadas.

* “CUIDADO: As partes acessiveis
podem aquecer muito durante
a utilizagdo dos aparelhos de
cozedura.”

Manutencao

+ O simbolo £ colocado no produto
Ou na sua embalagem indica que
o produto ndo pode ser eliminado
como lixo domeéstico. Devera ser
entregue num centro de recolha

www.zanussi.com

seletiva proprio para reciclagem

de residuos de equipamentos elé-

tricos e eletrdnicos. A eliminagcéo
correta deste produto contribui
para evitar os possiveis efeitos

negativos para o meio ambiente e

a saude que seriam criados pela

manipulacao imprépria dos seus

residuos. Para mais informacgdes
sobre onde entregar o produto
para reciclagem, contacte a dele-
gagao local, os servigos municipais
ou a loja onde comprou o produto.

Desligue o interruptor de alimenta-

cao do aparelho ou retire a ficha

da tomada de corrente, antes
de realizar qualquer servico de
manutengao.

Limpe e/ou substitua os filtros,

respeitando os intervalos espe-

cificados pelo fabricante (perigo
de incéndio).

- Filtro anti-odor W Nao pode ser
lavado e ndo é regeneravel, de-
vendo ser substituido de 4 em 4
meses de utilizacdo oucommaior
frequéncia, se o aparelho for
utilizado com muita intensidade.

- Filtros antigordura Z Podem ser
lavados em maquinas de lavar
louca. A operacéo de lavagem
deve ser feita de 2 em 2 meses
de utilizagdo, aproximadamen-
te; com maior frequéncia se o
aparelho for utilizado com muita
intensidade.
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* Para limpar as superficies do
exaustor, € suficiente utilizar um
pano humido e detergente liquido
neutro.

Comandos
L v
201 QD 0123
L |Luzes Liga e desliga a lluminagao
V |Velocidade |Determina a velocidade de
funcionamento:
0. Motor Off.

1. Velocidade minima, indicada
para uma troca continua do
ar muito silenciosa, se os
vapores de cozedura forem
poucos.

2. Velocidade média, indicada
para a maior parte das
condigdes de uso vista a
excelente relagéo entre o
débito do ar tratado e o nivel
de ruido.

3. Velocidade maxima, indicada
para enfrentar as maximas
emissdes de vapores de
cozedura, mesmo durante

periodos prolongados.

24
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lluminagao

Lampada Absorgao (W) | Ligagéo Tensao (V) Dimens&o (mm) Cadigo ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampada) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (lampada) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

www.zanussi.com
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@D Avvertenze e Suggerimenti

Le Istruzioni per l'uso si riferiscono
ai diversi modelli di questo appa-
recchio. Pertanto, si potrebbero
trovare descrizioni di singole ca-
ratteristiche che non appartengono
al proprio apparecchio specifico.
Il fabbricante non potra ritenersi
responsabile per eventuali danni
risultanti da un’installazione o uti-
lizzazione impropria.

La distanza minima di sicurezza
tra il piano cottura e la cappa
aspirante € di 650 mm (alcuni
modelli possono essere installati
a un’altezza inferiore; vedere |l
paragrafo relativo alle dimensioni
di lavoro e allinstallazione).
Controllare che la tensione di rete
corrisponda a quella indicata sulla
targa dati applicata allinterno della
cappa.

Per gli apparecchi di Classe |,
controllare che la rete di alimen-
tazione domestica disponga di un
adeguato collegamento a massa.
Collegare l'aspiratore al condotto
dei fumi mediante un tubo con
diametro minimo di 120 mm. ||
percorso dei fumi deve essere il
piu corto possibile.

Non collegare la cappa aspirante
ai condotti fumari che trasportano
fumi di combustione (per es. cal-
daie, camini ecc.).

Se l'aspiratore € utilizzato in com-
binazione con apparecchi non
elettrici (per es. apparecchi a gas),
deve essere garantito un sufficien-
te grado di aerazione nel locale per
impedire il ritorno di flusso dei gas
di scarico. La cucina deve avere
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un’apertura comunicante diretta-
mente con l'esterno per garantire
l'afflusso di aria pulita. Quando la
cappa per cucina e utilizzata in
combinazione con apparecchi non
alimentati dalla corrente elettrica,
la pressione negativa nel locale
non deve superare 0,04 mbar per
evitare che i fumi vengano riaspirati
nel locale dalla cappa.

In caso di danneggiamento del
cavo di alimentazione, occorre
farlo sostituire dal produttore o dal
reparto di assistenza tecnica per
evitare qualsiasi rischio.

Se le istruzioni di installazione del
piano cottura a gas specificano una
distanza maggiore di quella sopra
indicata, € necessario tenerne
conto. Devono essere rispettate
tutte le normative riguardanti lo
scarico dell’aria.

Usare solo viti e minuteria di tipo
idoneo per la cappa.
Avvertenza: la mancata installa-
zione delle viti o dei dispositivi di
fissaggio in conformita alle presenti
istruzioni pud comportare rischi di
scosse elettriche.

Collegare la cappa all'alimentazio-
ne di rete mediante un interruttore
bipolare con distanza tra i contatti
di almeno 3 mm.

Uso
» La cappa aspirante € progettata

esclusivamente per 'uso domesti-
co allo scopo di eliminare gli odori
dalla cucina.

* Non usare mai la cappa per scopi

diversi da quelli per cui & stata
progettata.
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* Non lasciare mai fiamme alte sotto
la cappa quando ¢ in funzione.
 Regolare l'intensita della fammain
modo da dirigerla esclusivamente
verso il fondo del recipiente di
cottura, assicurandosi che non ne

avvolga i lati.

* Le friggitrici devono essere co-
stantemente controllate durante
l'uso: l'olio surriscaldato potrebbe
incendiarsi.

* Non cuocere al flambé sotto la
cappa: si potrebbe sviluppare un
incendio.

* Questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta non
inferiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita psico-fisico-
sensoriali 0 con esperienza e
conoscenze insufficienti, purché
attentamente sorvegliati e istruiti
su come utilizzare in modo sicuro
Iapparecchio e sui pericoli che cio
comporta. Assicurarsi che i bambi-
ni non giochino con I'apparecchio.
Pulizia e manutenzione da parte
dellutente non devono essere
effettuate da bambini, a meno che
non siano sorvegliati.

» “ATTENZIONE: le parti accessibili
possono diventare molto calde
durante l'uso degli apparecchi di
cottura”.

Manutenzione

« |l simbolo £ sul prodotto o sulla sua
confezione indica che il prodotto
non pud essere smaltito come
un normale rifiuto domestico. II
prodotto da smaltire deve essere
conferito presso un apposito cen-
tro di raccolta per il riciclaggio dei
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componenti elettrici ed elettronici.

Assicurandosi che questo pro-

dotto sia smaltito correttamente,

si contribuira a prevenire poten-
ziali conseguenze negative per
lambiente e per la salute che
potrebbero altrimenti derivare
dal suo smaltimento inadeguato.

Per informazioni piu dettagliate

sul riciclaggio di questo prodotto,

contattare il Comune, il servizio
locale di smaltimento rifiuti oppure

il negozio dove é stato acquistato

il prodotto.

Spegnere o scollegare 'apparec-

chio dalla rete di alimentazione

prima di qualunque operazione di

pulizia o manutenzione.

Pulire e/o sostituire i filtri dopo il

periodo di tempo specificato (pe-

ricolo di incendio).

- lIFiltroantiodore al Carbone attivo
nonélavabile e nonérigenerabile,
va sostituito ogni 4 mesi circa di
utilizzo o piu frequentemente, per
un uso particolarmente intenso
(W).

- FiltriantigrassoZ Sonolavabilian-
cheinlavastoviglie,e necessitano
diesserelavatiogni2mesicircadi
utilizzo o piu frequentemente, per
un uso particolarmente intenso.

27



* Per la pulizia delle superfici della
Cappa ¢ sufficiente utilizzare un
panno umido e detersivo liquido

neutro.
Comandi
L v
201 QD 0123
L |Luci Acce'nde'e spegne I'lmpianto di
llluminazione.
V |Velocita Determina la velocita di

esercizio:

0. Motore Off.

1. Velocita minima, adatta ad
un ricambio d’aria continuo
particolarmente silenzioso,in
presenza di pochi vapori di
cottura.

2. Velocita media, adatta alla
maggior parte delle condizioni
d’uso, dato l'ottimo rapporto
tra portata d’aria trattata e
livello sonoro.

3. Velocita massima, adatta
a fronteggiare le massime
emissioni di vapore di
cottura,anche per tempi
prolungati.

28
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llluminazione

Lampada| Assorbimento (W) | Attacco Voltaggio (V) Dimensione (mm) Codice ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampada) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (lampada) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@& Rekommendationer och tips

* Bruksanvisningen refererar Htill
olika modeller av denna apparat.
Med anledning av detta kan det
finnas beskrivningar av enskilda
egenskaper som inte galler den
specifika apparaten.

Tillverkaren ansvarar inte for
eventuella skador som orsakas
av felaktig installation eller
anvandning.

* Min. sakerhetsavstand mellan
spishallen och koksflakten ar
650 mm (vissa modeller kan
installeras pa en lagre hdjd;
se avsnittet gallande drift- och
installationsmatt).

Kontrollera att natspanningen
motsvarar den som anges pa
markplaten inuti koksflakten.

For apparateriklass |, sakerstall att
bostadens elsystem har en lamplig
jordanslutning. Anslut koksflakten
till en rokgaskanal med en min.
rordiameter pa 120 mm. Strackan
dar matos avleds ska vara sa kort
som majligt.

Anslut inte flakten till rokgaskanaler
for forbréanningsrék fran
varmepannor, oppna spisar 0.S.V.
Om koksflakten anvands i
kombination med andra apparater
som inte ar eldrivna (t.ex. gasdrivna
apparater), ska du sorja for en
tillracklig ventilation av lokalen
for att forhindra returflode av
forbranningsgas. | koket ska
det finnas en Oppning i direkt
forbindelse med utsidan for att
garantera tillflodet av ren luft. Nar
koksflakten anvands i kombination
med andra apparater som inte ar
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eldrivna, far inte lokalens negativa
lufttryck Averskrida 0,04 mbar for
att forhindra att rok sugs tillbaka
in i lokalen via koksflakten.

* Om elkabeln skadas, ska den
bytas av tillverkaren eller av
servicecentret for att undvika
varje risk.

* Om installationsanvisningarna for
gasspishallen anger ett storre
avstand an det ovan angivna,
maste det beaktas. Folj gallande
lagstiftning angaende utsugning
av uft.

» Anvand endast skruvar och beslag
som ar ldmpliga for koksflakten.
Obs! Om det inte installeras
skruvar och fastanordningar som
Overensstammer med dessa
anvisningar kan det leda till risk
for elektrisk stot.

* Anslut koksflakten till elnatet
genom att anvanda en tvapolig
brytare som har min. 3 mm
kontaktavstand.

Anvéandning

» Koksflakten har uteslutande
konstruerats for hushallsbruk, for
att avlagsna matos i koket.

* Anvand aldrig koOksflakten for
andra andamal an vad den éar
konstruerad for.

» Se till att det aldrig uppkommer
hoga lagor under koksflakten nar
den ar igang.

* Justera lagans styrka sa att den
endast beror kokkarlets botten
och inte slickar utmed dess sidor.

* Fritdserna ska kontrolleras hela
tiden under anvandningen. Den
Overhettade oljan kan ta eld.
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* Flambera inte under koksflakten.
Det finns risk for eldsvada.

* Denna apparat far anvandas av
barn (6ver 8 ar), personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental funktionsformaga eller
personer som saknar erfarenhet
eller kunskap om hur den
anvands, under forutsattning att
de Overvakas av nagon som kan
ansvara for deras sakerhet eller
som har lart dem hur apparaten
anvands pa ett sakert satt och
gjort dem medvetna om riskerna.
Barn far inte leka med apparaten.
Rengoring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn av en
vuxen.

VARNING! De atkomliga
delarna kan bli mycket varma
under anvandningen av spisar,
matlagningsapparater o.dyl.

Underhall

« Symbolen £ pé& apparaten eller
emballaget anger att apparaten
inte far hanteras som hushallsavfall.
Den ska i stallet lBmnas in pa en
uppsamlingsplats for atervinning
av el- och elektronikkomponenter.
Genom att sakerstalla att apparaten
hanteras pa ratt satt bidrar
du till att forebygga eventuella
negativa miljo- och halsoeffekter
som kan uppstd om apparaten
kasseras som vanligt avfall.
For ytterligare upplysningar om
atervinning av apparaten bor
du kontakta lokala myndigheter,
sophamtningstjansten eller affaren
dar du kopte apparaten.

fran elnatet fore rengdring eller
underhall.

* Rengdr och/eller byt ut filtren

efter den angivna tidsperioden

(brandrisk).

- W Lukffiltret med aktivt kol kan
inte diskas eller regenereras,
det ska bytas efter 4 manaders
anvandning cirka eller oftare vid
speciellt intensiv anvandning.

- Fettfiltren Z kan aven diskas
i diskmaskin, de ska diskas
varannan manad eller oftare vid
speciellt intensiv anvandning.

* Rengodr koksflakten med en

fuktig trasa och neutralt flytande
diskmedel.

« Stang av eller frankoppla apparaten
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Kommandon

0.
1

L v
01 D 0123
L |Belysning |Tander och slacker belysningen.
V |Hastighet [Bestdmmer driftshastigheten:

Motor Off.

. Minimum hastighet, speciellt

tystgaende, l1amplig for ett
kontinuerligt Iuftbyte, vid
mindre mangder matos.

. Medelhastighet, lamplig for de

flesta anvandningsvillkoren,
beroende pa det utmarkta
forhallandet emellan den
behandlade luftkapaciteten
och ljudnivan.

. Maximal hastighet, 1amplig for

stora mangder matos, aven
for langre tidsperioder.

32
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Belysning

Lampa Foérbrukning (W) Sockel Spanning (V) Matt (mm) ILCOS art.nr
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampa) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (lampa) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@® Anbefalinger og forslag

* Bruksveiledningen refererer til
ulike apparatmodeller. Du kan
derfor finne beskrivelser av enkelte
egenskaper som ikke gjelder ditt
apparat.

Produsenten er ikke ansvarlig for
eventuelle skader som skyldes feil
installasjon eller bruk.

Minste sikkerhetsavstand mellom
platetopp og kjgkkenvifte er 650
mm (noen modeller kan monteres
ved lavere hgyde. Se avsnittet om
arbeidsmal og installasjon).
Kontroller at nettspenningen
stemmer med spenningen oppgitt
pa merkeplaten pa innsiden av
kigkkenviften.

For apparater i klasse | ma du
kontrollere at hjemmets strgmnett
er jordet. Koble kjgkkenviften til
rokkanalen med et rgr med en
diameter pa min. 120 mm. Rgret
ma veere sa kort som mulig.
Ikke koble kjgkkenviften til rokka-
naler for utslipp av forbrenningsrgk
(f.eks. fra Kjeler, peiser, osv.).
Hvis kjokkenviften brukes sammen
med apparater som ikke bruker
stream (f.eks. gassapparater), ma
det garanteres en god ventilasjon
i rommet for & unnga retur av
forbrenningsgassen. Kjgkkenet ma
ha en apning direkte til utsiden
for & sikre inntak av frisk luft. Nar
kigkkenviften brukes sammen med
apparater som ikke bruker strgm,
ma ikke det negative trykket i
rommet overstige 0,04 mbar for
a unnga en retur av rgkene.

* Hvis nettkabelen @delegges, ma
den byttes ut av produsenten
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eller servicesenteret for a unnga
enhver risiko.

* Hvis installasjonsinstruksjonene for

gassplatetoppen spesifiserer en
stgrre avstand enn angitt ovenfor,
ma du overholde dette. Fglg alle
bestemmelsene for luftutiap.

* Bruk kun skruer og beslag som

passer til kjigkkenviften.
Advarsel: Manglende installasjon
av skruer eller festeanordninger i
samsvar med disse instruksjonene
kan medfare risiko for elsjokk.

 Koble kjgkkenviften til stramnettet

med en topolet bryter med en
kontaktapning pa minst 3 mm.

Bruk
* Kjgkkenviften er kun utviklet il

husholdningsbruk for & fjerne
matos fra kjgkkenet.

* Bruk aldri kjgkkenviften til annet

formal enn tiltenkt bruk.

» Ga aldri fra en tent brenner uten

at det star en gryte oppa mens
kigkkenviften er i funksjon.

* Reguler flammestyrken slik at

flammen kun dekker grytebunnen
og ikke stikker utover kantene.

* Veer alltid veldig oppmerksom ved

frityrsteking, fordi den varme oljen
kan ta fyr.

* Ikke flambér under kjokkenviften,

fordi det kan utvikles brann.

* Barn (over 8 ar) eller personer

med nedsatte fysiske, sensoriske
eller psykiske evner, eller personer
uten erfaring og kunnskap ma kun
bruke apparatet dersom de far
tilsyn eller oppleering i en sikker
bruk av apparatet og farene knyttet
til bruken. lkke la barn leke med
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apparatet. Rengjering og vedlike- | - Fettfiltre Z kan ogsa vaskes i
hold ma ikke utfgres av barn med oppvaskmaskin, ogmarengjgres
mindre de er under tilsyn. ca. hver 2. maned eller oftere hvis
* ADVARSEL: De tilgjengelige apparatet brukes sveert mye.
delene kan bli veldige varme nar
platetopper, komfyrer og andre
kokeapparater er i bruk.

Vedlikehold

« Symbolet £ pa apparatet eller
emballasjen angir at apparatet ikke
skal kastes sammen med vanlig = « Rengjer hetten med en fuktig
husholdningsavfall. Apparatet ma | klut og et ngytralt, flytende ren-
leveres til et innsamlingssenter for | semiddel.
resirkulering av elektrisk og elektro-
nisk materiale. Ved & kassere dette | Kontroller

apparatet pa riktig mate, bidrar du
til & forhindre de negative virknin- '— V
gene pa miljiget og menneskehel- ] ®) I
sen som kan forarsakes av en a0 ® 017s
feilaktig avfallshandtering av dette — —
appar_ate_t- For mer informasjon om \ Hyastighet Bestemmqer driftshasti;hete(rll: .
gjenvinning av dette apparatet, 0. Motor Off. _
kontakt kommunen, renovasjons- 1 Min. hastighet, egnet il en
spesiell lydlgs kontinuerlig
selskapet eller forhandleren hvor luftutskifting nar det finnes lite
apparatet ble kjgpt. y O els hatidhet. eanet
« Sla av apparatet eller koble det il do flosto. brokstorold,
fra strgmnettet far rengjoring eller fordi forholdet mellom
vedlikehold gjennomstrgmning av
. ) . . behandlet luft og lydniva er
* Rengjor ogl/eller skift ut filtrene bra.
etter oppgitt intervall (brannfare). 3 1lrvlaks- hastighet, egnet il
- Det aktive kullfiltre W kan verken e T, e vl

vaskes eller gjenbrukes, og ma
derfor skiftes utca. hver4. maned
eller oftere hvis apparatet brukes
sveert mye.
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Belysning

Lyspeere Forbruk (W) Sokkel Spenning (V) Mal (mm) ILCOS art.nr.
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lyspaere) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (lyspaere) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Ohjeet ja suositukset

» Kayttoohjeet koskevat useampia
laitemalleja. On siis mahdollista,
etta niissa on sellaisten yksittaisten
ominaisuuksien kuvauksia, joita ei
sinun laitteessasi ole.

Valmistaja ei vastaa vaarasta asen-
nuksesta tai kaytosta aiheutuneista
vahingoista.

Pienin turvallinen etaisyys keittota-
son ja liesituulettimen valilla on 650
mm (jotkut mallit voidaan asentaa
alemmas, katso tyo- ja asennus-
mittoja koskevaa kappaletta).
Tarkista, etta sahkoverkon jannite
vastaa liesituulettimen sisalla ole-
van arvokilven tietoja.

Luokan | laitteita varten on tar-
kistettava, etta kodin sahkover-
kossa on sopiva maadoitus. Liita
liesituuletin savuhormiin putkella,
jonka lapimitta on vahintaan 120
mm. Savun poistoreitin on oltava
mahdollisimman lyhyt.

Ala liita liesituuletinta savuka-
naviin, joiden kautta poistetaan
palamishoyryja (esimerkiksi lam-
mityskattilat, takat jne.).

Jos liesituuletinta kaytetaan yh-
dessa muiden kuin sahkolaittei-
den (esimerkiksi kaasulaitteiden)
kanssa, on pystyttava takaa-
maan riittdva huoneen tuuletus
poistokaasujen paluuvirtauksen
estamiseksi. Keittiossa taytyy olla
aukko suoraan ulos puhtaan ilman
virtauksen takaamiseksi. Kun liesi-
tuuletinta kaytetaan yhdessa mui-
den kuin sahkolaitteiden kanssa,
huoneen negatiivinen paine ei saa
ylittda 0,04 mbair, jotta liesituuletin
ei palauta hdyryja huoneeseen.
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Mikali virtajohto on vahingoittunut,
vaarojen valttamiseksi sen vaihta-
minen taytyy antaa valmistajan tai
huoltopalvelun tehtavaksi.

Jos kaasukayttoisen keittotason
asennusohjeet maaraavat, etta
etaisyyden on oltava ylla mainittua
suurempi, ohjeita on noudatettava.
Kaikkia ilman poistoa koskevia
maarayksia on noudatettava.
Kayta vain liesituulettimelle sopivia
ruuveja ja kiinnitysosia.
Varoitus: Jos ruuveja ja kiinnitys-
osia ei asenneta naiden ohjeiden
mukaisesti, voi aiheutua sahkois-
kuvaara.

Liita liesituuletin sahkdverkkoon
asentamalla kaksinapainen kytkin,
jonka koskettimien vali on vahin-
taan 3 mm.

Kaytto

Liesituuletin on suunniteltu ainoas-
taan kotitalouskayttoon, keittion
hajujen poistamiseen.
Ala koskaan kayta liesituuletinta
muuhun tarkoitukseen kuin siihen,
mita varten se on suunniteltu.
Ala koskaan pida korkeita liekkeja
toiminnassa olevan liesituulettimen
alla.
Saada liekkien koko silla tavoin,
ettd ne kohdistuvat vain kypsen-
nysastian pohjaan. Varmista, ettei-
vat liekit tule astian reunojen alta.
Rasvakeittimia on valvottava jatku-
vasti kayton aikana: ylikuumentu-
nut Oljy voi syttya palamaan.
Ala liekita liesituulettimen alla: se
voi aiheuttaa tulipalon.
Alle 8-vuotiaat lapset ja psyykki-
sesti, fyysisesti tai sensorisesti ra-
joitteiset henkilot tai kokemattomat
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ja taitamattomat henkilot saavat
kayttaa tata laitetta vain, jos heita
valvotaan ja heille on annettu tiedot
laitteen turvallisesta kaytosta ja
siihen liittyvista vaaroista. Varmista,
etteivat lapset paase leikkimaan
laitteella. Lapset eivat saa tehda
kayttajan puhdistus- ja huoltotoi-
menpiteita iiman valvontaa.

* “HUOMIO: Kosketettavissa olevat
osat voivat tulla hyvin kuumiksi
keittolaitteiden kayton aikana”.

Huolto

« Merkki £ tuotteessa tai sen
pakkauksessa osoittaa, etta tuo-
tetta ei saa havittda tavallisen
kotitalousjatteen mukana. Tuote
taytyy toimittaa asianmukaiseen
sahkoisten ja elektronisten osien
kerayskeskukseen. Varmistamal-
la, etta tuote havitetaan oikealla
tavalla, on mahdollista auttaa valt-
tamaan ymparistda ja henkildiden

- Rasvasuodattimet Z Voidaan
pestamyos astianpesukoneessa
ja ne on pestava noin 2 kaytto-
kuukauden valein tai useammin,
jos liesituuletinta kaytetaan hyvin
paljon.

» Puhdista liesituuletin kostealla kan-

kaalla ja miedolla, nestemaisella
pesuaineella.

terveyttd uhkaavia haittavaikutuk- = Ohjaimet

sia, joita voi syntya vaaranlaisesta
havittamisesta. Lisatietoja tuotteen
kierrattamisesta saat paikallisilta
viranomaisilta, paikallisesta jate-
huollosta tai likkeesta, josta tuote
on ostettu.

Liesituuletin on suunniteltu ainoas-

taan kotitalouskayttoon, keittion

hajujen poistamiseen.

Ala koskaan kayta liesituuletinta

muuhun tarkoitukseen kuin siihen,

mita varten se on suunniteltu.

- Aktiivihiilisuodattimet W' Akdiivi-
hiilihajusuodattimia ei voi pesta
eika uudistaa, ne taytyy vaihtaa
noin 4 kayttokuukauden valein
tai useammin, jos liesituuletinta
kaytetaan hyvin paljon.
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L v
B0 1 ® 0123
Sytyttéa ja sammuttaa
L |Valot valaistuksen.
V [Nopeus Maaraa kayttdnopeuden:
0. Moottori Off.

1 Alin nopeus, soveltuu
hiljaisesti toimivaan jatkuvaan
ilmanvaihtoon silloin kun
karya on vahan.

2 Keskitason nopeus, soveltuu
kasitellyn ilman maaran
ja melutason erinomaisen
suhteen ansiosta useimpiin
kayttdolosuhteisiin.

3 Korkein nopeus, sopii suuren
ruoanlaitosta syntyvan karyn
maaran poistamiseen, myos
pitempiaikaiseen kayttodn.
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Valaistus

Lamppu Ottoteho (W) Kanta Jannite (V) Koko (mm) ILCOS-koodi
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lamppu) 220-240 (sytytin) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lamppu) 220-240 (sytytin) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@) Rad og anvisninger

* Brugsanvisningerne refererer
til forskelige modeller af dette
apparat. De vil derfor indeholde
beskrivelser af visse karakteristika,
som ikke vedrgrer det konkrete
apparat.

Producenten kan ikke gares
ansvarlig for eventuelle skader,
som skyldes forkert installation
eller brug.

Der skal mindst veere en afstand
pa 650 mm mellem komfuret og
emheetten (enkelte modeller kan
installeres i en lavere hgjde; se
afsnittet vedrgrende arbejdsmal
og installation).

Kontrollér, at netspaendingen
svarer til angivelserne pa skiltet
inden i emhaetten.

For apparater i klasse |: Kontrollér,
at husstandens strgmforsyning
har en passende jordforbindelse.
Slut emhzetten til regaftreekket ved
hjeelp af et rgr med en diameter
pa min. 120 mm. Rerforbindelsens
gennemgang skal veere sa kort
som mulig.

Emhaetten ma ikke forbindes
med rggaftreekket til udledning af
raggas fra forbraendingsprocessen
(eksempelvis kedler, pejse osv.).
Hvis emhaetten benyttes sammen
med apparater, som ikke er
elektriske (eksempelvis gasdrevne
apparater), skal der sikres en
tilstreekkelig udluftning i lokalet for
at hindre tilbagestremning af den
udledte gas. Kokkenet skal have
en abning med direkte forbindelse
ti de udendgrs omgivelser for
at sikre tilfgrsel af ren luft. Nar

40

emhaetten benyttes sammen med
apparater, som ikke er elektriske,
ma det negative tryk i lokalet ikke
overskride 0,04 mbar for at undga,
at emheetten suger raggen tilbage
til lokalet.

Hvis forsyningskablet til apparatet
er beskadiget, skal det udskiftes
af producenten eller det tekniske
servicecenter for at undga fare.
Hvis der i gaskomfurets
installationsvejledning er angivet
en stgrre afstand end den
ovenstaende, skal der tages
hgjde for dette. Overhold alle
lovbestemmelser vedrgrende
luftudledning.

Brug kun skruer og beslag, som
er egnede til emhaetten.
Bemaerk: Manglende installation
af skruerne eller beslagene i
overensstemmelse med disse
instruktioner kan medfgre risiko
for elektrisk stad.

Forbind emheatten til
elforsyningsnettet ved hjeelp af
en topolet afbryder med en afstand
mellem kontakterne pa mindst 3
mm.

Anvendelse
s Emhaetten er udelukkende

projekteret til husholdningsbrug
for at fierne mados.

* Brug aldrig emhaetten til andre

formal end de, hvortil den er
projekteret.

* Serg for, at der aldrig er hgje

flammer under emhaetten, nar
den er teendt.

* Regulér flammens intensitet, sa

den udelukkende rettes mod
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grydens/pandens bund. Sgrg for, at
den ikke kommer omkring siderne.
* Hold hele tiden gje med
friturestegerne, mens de er i brug.
Der er fare for, at der gar ild i den
hede olie.

* Flambér ikke under emhaetten.
Der er risiko for brand.

* Dette apparat ma ikke anvendes af
bgrn under 8 ar, af personer med
psykiske, fysiske og sansemaessige
handicaps eller af personer med
manglende erfaring eller kendskab,
medmindre de overvages og
instrueres vedrgrende sikker brug
af apparatet og de farer, der er
forbundet hermed. Serg for, at
barn ikke har mulighed for at lege
med apparatet. Den rengaring og
vedligeholdelse, som skal udfgres
af brugeren, ma ikke udferes af
barn, medmindre de er under
opsyn.

ADVARSEL: De tilgeengelige dele
kan blive meget varme i forbindelse
med brug af kogeplader, komfurer
og andre madlavningsapparater.

Vedligeholdelse

- Symbolet & pa apparatet
eller pa pakningen betyder, at
apparatet ikke skal betragtes som
almindeligt husholdningsaffald.
Det skal derimod indleveres pa
et opsamlingscenter, der tager sig
af genanvendelse af elektrisk og
elektronisk udstyr. Ved at serge
for, at dette apparat bortskaffes
korrekt, bidrager du til at forebygge
alvorlige folger for miljget og
menneskers helbred; disse kan
derimod opsta, hvis dette apparat
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bortskaffes forkert. Ret venligst
henvendelse til kommunen, den
lokale affaldsbortskaffelsesordning
eller den forretning, hvor du har
kgbt apparatet, for udfarlige
oplysninger om genanvendelse
af dette apparat.
Sluk apparatet eller kobl det
fra elforsyningsnettet inden
enhver form for renggring eller
vedligeholdelse.
Renggr og/eller udskift filtrene efter
den angivne periode (brandfare).
- Lugftfiltret med aktivt kul W kan
ikke vaskes eller gendannes, det
skal udskiftes ca. hver 4. maned,
dog oftere ved seerlig intensiv
anvendelse.

- Fedffiltrene Z kan ogsa vaskes i
opvaskemaskine, de skal renses
ca.hverandenmaned, dogoftere
ved seerlig intensiv anvendelse.

* Renggr emhaetten ved hjeelp af en

fugtig klud og et neutralt flydende
renggringsmiddel.
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Betjening

L v
201 D 0123
Teender og slukker for
L |bys belysningen.
Hastighed |Bestemmer driftshastigheden

0. Motor Off.

1 Laveste hastighed, velegnet
for en kontinuerlig og saerlig
lydlgs udskiftning af luften,
nar der kun forefindes lidt
stegeos.

2 Mellemste hastighed, som
er velegnet under de fleste
arbejdsforhold, da forholdet
mellem luftudskiftning og
stgjniveau er optimalt.

3 Hgjeste hastighed, som kan
klare meget kraftig os og
damp, ogsa over laengere tid.

42

www.zanussi.com



Belysning

Peere Forbrug (W) Fatning Spaending (V) Mal (mm) ILCOS art. nr.
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (paere) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (paere) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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G CoBetbl M pekomeHaaunm

* B NHCTpyKUMAX Mo aKcnnyaraumm
onucaHbl pasfnuyHble Moaenu
npubopa. o3aToMy Bbl MOXeETE
BCTPETUTb OMNUCAHUE HEKOTOPbIX
XapaKTEPUCTMK, HE OTHOCALLMXCSA
K NpruobpeTeHHOMY Bamm Nprobopy.
MarotoBuTEnb HE HECET OTBET-
CTBEHHOCTb 3a YObITKW, BO3HMKALO-
LLMe B pesynrare HenpaBuITbHOM
YCTaHOBKM WNKN 3Kcnnyataumm
npubopa.

BesonacHoe pacctosiHne mexay
BapO4HOM MNaHernb U BcacblBa-
OLLEN BbITSXKKOA [AOIMKHO OblTb
He meHee 650 MM (HekoTopble
MOAENN MOXHO YCTaHaBNMBaTb
HIDKE; CM. pa3aen, NOCBSALLEHHbIN
pabo4nm pasmepam 1 onepaumam
no ycTtaHoBKke npubopa).
lMpoBepbTe COOTBETCTBME Ha-
NPSPKEHUST CETU yKa3aHHOMY Ha
Tabnuuke, 3aKpenneHHon BHYTPU
BbITSDKKM.

[ns npubopos knacca | nposepb-
Te, YTOObl B AMEKTPUYECKON CETU
Ballero goma Obina npegycmo-
TpeHa COOTBETCTBYHOLLASA cucTema
3a3emnenus. CoeguHnTE BbITSKKY
C ObIMOXOA0M C MOMOLLBHO TPYObI
MUHMMarnbHoro amnametpa 120
MM. Tpyba anst otBedeHus abima
OOIMKHA ObITb Kak MOXHO KOpOMeE.
He coeguHsanTe BcacblBalOLLYyHO
BbITSXKKY C AblMOXogamu, Mo
KOTOPbIM BbIBOAUTCA AblM, 06pa-
3yHOLMNCHA B NpOLIecce ropeHus
(Hanpumep, oTONUTENbHBIE KOTbI,
KaMWHbI U NPOoM.).

Ecnn BbITsScKHOM annapat uc-
NOMnb3yeTCsl B COMETAHUM C MNpu-
bopamu, paboTalwmMnm He OT
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3MNEKTPUYECKOro ToKa (Hanpuviep,
rasoBble NpMOOpbLI), MOMELLEHME
OOIMKHO XOpOLIO MPOBETPUBATL-
ca BO usbexaHume obparHoro
MoToKa OTXoAdsLWmMX rasos. [ns
NpUTOKa B MOMELLIEHME CBEXErO
BO34yxa Ha KyxHe AOIMKHO ObITb
NPenyCMOTPEHO BbIXOAsLLEE Ha
ynuuy okHo. [py nonb3oBaHUm
KYXOHHOW BbITSPKKOW B COMETaAHUM
c npubopamu, paboTarowmmm He
OT 3IEKTPUYECKOro TOKa, OTpuLia-
TernbHoe JaBneHne B NoMeLLEeHNN
He gormkHo npesbiwatb 0,04 mbap
C TeM, 4Tobbl AbIM HE BCacbIBasics
BbITSDKKON 0OpaTHO B MOMELLIEHME.
Bo wnsbexaHne onacHoctn B
crniydae noBpexaeHus kabens
NUTaHWs, OH JOIMKeH ObITb 3ame-
HEH W3roToBUTENEM WNN Cneuu-
anictammn oTgena TEXHUYECKOro
obcnyxnBaHuS.
Ecnun B MHCTpYKUMSAX NO yCTaHOB-
Ke rasoBOW MMnUTbl CKasaHO, 4YTO
pacCcTosiHUE A0 BbITSHKKN JOIMKHO
ObITb GOMbLLE YKa3aHHOIO BbILLIE,
criegyeT NpuaepXkuMBatbCa Npen-
nMcaHHbIX paamepoB. Cobnrogan-
Te BCe HopMaTuBHbIe TpeboBaHMA
no oTBegeHuto OTpaboTaHHOro
BO3ayXa.
Mcnonb3ynte ToNbKo BUHTBLI 1 Me-
TU3bl, NPUroAHbIE 119 YCTaHOBKU
BbITSKKM.
MpeaynpexpeHune: ncnosb-
30BaHME BMHTOB U 3aKUMHbIX
YCTPOWCTB, HE COOTBETCTBYHOLLIMX
yKasaHusiM [aHHbIX MHCTPYKLIMA,
MOXET MPUBECTU K BO3HMKHO-
BEHMIO OMacHbIX CUTyauui n K
AMNEKTPUYECKUM yaapaMm.
CoeamnHnTe BbITSXKKY C CETBIO M-
TaHWS C MOMOLLILIO ABYXMOMKOCHOMO
www.zanussi.com



BbIKIlOMaTeENA C MUHUMAarbHbIM
pa3BefeHNEM KOHTAKTOB 3 MM.

JKcnryaTaumsa

* BcacbiBatoLLas BbITsKKa NpegHa-
3Ha4YeHa TOmMbKO AN NPUMEHEHNS
B ObITy ANa yganeHus M3 KyxXHu
3anaxoB OT FOTOBKM.

* Hukorga He nonb3ynTech BbITSX-
KON B MHbIX LENsX, OTIIMYHbIX OT
TeX, AN KOTOpPbIX OHa npeaHa-
3HayeHa.

* Hukorga He ocTaBnAnTE BbICOKOE
nnamMs No4 BbITSPKKOW, Haxoas-
Lienca B pabore.

* Perynupyite cuny nnameHn Takvm
06pasom, YToObl OHO OCTaBarnoch
nog, AHOM eMKOCTU A1l TOTOBKM U
He BbIPbIBaNoCh 3a ero npenensi.

* [pw rotoBke BO hpUTIOPHULIE MO-
CTOSIHHO crneauTe 3a ee paboToi:
CUIMbHO Harpetoe Macrio MOXET
BOCTM/1aMEHUTLCS.

* He rotoBbTe Gritoga chriambe noa
BbITSPKKOWN: OMaCHOCTb BO3HWKHO-
BEHMS MNoXxapa.

* [pnBopom MOryT nonb30BaThCA
OeTn crapwe 8 ner u nvua ¢
OrPaHNYEHHBIMN  MCUXUYECKUMN,
PU3NYECKMMM N CEHCOPHbLIMU
CMOCOOHOCTAMMU, a TaKkKe He Me-
toLLIME 4OCTATOMHOIO OnblITa U 3Ha-
HWI, HO TOMNbKO MO MPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX UL, 1 NPWN yCNno-
BUW, YTO OHW 0BYy4eHbI Ge3onacHom
aKcnnyatauum npnbopa u 3HaKT 0
CBSI3aHHbIX C €ro HenpaBUrbHbLIM
NCMONb30BaHNEM OMAaCHOCTSIX.
Cnegute, 4tobbI AETM HE Urpanu
¢ npunbopom. O4UnCTKy U yxoa 3a
npubopom JormkeH obecnevnsaTb
nonb3oBarenb, Takue OencTBuSA

MOryT BbINOINHATE U OeTU, HO
www.zanussi.com

TOMbKO NOA, HAA30POM B3POCTIbIX.

* “BHUMAHMWE: focTynHble YyacTtu
BbITSDKKM MOIYT CUMbHO Harpe-
BaTbCHA BO BPEMS1 paboThbl ra3oBbIX
npnéopos.”

Yxon

« Cumeon £ Ha uspgernvm vnm Ha
ynaKkoBKe yKasblBaeT, YTo nNpubop
Henb3s BblbpacbkiBaThb, Kak O0bIY-
HbIn ObiToBOM Mycop. [pnbop,
noanexawmi yHUUTOXKEHUIO, He-
obxoamMmo caatb B crieumanbHbIv
COOPHBIN MYHKT Ans MOBTOPHOIO
NCMONb30BaHNS  ANEKTPUYECKNX
N 9NEeKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB.
Monb3oBaTtenb, NpaBUbHO caato-
LM Nnpnbop Ha nepepaboTky, No-
MoraeT npeaoTBpaTUTb MOTEHLM-
arnbHble HeraTMBHbIE NOCNeacTBUS
Ans OKpyaroLen cpedbl U ans
300pOBbSA NoAEN, BO3HMKaOLLME
B Criyyae HenpaBuIlbHOMO €ero
yHU4TOXEHMS. 3a 6onee noapob-
HOM MH(popMaLmen 0 BTOPUHHOM
ncnonb3oBaHnM npubopa obpa-
LanTeCcb B rOPOOCKOM COBET, B
MECTHYHO Cry>kby no nepepabotke
OTXOZOB UNW B MarasviH, rae npu-
6op 6bIn NprobpeTeH.

* [Nepen BbINONHEHNEM nOGOMN
onepaumMm Nno o4MCTKe U yxody
BbIKITIOYMTE UMW OTCOEANHUTE
Npubop OT 3AMNEKTPUYECKON CETW.

e Ounwante w/vnn 3ameHsanTe
oMnBTPbI MO UCTEYEHUM YKA3aHHO-
ro nepuoga BpemMeHu (OnacHoOCTb
BO3HUKHOBEHUA MoXapa).

- dunTep ca akTMBHUM yribem W.
OBumnnTeprHe Mory facenepy

N pereHepuLly na Mopajy ga ce
3aMeHe OTMNpUNMKe Ha CBakmx 4
Meceua paga, a y crnyyajy ydye-
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ctanvje ynotpebe n yeluhe.

- Guntepn 3a mact Z. dunrepu
MOpajy Aa ce YnCTe cBaka 2 Me-
ceLa paga unu Yewhe y cnyyajy
BEOMa WHTEH3MBHE YnoTpebe,
a Mory ce npatv y mMalvHu 3a
nparse nocyha.

» [Ina ybopkn MNOBEPXHOCTEN Bbl-
TSDKKM  NONb30BaTbCA  BaXXHOM
TPSANKOW U XXUOKUM HEUTPArbHbIM
MbISIOM.
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OpraHbl ynpaBrneHus

L

20 1

v
0 0]

® 0123

L |OcselueHne

BkntoyaeT u Bbikno4yaeT
OCBETUTENBHOE 000PYAOBaHNE

V |CkopocTb

Perynupyet pabouyto
CKOpOCTb:

0.
1

Mortop Off.

MuHMmaneHas ckopocTb -
npuroaHa Ans HenpPepbIBHOM
CMeHbI BO3AyXa NMpu Ham4mmn
marnoro konuyectsa napa
OT rOTOBKW; OTNM4aeTcs
BecLyMHOCTBI0 paboTbl.
CpegHsAa ckopocTb -
npurogHa ans HavbonbLuen
yacTu ycnosum
aKkcnnyatauum Gnarogaps
OTIIMYHOMY COOTHOLLIEHUIO
ABYX nokasaTenen:
nponyckHasi cnocobHoCTb
obpaboraHHoro BO3gyxa U
YPOBEHb LUyMa.
MaxkcymanbHasi CkopocTb -
npurogHa Ansi obpabotku
HanbonbLMX McnapeHui
OT rOTOBKV JaXe B TeyeHue
ONUTENBHOTO BPEMEHW.
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OcBelleHue

Namna Motpebnexve (BT) MatpoH HanpsxeHve (B) Pasmep (MM) Kog ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (namna)
9 G23 220-240 (nyckatens) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (namna) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (nyckaTenb) ’

EAVHCTBEHHBI MMMopTep, YNONMHOMOYEHHbLIN U3roTOBUTENEM Ha TeppuTopun Poccuiickon de-
pepauymn: OO0 «BnekTpontoke Pycy; daktuyieckun n topyugmyeckunin agpec : 115114, . Mockaa,
KoxxeBHuueckui npoesn, a. 1; Ten.: 8-800-200-3589

www.zanussi.com
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@@ Soovitused ja ettepanekud

» Kasutusjuhised kehtivad selle
seadme mitmele versioonile. See-
tottu voite siit leida individuaalsete
funktsioonide kirjeldusi, mis ei kehti
teie spetsiifilisele seadmele.
Tootja ei vastuta mingite kahjus-
tuste eest, mille pdhjuseks on
ebadige paigaldamine.
Minimaalne ohutu vahemaa pliidi
pinna ja plidikummi vahel on 650
mm (m&ned mudelid on paigalda-
tavad madalamale, palun vaadake
toomaddtmete ja paigaldamise
IGike).

Veenduge, et vooluvorgu pinge
vastaks pliildikummi sisse kinnita-
tud andmeplaadil toodule.

| klassi seadmete puhul veenduge,
et majapidamistoide garanteeriks
adekvaatse maanduse. Uhendage
pliidikumm témbel6driga vahemalt
120 mm labim&oduga toru abil.
Tee 1606rini peab olema voimalikult
lihike.

Arge uhendage pliidikummi pdle-
misaurusid (boilerid, kaminad jne)
kandvate tdmbel6dridega.

Kui pliidikummi kasutatakse koos
mitte-elektriliste seadmetega (nt
gaasipliidid), tuleb heitgaaside ta-
gasivoolamise valtimiseks tagada
ruumis piisav dhuvahetus. Koogil
peab olema puhta 6hu sisenemise
garanteerimiseks otsene uhendus
vaba ©Ohuga. Plidikummi kasu-
tamisel koos seadmetega, mille
energiaallikaks ei ole elekter, ei
tohi ruumi negatiivne réhk Uletada
0,04 mbar, et valtida aurude tagasi
tdmbamist ruumi pliidikummi poolt.
« Toitekaabli kahjustuste korral tuleb
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ohtude valtimiseks lasta see tootja
vOi tehnilise hoolduse osakonna
poolt asendada.

Kui gaasipliidi paigaldusjuhised
maaravad suurema Ulaltoodud
vahemaa, tuleb arvestada selle-
ga. Taidetud peavad olema 6hu
valjutamisega seotud maarused.
Kasutage plidikummi toetamiseks
ainult kruvisid ja vaikesi osi.
Hoiatus: Kruvide voi kinnitussead-
me mitte vastavalt nendele juhis-
tele paigaldamine voib pdhjustada
elektriohtusid.

« Uhendage pliidikumm vérgutoitega

vahemalt 3 mm kontaktivahega
kahepooluselise lulitiga.

Kasutamine
* Pliidikumm on loodud eksklusiivselt

koduseks kasutamiseks koogildh-
nade eemaldamiseks.

Arge kasutage seda kunagi ees-
markidel, mille jaoks see mdeldud
pole.

Arge jatke tootava pliidikummi alla
kunagi kdrgeid avatud leeke.
Reguleerige leekide tugevust nii,
et need oleks suunatud ainult
panni pdhjale ega ei haaraks selle
kulgesid.

Rasvas kuumutamisel tuleb seda
pidevalt jalgida: Ulekuumutatud oli
vOib pdlema suttida.

Arge pliidikummi all flambeerige
— tuleoht.

8-aastased ja vanemad lapsed
ning isikud, kellel on piiratud flu-
silised, sensoorsed vdi vaimsed
voimed voi kellel puuduvad koge-
mused ja teadmised seadme kasu-
tamise kohta, vdivad seda seadet
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kasutada, kui neid jalgitakse voi
juhendatakse seadme ohutul
kasutamisel ning nad mdistavad
sellega seotud ohtusid. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Puhasta-
mist ja kasutajapoolset hooldust ei
tohi teostada jarelevalveta lapsed.
« “‘ETTEVAATUST: Ligipaasetavad = - Rasvafiltrid Z. Filtrid tuleb pu-

osad voivad koos toiduvalmistus- hastada iga 2 kasutuskuu jarel,
seadmetega kasutamisel kuumaks eriti suurel kasutuskoormusel
minna.” sagedamini, ning pesta ndude-
pesumasinas.
Hooldus

« & Siimbol toote véi selle pakendi
peal tahendab seda, et antud too-
det ei saa kasitleda olmeprugina.
Selle asemel tuleb see anda Ule
elektrilise ja elektroonilise varus-
tuse jaatmete Umbertdotlemisega
tegelevale asutusele. Toote Gige | « Puhastage pliidikummi niiske lapi

korvaldamise tagamisega aitate te | ja neutraalse vedela puhastusva-
ara hoida voimalikke negatiivseid | hendiga.

tagajargi keskkonnale ja inimeste
tervisele, mis voib vastasel juhul
tekkida selle toote vale kasitlemi-
se kaigus. Tapsemat teavet selle
toote Umbertodtiemise kohta saate
te oma linnakantseleist, olmejaat-
mete kdrvaldamise teenistusest voi
poest, kust te selle toote ostsite.

* Enne hooldustodde teostamist
lUlitage seade vélja véi Uhendage
see vorgutoitest lahti.

» Maaratud perioodi mdéddumisel
puhastage voi vahetage filtrid
(tuleoht).

- Aktiivsoefilter W. Needfiltrid eiole
pestavad ega regenereeritavad
ning tuleb vahetada ligikaudu
iga 4 kasutuskuu jarel véi suurel
kasutuskoormusel sagedamini.
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Juhikud

L v
01 D 0123
Valgustussusteemi sisse- ja
L |Valgustus |, spalilitamine..
Kiirus Maarab pliidikummi tookiiruse:

0. Mootor Off.

1. Madal kiirus, kasutatakse
pideva ja vaikse
Ohuvahetuse pakkumiseks
kergete keetmisaurude
puhul.

2. Keskmine kiirus, sobib
enamikule t66tingimustele
optimaalse t6odeldud
Ohuvoolu ja mlrataseme
suhtega.

3. Maksimaalne kiirus,
kasutatakse suurimate
keetmisaurude
emissioonide
eemaldamiseks, ka pikema
aja jooksul.
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Valgustus

Pim Voimsus (W) Pesa Pinge (V) M&dtmed (mm) ILCOS kood
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (pirn) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (pirn) 220-240 (starter) 235,8 x28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@) leteikumi un priekslikumi

* LietoSanas noradijumi attiecas
uz vairakam Sis ierices versijam.
Tadéjadi iespgjams, ka atradisit
atseviSkas funkcijas, kas nepiemit

konkrétajai iericei.

* Izgatavotajs neuznemas atbildibu
par bojajumiem, kas radusies ne-
pareizas uzstadiSanas rezultata.

» Minimalais droSais attalums starp
plits virsmu un tvaiku nosUceju
ir 650 mm (dazus modelus var
uzstadit zemak, skatiet sadalu par
darba izmériem un uzstadisanu).

 Parbaudiet vai strava majas elek-
trotikla atbilst tehnisko datu plak-
snité noraditaja, kas piestiprinata

nosuceja iekSpuse.

* 1. klases ierices gadijuma parbau-
diet, vai majas elektrotikls nodrosi-
na pareizu zemé&jumu. Pievienojiet
nosUceju izvades plismai ar cau-
ruli 120 mm diametra. Plismas
celam jabut péc iespéjas isakam.

* Nepievienojiet nosucéju izpludes
caurulvadiem, kas izvada sadeg-
Sanas atlikuma produktus (boileri,

kamini utt.).

* Ja nosucegjs tiek izmantots kopa
ar neelektriskam iericém (piem.,
gazes plitim), telpd janodroSina
pietiekama ventilacija, lai nepielau-
tu izvadami gazu plasanu atpakal.
Virtuvei jabat aprikotai ar atveri, pa
kuru var ieplUst ara gaiss. Ja tvaika
nosucejs uzstadits savienojuma ar
neelektriska iericem, telpas nega-
tivais spiediens nedrikst parsniegt
0,04 mbar, lai nepielautu garainu

iepliSanu atpaka| telpa.

» Gadijuma, ja bojats stravas pade-
ves kabelis, to janomaina izgata-
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votaja vai tehniskas apkalposanas
dienesta parstavim, lai nepielautu
nekadus riskus.

Ja gazes plits uzstadiSanas ins-
trukcijas noradits lielaks attalums,
neka noteikts ieprieks, tad tas ir
janem véra. Jaizpilda noteikumi,
kas saisfiti ar gaisa atbrivo$anu.
Tvaika nosucéja atbalstam iz-
mantot tikai skrives un mazas
sastavdalas.

Bridinajums: Ja skravju vai stip-
ringjuma ierices uzstadiSana nav
ievérotas Sis instrukcijas, tad var
rasties elekiriskas stravas trieciena
riski.

Pievienojiet elektrotiklam ar divu
polu slédza palidzibu, kam sa-
skares atstarpe ir vismaz 3 mm.

IzmantoS$ana
* Tvaika nosuceéjs ir izstradats eks-

kluzivi lietoSanai majsaimnieciba,
lai novérstu virtuves smakas.

* Nekad nelietot tvaika nosucéju

tadiem merkiem, kadiem to nav
paredzéts lietot.

* Nekad zem funkciongjoSa tvaika

nosutcéja neatstat lielas atklatas
liesmas.

» Noregulét liesmas intensitati tikai

tieSi zem pannas, parliecinoties, ka
liesma atrodas ari arpus pannas
malam.

* Dzilas tauku cepSanas ierices lieto-

Sanas laika ir nepartraukti janoveéro:
parkarséta ella var liesmas sadegt.

* Neuzstadit zem tvaika nosuceja

gabaritiem; aizdegSanas risks.

* So ierici lietot drikst 8 gadus veci

un vecaki bémi, ka arT personas
ar ierobezotam fiziskam, senso-
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riskam vai garigam spé€jam, vai
personas, kam nav pieredzes un
zindSanu, ja tam ir nodroSinata
uzraudziba vai instrukcijas, kas
saistitas ar droSu ierices lietoSa-
nu un ietverto bistamibas risku
izpratni. Bérni nedrikst spéleties ar
ierici. TiriSanu un ierices kopSanu
nedrikst veikt bémni, ja tie netiek
uzraudziti.

* “UZMANIBU: Atklatas detalas
gatavoSanas iekartu izmantoSanas
laika var k|Gt karstas.”

Apkope

* Simbols £ uz izstradajuma un
tam pievienotajos dokumentos
nozimé, ka So ierici nedrikst iz-
mest kopa ar parastiem sadzives
atkritumiem. Ta janodod elektrisko
vai elektronisko preCu savakSanas
punkta, kur tos pienem parstradei.
NodroSinot 8T izstradajuma pareizu
utilizaciju, Jus palidziet novérst
potenciali negativu ietekmi uz vidi
un cilvéku veselibu, kas tomeér var
notikt, ja neieverosiet 31 izstrada-
juma utilizacijas noteikumus. Lai
iegutu papildinformaciju par St
produkta parstradi, sazinieties ar
savu pasvaldibu, vietéjo atkritumu
savakSanas dienestu vai veikalu,
kura iegadajaties So produktu.

Pirms jebkadu apkopes darbu

veikSanas atslédziet ierici no

elektrofikla.

Tiriet un/vai mainiet filtrus péc

noteikta laika perioda (aizdegSanas

briesmas). ]

- Aktivas ogles filtrs W. Sie filtri
nav mazgajami un atjaunojami,
tos jamaina apméram ik péc 4
darbibas méneSiem vai biezak,
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ja izmanto Tpasi biezi.

- Tauku filtri Z. Sie filtri jatira ik péc
2 darbibas ménesiem vai biezak,
jatiekizmantotipasi biezi, tos var
mazgat trauku mazgataja.

* Atsticgju tiriet ar mitru lupatinu
un neitralu Skidru mazgasanas
lidzekli.

Vadibas elementi
E v
0] O

20 1 ® 0123

leslédz un izslédz

apgaismojuma sistému.

lestata atstcéja darba
atrumu:

0. Motors izslegts.

1.Mazs atrums, tiek
izmantots nepartrauktai
un klusai gaisa cirkulacija,
ja gatavoSanas laika rodas
nedaudz izgarojumu.

2. Vidéjs atrums, piemérots
lielakajai dalai gadijumu,
tas optimali apstrada gaisa
plismu / nerada troksni.

3. Maksimalais atrums,
tiek izmantots spécigai
izgarojumu izdali$anai
gatavoSanas laika, tostarp
ilglaicigi.

L |Apgaismojums

V |Atrums
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Apgaismojums

Lampa Jauda (W) Ligzda Spriegums (V) Gabariti (mm) ILCOS kods
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampa) 220-240 (starteris) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
" G23 91 (lampa) 220-240 (starteris) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Patarimai ir nuorodos

Naudojimo instrukcijos taikomos
keliems Sio prietaiso variantams.
Taigi galite rasti apraSytas tokias
savybes, kurios nebldingos kon-
kreCiam jusy prietaisui.
Gamintojas nebus atsakingas uz
jokig Zala, atsiradusig netaisyklin-
gai arba netinkamai sumontavus
prietaisa.

MaZiausiasis saugus atstumas tarp
viryklés virSaus ir rinktuvo gaubto yra
650 mm (kai kurie modeliai gali bati
montuojami zemiau, Zr. paragrafus
apie atstumus ir montavimg).
Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitin-
ka jtampa, nurodytg ant techniniy
duomeny lentelés, esancios gaubto
viduje.

Patikrinkite, ar | klasés prietaisai
yra tinkamai jzeminti. Rinktuvg
prijunkite prie ventiliacijos kanalo,
naudokite ne mazesnio kaip 120
mm skersmens vamzdj. Atstumas
nuo gary rinktuvo iki ventiliacijos
kanalo turéty bati kuo trumpesnis.
Gary rinktuvo nejunkite prie dim-
takiy, per kuriuos Salinami degimo
metu susidare dumai (boileriy,
Zidiniy ir t. t.).

Jei rinktuvas yra naudojamas ne
su elektros jrenginiais (pvz., dujy
degikliais), kambaryje turi bati
jrengta tinkama ventiliacija, kad
iSmetamosios dujos nepatekty atgal
] patalpa. Tarp virtuvés ir lauko turi
buti tiesiogine orlaidé, kad | patalpg
galéty patekti gryno oro. Kai gartrau-
kis yra naudojamas su jrenginiais,
kuriems reikalinga kitokia energijos
rasis (ne elektra), neigiamas slégis
patalpoje neturi virSyti 0,04 mbar —
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taip bus uztikrinta, kad gartraukis
nestums gary j patalpa.

Jei pazeidziamas elektros kabelis,
ji turi pakeisti gamintojas arba tech-
ninés priezidros skyrius, kad baty
iSvengta bet kokiy pavojy.

Jei pagal dujy degiklio jrengimo
instrukcijas nurodomas didesnis
atstumas, | tai turi biti atsizvelgta.
Tai pat reikia laikytis nurodymuy, kurie
reguliuoja oro iSmetima.
Gartraukiui tvirtinti naudokite tik
sraigtus ir mazas dalis.
Ispéjimas! Jei sraigtai ar tvirtinimo
priemonés nebus montuojami pa-
gal Sias instrukcijas, tai gali sukeli
elektros saugumo pavojy.
Prijunkite gaubtg j elektros tinkla,
naudodami dvipolj jungiklj, tarpas
tarp kontakty turi bGti ne mazesnis
nei 3 mm.

Naudojimas

Gary rinktuvas buvo sukurtas nau-
doti tik namuose virtuvés kvapams
Salinti.
Rinktuvo niekada nenaudokite
kitems tikslams, kurie nenumatyti
instrukcijoje.
Gary rinktuvui veikiant, po juo nieka-
da nepalikite didelés atviros ugnies.
Sureguliuokite liepsnos intensyvu-
mag taip, kad liepsna bty nukreipta
j keptuvés apacig, ji negali apimti
Sony.
Naudodami gilig keptuve, turite
buti atidUs: perkaites aliejus gali
uzsiliepsnoti.
Po gary surinktuvu negaminkite
patiekaly, kuriuos prieS patiekimg
ant stalo uzpila spiritu arba konjaku
ir uzdega; yra gaisro pavojus.
Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir
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vyresni vaikai bei asmenys, turintys
fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebé-
jimy sutrikimy, taip pat asmenys,
nemokéje ir nezinoje, kaip elgtis
su prietaisu, jei tokie asmenys
yra priziarimi, buvo apmokyti, kaip
saugiai su juo elgtis, ir supranta
esamg pavojy. Vaikams negalima
Zaisti su prietaisu. Vaikams valymo ir
priezidros darby atlikti be priezitiros
negalima.
* ATSARGIALI! Jei viryklés naudoja-
mos, rankomis palieCiamos dalys
gali bati karstos.
Priezitira
* Ant gaminio arba jo pakuotes
esantis simbolis £ nurodo, kad
Sis prietaisas nepriskiriamas prie
jprasty buities atlieky. Prietaisas turi
bati perduotas j reikiamg surinkimo
punktg, uzsiimantj elektros ir elektro-
ninés jrangos perdirbimu. Tinkamai
sunaikindami §j gaminj, aplinkg
ir zmogaus sveikatg apsaugosite
nuo galimy neigiamy pasekmiy,
kuriy gali atsirasti dél netinkamo
Sio gaminio utilizavimo. Norédami
gauti daugiau informacijos apie
Sio gaminio utilizavima, kreipkités
j vietines miesto institucijas, savo
buitiniy atlieky tvarkymo tarmybg
arba parduotuve, kurioje prietaisg
nusipirkote.
Pries atlikdami bet kokius prieziU-
ros darbus, prietaisg iSjunkite arba
iStraukite kiStukg iS elektros tinklo.
Po nurodyto laiko iSvalykite ir
(arba) pakeiskite filtrus (dél gaisro
pavojaus). ;
- Aktyvuotos anglies filtras W. Sie
filtrai yra neplaunami ir antrg kartg
nenaudojami, turi bati pakeisti
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apytiksliai kas 4 darbo ménesius
arba dazniau, jei virykleé ir gary
surinktuvas naudojamiintensyviai.

- Riebaly filtrai Z. Filtrai turi bati va-
lomi kas 2 darbo ménesius arba
dazniau, jei viryklé ir surinktuvas
naudojami labai intensyviai; filtrus
galima plauti indaplove.

* Rinktuva valykite drégnu skuduréliu,

naudodami neutraly skystg plovikl;.

Valdymas
L v
iR o 0]

L |ApSvietimas

Jiungia ir iSjungia apSvietima.

V |Greitis

Nustato gartraukio darbinj greitj:

0. Variklis Off.

1. Mazas greitis, naudojamas
nuolatiniam ir tyliam oro
pakeitimui esant nedideliam
gary kiekiui.

2. Vidutinis greitis, tinkamas
daugumai darbo salygy, uz-
tikrina tinkamg ventiliuojamo
oro srauto / triukSmo santykj.

3. Maksimalus greitis, naudo-
jamas garams, susikaupu-
siems per ilgesn;j laiko tarpa,
Salinti.
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Apsvietimas

Lemputé Galingumas (W) Lizdas Jtampa (V) Matmenys (mm) ILCOS kodas
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lemputé) ¥ "
@ 9 G23 220-240 (starteris) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (lemputé)
11 G23 220-240 (starteris) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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m’p PekomeHaadii Ta nopagu

* Lla iHCTpyKuUis 3 ekcnnyaradii 3a-
CTOCOBYETbLCS 4O AEKINbKOX Mofe-
nen NpUCTPOI0. Y 3B'sI3KY 3 LM Y
Hi1 MOXXKHa 3HaTWN OMUCU OKPEMMX
dOyHKUIKN, SKi He HanexaTb 00
BaLLOro KOHKPETHOTO MPUCTPOIO.
BuvpobHMK He HecTume BIiOMOBI-
AAanbHOCTI 3a »OAHI MOLLKOOKEH-
Hs, WO BWHWKNM B pe3ynbrari
HenpaBubHOrO abo HEHaNEXHOrO
BCTaAHOBIEHHS.

MiHivanbHa 6e3nedyHa BiacTaHb
MDK MOBEPXHE MNAUTU Ta BU-
TSHKKOK CTaHOBUTb 650 MM (aesiki
Moaeni MoXyTb OyTn BCTAHOBMNEHI
HKYe, OMBITLCS PO34inn Npo po-
Boui rabaput Ta MOHTax).
[NepekoHanTecs, WO Hanpyra B
Mepexi Binosigae Hanpysi, yka-
3aHin Ha NacnopTHIM Tabnuuuj,
LLIO pO3TalloBaHa 3 BHYTPILLUHBLOI
CTOPOHU BUTSHKKN.

Y pasi BUKOPUCTaHHA MNPUCTPOIB
Knacy | nepekoHamtecs B TOMYy,
LLIO BHYTPILLUHE J)KEPESO XKUBMEHHS
Mae BianoBiaHe 3a3emneHHs. [Mia-
KMroYanTe BUTSHKKY 0 AMMOoXoay
3a 40MNoMOorol Tpybu giametpomM
woHanmeHwe 120 mm. LWLnax oo
AVMOX0AY NOBUHEH ByTn sikomora
KOPOTLLIMM.

He nigkntovante BUTSXKKY OO0 BU-
TSPKHUX KaHanis, Yyepes ki BUBO-
AATbCA ra3u ropiHHA (3 Gonnepis,
KaMiHiB TOLLIO).

AKLWO BUTSKKA BUKOPUCTOBYEThL-
CA pa3oM i3 HeeneKkTpUYHUMU
npucTposMn (Hanpuknag, npu-
CTPOSIMM N9 CnantoBaHHSA rasis),
y MNPUMILLIEHHI HeobxigHo 3abes-
NMeYnTn OOCTaTHIO BEHTUNSLHO,
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OB YHWKHYTU 3BOPOTHOI TAMM
BigNpauboBaHUX rasie. Ha KyxHi
NMoBMHEH OyTW OTBIP, 3B’A3aHWN
B6e3nocepeqHbO 3 IKEperiom
CBIKOro nosiTps, wWob6 3abes-
NEYNTN HAOXOMKEHHSI YMCTOro
MOBITPA. AKLWO KyXOHHA BUTSXKA
BMKOPUCTOBYETHCA B MOEAHAHHI 3
NPUCTPOAMM, K MpaLoTb BiA
HeeneKTPUYHNX [HKepert eHepril,
BiJEMHUN TUCK Y MPUMILLEHHI
He noBuHeH nepesuLlyBatn 0,04
M6ap, LWOB YHUKHYTM NOBEPHEHHS
BUTSIKKOKO rasiB Hasag y npu-
MiLLEHHS.

Y pasi nowKomKeHHsa kabento
XXMBMEHHS NOro 3amiHy MOBWHEH
30iNCHATN NpeacTaBHUK BMPOOG-
HMKa abo BigQiny TexHi4YHOro
06cnyroByBaHHs, LWOG YHUKHYTU
3arpo3n 6esneku.

AKWO B IHCTPYKUiT 3 MOHTaxy
rasoBol MAMTU BKa3aHo OGinbLuy
BiCTaHb, HiXX BULLE, Cnig B3ATU
ue go yearn. HeobxigHo potpw-
MyBaTUCsi HOPM LLOAO BWIMYCKY
MOBITPS.

BukopucToByiTe TiNbKM BUHTU
Ta mani getani anga nigTpyMKu
BUTSDKKM.

MonepemkeHHA: AKWO yCTaHo-
BUTW NBUHTW abO0 KPINUibHWUIA Npuy-
CTpIN i3 NOPYLLUEHHSIM HaBEeOEHMX
IHCTPYKUK, Le MOXe npu3BecTu
00 Hebe3nekn ypadkeHHs ernek-
TPUYHUM CTPYMOM.

[MiaKknodiTe BUTSDKKY 0 PO3ETKU
3a [0MOMOroK [BOMOSIOCHOIo
BMMMKa4ya 3 KOHTaKTHMM 3a30pOM
LLIOHaNMeEHLLE 3 MM.
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BukopucraHHs

* Butskky 6yno pospobrneHo Bu-
HATKOBO N1 OOMAaLUHLOrO BU-
KOPUCTaHHA 3 METOK YCYHEHHS
3anaxiB Ha KyxHi.

* Hikonn He BukopucTOBYMUTE BU-
TSDKKY B LINSAX, NS SIKUX BOHA He
npu3HaveHa.

* Hikonn He 3anuwante BUCOKe
BiAKpUTE MONYyM’s Mif BUTSPKKOHO,
KON BOHa NpaLyoe.

* Perynionte iHTEHCMBHICTbL BOTHIO,
LLO6 BiH ByB HaNpaBNEHU TifbKN
Ha [HO KacTpyni, He [onycKaro-
yy, Wo6 BOroHb oxonntoBaB i
CTOPOHMW.

* [ig Yyac kopuCTyBaHHS rMNBOKMMMN
dopUTIOPHULIIMU Crig, NOCTINHO 3a
HUMW crigKyBaTK, Wob neperpite
Macno He NoTpanusio Ha Nonym’s.

* He rotynte 3a gornomoroto dram-
OyBaHHS (BiOKPUTOrO BOMHIO B
camMoMy Mocyai) nig BUTSKKOH
yepes PU3NK BUHUKHEHHST MOXEXI.

* Lle npucTpin MOXyTb BUKOpUC-

TOBYBaTWU OiTK BIKOM Big, 8 poOKiB,

0cobu 3 0BMEXEHNMM QIBUHHUMN,

CEHCOPHUMM abo po3yMOBUMMU 30

BHOCTSIMK, @ TaKoXX 0Ccobu, SKi He

MatoTb OCBIAY YM 3HaHb, SKLLO 3a

TakMMm ocobamun HarnsgaTUMyTb

abo SKLIO BOHW OTPUMAKOTb BKa-

3iBKM LW0A0 6Ee3neYHoro KopucTty-

BaHHS MPUCTPOEM i 3PO3YMit0Thb,

SKi MOXYTb BUHUKHYTU HEDE3MNEKN.

[itam 3abopoHAETLCA rpaTtmcs 3

npuctpoem. litsaim 3a60pOoHSETHCA

yncTMTM Ta obcnyroByBaTn Npu-
cTpin 6e3 Harnsgy.

«MONEPEOXEHHA: pocsxHi

YacCTMHN MOXYTb AY>KEe Harpitucs

Mif, Yac BUKOPUCTaHHSA 3 eneKkTpo-
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MINTOKOY.

OGcrnyroByBaHHA

MosHaueHHss £ Ha BMpobGi abo
MNOro nakyBaHHI BKa3ye Ha Te, WO
uen BMPIO HE MOXHa BUKMOATU
Ak nobyTtoBi Bigxogn. 3amicTb
LpOro 1oro noTpibHO nepenatn y
BignoBigHe micue 36opy Ans no-
BTOPHOI NepepobKM ENEKTPUYHOIO
Ta eNneKTPOHHOro 0bnagHaHHs. 3a-
Be3neumBLLM HaneXxHy yTunisawiro
BMpoOy, MOXXHa AOMNOMOITK B 3a-
nobiraHHi HeraTMBHMM Hacnigkam
ANst HABKONMWLLHBOTO CepeaoBmLLa
Ta IOOCHLKOrO 340POB’S, SKi MO-
XyTb OyTV BMKINMKaHi HenpaBurib-
HOK YTUMi3auierd LbOro BUPOOY.
[lna oTpumMaHHsa OoKnagHiwol
iHGbopMaLiT LLLOAO yTuni3aLil Lporo
BMPOOY 3BepTanTecs 40 MiCLEBUX
opraHiB Briagn, B Cryx0y yTtuni-
3auii nobytoBMx BigxoaiB abo B
MaraaviH, ae 6yno npuabaHo Bupib.
Bumukante npuctpin abo
Bif’eQHYMTE MOro Bif, eneKkTpome-
pexi, NepLU HX BUKOHYBaTW Oyab-
AKi poboTK 3 06CIyroByBaHHS.
UucTsTe Ta/abo 3amiHonTe dinb-
TPU Yepe3 3asHavYeHun nepioq
(HeBesneka BUHUKHEHHS NOXEXI).
- ®inbTp 3 aKTMBOBAHUM BYTiNNIsM
W. Lii cpinktpn He MoXHa MUTK
abo sigHoBnoBaTK. X NOTPIGHO
MIHSATU NPUONIN3HO Yepes3 KOXHI
4 micsaui BMKOpPUCTaHHA abo
yacriwe B pasi iHTEHCMBHOIO BU-
KOPUCTaHHSA.
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- QinbTpY, WO YOBMIOKTE KUPK

Z. OinNbTpy HEOBXIAHO YMCTUTH
yepes KOXHI 2 Micsaui pobotn abo
yacTile y Bunagky ocobnmeo
IHTEHCVMBHOIO BUKOPUCTaHHS. IX
MOXHa MWUTU Y MOCYAOMUWNHIN
MaLLIWHI.

* YuCTiTb BUTSDKKY 3a [ONOMO-
roOH 3BOSIOXKEHOI TKaHUHM abo
HEUTPanbHOro PiaKoro MMKHOro
3acoby.
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EnemeHTU KEpyBaHHS

L
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v
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OcBiTNEHHs

BMUKaHHS Ta BUMMKaHHS
CUCTEMW OCBITIIEHHS.

LLBnakictb

BcTaHoBneHHst poboyoi LBMAaKo-
CTi BUTSDKKN:

0. [ABUryH BUMKHEHO.

1.

. CepenHsi WBNOKICTb — nia-

. MakcumanbHa LWBWAKICTb

Huabka LWBMAKICT — BUKO-
pucToByeTbCA Ans 6eane-
pepBHOro Ta 6esLuymHoro
0BMiHy NOBITPst 3i 30epeXeH-
HSIM MPUCYTHOCTI HEBEMUKOI
KiNbKOCTi Mapw, LLO YTBOPHO-
€TbCS Mif, Yac roTyBaHHS Xi.

XoauTb ANns GinbLLOCTI
poBoUNX pPeXMMIB, HaaaKuu
onTUmarnbHe CniBBIAHOLIEHHS
obcAry ounLLEeHOro NOBITPSt
00 PIBHSA LLYyMY.

— BUKOPUCTOBYETLCS ANS
BMIANEHHs1 BEMUKOro obcsry
napw, Lo YTBOPHOETLCA Mif,
Yac roTyBaHHS i, a Takox
NSt BUKOPWCTaHHS MPOTSIom
TPUBAroro yacy.
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OcsiTnoBanbHUM Npunaan

Navna MotyxHicTb (BT) | PoseTtka Hanpyra (B) Poamip (MM) Koa ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (namna)
9 G23 220-240 (cTapTep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (nauna) 2358 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (cTapTep) !
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Atiszta levegbaramias biztositasa

@M Tanacsok és javaslatok
érdekében fontos, hogy a konyha

* A hasznalati utmutatd a készulék

kilénbdzd tipusaira vonatkozik.
Ezért az egyes jellemzdk bemu-
tatasanal el6fordulhatnak benne
olyan leirasok, amelyek az On
altal valasztott tipusra nem vo-
natkoznak.

A gyartét nem terheli felel6sség a
nem megfelelé tzembe helyezés
vagy hasznalat miatt bekovetkez6
esetleges karokert.

Afbzéfelllet és a kivezetéses para-
elszivo kozotti biztonsagi tavolsag
minimum 650 mm (egyes tipusok
alacsonyabban is felszerelheték;
lasd az Uzemi méretekre és az
uzembe helyezésre vonatkozo
fejezetet).

Ellen6rizze, hogy a halozati fe-
szlltség megfelel-e a készllék
belsejében levé adattablan feltiin-
tetett értéknek.

Az |. kategoriaju készulékeknél el-
lendrizni kell, hogy az otthoni elekt-
romos halozat megfelel6 foldelést
biztosit-e. Egy legalabb 120 mm
atmeérgju csbvel csatlakoztassa a
készuléket a fUstelvezetéhoz. A
fust utjanak a lehet6 legrovidebb-
nek kell lennie.

Tilos a készuléket az égésbdl
szarmazd (kazan, kandallo stb.)
flstok elvezetésére szolgald ve-
zetékbe bekotni.

A fustgazok visszaaramlasanak
megakadalyozasa érdekében
megfeleld szellbzésrdl kell gon-
doskodni abban a helyiségben,
ahol a készilék mellett nem
elektromos Uzemi (példaul gaz-
uzemd) berendezések is vannak.
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egy nyilason keresztul kdzvetlenul
legyen Osszekotve a kulvilaggal.
Ha a konyhai elszivét nem villamos
készulékekkel egyutt hasznalja, a
kérnyezeti negativ nyomas nem
haladhatja meg a 0,04 mbar ér-
téket, mert csak igy kerllhetd el
az, hogy a készulék visszaszivja
a flstgazokat a helyiségbe.

A kockazatok elkerulése érdeke-
ben a megsérllt halozati zsinér
cserejét kizardlag a gyartd vagy a
mUszaki vevészolgalat végezheti.
Amennyiben a gazféz6lap lzembe
helyezési utmutatdja a fentinél
nagyobb tavolsagot ir el6, ugy azt
kell betartani. A levegb elvezeté-
sere vonatkozo 0sszes elbirast be
kell tartani.

Csak a készulékhez megfeleld
tipusu csavarokat és apro alkat-
részeket hasznaljon.

Figyelem: aramutés kockazataval
jarhat az, ha nem szereli fel a
jelen utasitasban foglaltak szerint
a rogzitést szolgald csavarokat
vagy eszkdzoket.

A készuléket olyan kétpolusu
megszakitd kozbeiktatasaval kell
csatlakoztatni az elektromos ha-
|6zathoz, amelyen az érintkez6k
tavolsaga minimum 3 mm.

Hasznalat

A készllék kizarolag otthoni
hasznalatra, a konyhai szagok
eltavolitasara szolgal.

Tilos a készuléket a rendelte-
tésszerl céloktdl eltérd célokra
hasznalni.

www.zanussi.com



* Tilos a mUkodésben levd készulek
alatt magas langot hagyni.
 Alang er6sségét ugy kell beallitani,
hogy az kizarolag a f6z6edeny al-
jara iranyuljon, és ne vegye korbe
a f6z6edény oldalat.

* Az olajsutét hasznalat kozben
vegig figyelni kell: a felforrésodott
olaj kdnnyen meggyulladhat.

* Ne készitsen flambirozott ételt az
elszivo alatt: ez tlizveszélyes lehet.
* A készlléket 8 évnél nem fiata-
labb gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékel6 vagy szellemi
képesseggel rendelkezd, megfe-
lel6 tapasztalatok és ismeretek
nélkdli személyek is hasznalhatjak
szigoru feligyelet mellett, illetve ha
ismerik a készllék biztonsagos
hasznalati modjat és a kapcsolodo
veszélyeket. Ugyeljen arra, hogy
ne jatszhassanak gyermekek a
készulekkel. A készulék tisztitasat
és karbantartasat nem végezhetik
gyermekek, amennyiben nincse-
nek feligyelve.

FIGYELEM: A f6z6berendezés
hasznalata kozben az elérhetd
alkatrészek nagyon felmeleged-
hetnek.

Karbantartas

* A terméken, illetve a csomago-
lason lathaté £ szimbdlum arra
utal, hogy a termék nem kezelhetd
normal haztartasi hulladékként. Az
artalmatlanitandé terméket megfe-
lelé gydijtéhelyen kell leadni, ahol
elveégzik az elektromos és elektro-
nikus alkatrészek Ujrahasznosita-
sat. Ha On gondoskodik a termék
megfeleld artalmatlanitasardl, ak-
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kor ezzel hozzajarul ahhoz, hogy
elkerulhetbk legyenek a hulladékka
valt termék nem szabalyos artal-
matlanitasa miatt a kdrnyezetre és
egészseégre nézve potencidlisan
karos kovetkezmények. A termeék

Ujrahasznositasaval kapcsolatban

a helyi 6nkormanyzat, a haztartasi

hulladékgyjté szolgalat vagy a ter-

méket értékesitd bolt tud részletes
tajekoztatassal szolgaini.

Mielbtt barmilyen tisztitasi vagy

karbantartasi mdveletre sor kerul-

ne, fontos a készulék kikapcsolasa
vagy aramtalanitasa.

Az elbirt idétartam lejarata utan

tisztitsa meg és/vagy cserélie ki

a szlréket (tlzveszély).

- Aktiv szenes szagsz(Urok W Az
aktiv szenes szagszir§ nem
moshato és nem regeneralhato,
hanem kb. 4 havonta vagy — na-
gyon intenziv hasznalat esetén
— ennél gyakrabban cserélendd.

- Zsirsz(rok Z Mosogatogépben
is tisztithatok, és kb. 2 havonta
vagy—nagyon intenziv hasznalat
esetén —ennél gyakrabban kell a
tisztitasukat elvégezni.
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* A szagelszivo fellletének tiszti-
tasahoz elegend6 egy semleges
kémhatasu mosoészerrel benedve-
sitett ruhat hasznalni.

Kezeloszervek
L v
N O ]
%01 @ 0123

L |Vilagitas

Be- és kikapcsolja a vilagitasi
rendszert.

Sebesség

Szabalyozza az lzemi sebes-
séget:

0. Motor Off.

1.

. Kézepes sebesség, ami az

. Legnagyobb sebesség, ami

Legkisebb sebesség a kiilo-
ndsen csendes és folyamatos
légcseréhez, kevés f6zési géz
esetén.

Uzemi kortilmények tobbsége-
hez ajanlott, tekintettel a kezelt
levegé mennyisége és a zaj-
szint kozétti kedvezd aranyra.

akar hosszabb idétartamon ke-
resztll is alkalmas a nagymeny-

nyiségli f6zési g6z kezelésére.
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Vilagitas

A Elszivasi A o A e
1zz6 teljesitmeny (W) Csatlakozas Fesziiltség (V) Méret (mm) ILCOS kod
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (izzo)
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (izz0) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
220-240 (starter) ’
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@D Rady a doporuceni

Tento Navod k pouziti se tyka
riznych modell tohoto pfistroje.
Z tohoto dlvodu je mozné, ze
se setkate s popisem rlznych
charakteristik, které se netykaji
Vaseho pfistroje.

Vyrobce neni odpovédny za
pfipadné Skody zplsobené ne-
spravné provedenou instalaci Ci
nespravnym pouzivanim pfistro-
je.a.

Minimalni bezpecnostni vzda-
lenost mezi varnou plochou a
odsavaci digestofi je 650 mm
(nékteré modely mohou byt na-
instalovany do nizsi vysky; viz
odstavec tykajici se provoznich
rozméru a instalace).
Zkontrolujte, zda sitové napéti
odpovida hodnotam uvedenym
na Stitku uvniti digestore.

U pfistroju Tridy | zkontrolujte, zda
je sit domaciho napajeni vhodné
uzemnéna. Pfipojte odsavaC k
dymniku pomoci trubice o mini-
malnim praméru 120 mm. Trasa
vypart musi byt co nejkratsi.
Nepfipojujte odsavaci digestor ke
komindm, které odvadéji zplodiny
ze spalovani (napf. kotle, kominy
apod.).

Pokud je odsava¢ pouzivan v
kombinaci s neelektrickymi pfistroji
(napf. plynovymi), musi byt v mist-
nosti zaru€eno dostatecneé vétrani,
aby nemohlo dojit k navratu ply-
novych zplodin. Kuchyn musi byt
vybavena otvorem, ktery je pfimo
propojen s vnéjSim prostorem, aby
bylo zaru€eno proudéni Cistého
vzduchu. Jestlize je kuchyriska
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digestof pouzivana v kombinaci
s pristroji, které nejsou napajeny
elektrickym proudem, zaporny tlak
v mistnosti nesmi byt vysSi nez
0,04 mbar, aby nemohlo dojit ke
zpétnému nasavani vypart do
mistnosti, kde se nachazi digestor.
Vyménu napajeciho kabelu v
pfipadé jeho poskozeni musi
proveést vyrobce nebo oddéleni
technického servisu, aby bylo
vylou€eno jakékoliv riziko.
Jestlize je v navodu k instalaci
plynového sporaku uvedena vétsi
vzdalenost nez vySe uvedena, je
tfeba to vzit v uvahu. Musi byt
dodrzeny vSechny normy tykajici
se odvodu vzduchu.

Pouzijte pouze Srouby a spojo-
vaci material vhodného typu pro
digestof.

Upozornéni: nebude-li provedena
instalace Sroubl nebo upevriova-
cich zafizeni podle tohoto navodu,
mohlo by vzniknout nebezpeci
zasazeni elektrickym proudem.
Pfipojte digestof k napajeci siti za
pouziti dvoupdlového vypinace s
nejméné 3 mm vzdalenosti mezi
kontakty.

Pouziti
» Odsavaci digestor je projektova-

na vyluéné pro domaci pouZiti, k
odstrafiovani pachd z kuchyné.

» Nikdy nepouzivejte digestor k ji-

nym ucelim nez k tém, pro které
je urCena.

* Nikdy nenechavejte pod digestofi

pfi chodu vysoky plamen.

+ Sefidte intenzitu plamene tak, aby

byl nasmérovan pouze na dno
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varné nadoby a ujistéte se, aby
neslehal po jejich stranach.
Kontrolujte fritovaci hrnce b&hem
pouzivani: pfili§ zahfaty olej by se
mohl vznitit.

Pod kuchynskou digestofi nepfi-
pravujte flambované pokrmy, je
zde nebezpedi pozaru.

Tento spotfebi¢ mize byt pouzi-
van détmi ve véku nad 8 let a
osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou
pod peclivym dohledem nebo byly
seznameny s pokyny k pouZiti
pristroje bezpecnym zplsobem a
rozumi jeho rizikim. Zkontrolujte,
zda si déti nehraji s pfistrojem.
Cisténi a udrzba, které maiji byt
vykonavany uzivatelem, nesmi byt
provadény détmi, pokud nejsou
pod dozorem.

“‘POZOR: pristupné Casti mohou
pfi pouzivani varnych pfistrojl
dosahovat vysokych teplot.”

Udrzba

Symbol £ na vyrobku nebo na
jeho obalu oznacuje, ze vyrobek
nemuUze byt zlikvidovan jako nor-
malni domaci odpad. Vyrobek,
ktery ma byt likvidovan, musi byt
odevzdan do specializovanych
sbéren pro recyklaci elektrickych
a elektronickych komponentu.
Tim, Ze se ujistite o fadném pro-
vedeni likvidace tohoto vyrobku,
prispéjete k zabranéni pfipadného
negativniho dopadu na zivotni pro-
stfedi a na zdravi osob, ktery by
mohla mit nespravné provedena
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recyklaci tohoto vyrobku ziskate na
obecnim ufadé, v mistnim podniku
pro sbér domaciho odpadu nebo
v obchodé, kde jste spotfebic
zakoupili.

* Ped Cisténim ¢i jakoukoliv operaci

udrzby pfistroj vypnéte nebo jej
odpojte od napajeci sité.

 VyCistéte a/nebo vyménite filtry

po uvedené dobé (nebezpedi

vzniceni).

- Aktiv szenes szagszirok W Az
aktiv szenes szagsz(r§ nem
moshatd és nem regeneralhato,
hanem kb. 4 havonta vagy —
nagyonintenzivhasznalatesetén
—enneél gyakrabban cserélendd.

- ZsirszQrdk Z Mosogatogepben
is tisztithatok, és kb. 2 havonta
vagy—nagyonintenzivhasznalat
esetén — ennél gyakrabban kell
a tisztitasukat elvégezni.

* DoporuCujeme pouzivat k Cisténi

ploch digestofe vihky hadfik a
neutralni tekuty Cistici prostfedek.
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Prikazy

L v
01 D 0123
L |Osvétleni |Zapina a vypina osvétleni.
V [Rychlost Ur€uje provozni rychlost:

0. Motor Off.

1.

Minimalni rychlost, vhodna
k obzvlast tiché nepretrzité
vyméné vzduchu, v pfipadé
malého mnozstvi vypara.

. Prostfedni rychlost, ur€ena pro

vétSinu pouziti, idealni pomer
mezi pritokem ¢isténého vzdu-
chu a hluénosti.

. Maximalni rychlost, ur¢ena pro

zpracovani maximalniho mnoz-
stvi vypard i béhem dlouhého
Casového useku.
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Osvétleni

Zarovka Pfikon (W) Patice Napéti (V) Rozméry (mm) Kod ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (zarovka) 220-240 (startér) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (zarovka) 220-240 (startér) 235,8 x28 FSD-11/40/1B-1-G23

www.zanussi.com

69




@ Rady a odporucania

* Navod na pouZitie sa vztahuje na
rozne modely tohto spotrebica.
Preto by ste v fiom mohli najst
opisy niektorych charakteristik,
ktoré sa netykaju niektorého kon-
krétneho spotrebica.

Vyrobca neprebera Ziadnu zod-
povednost za pripadné Skody
vyplyvajuce z nespravnej instalacie
alebo nespravneho pouZivania.
Minimalna bezpecna vzdialenost
medzi varnou doskou a odsava-
¢om par musi byt 650 mm (niekto-
ré modely sa mézu nainstalovat’ v
mensej vyske; pozrite si prislusny
odsek o pracovnych rozmeroch a
o instalacii).

Skontrolujte, Ci napatie v elektric-
kej sieti v domacnosti zodpoveda
napatiu uvedenému na Stitku sa
vnutri odsavaca par.

Pri spotrebiCoch Triedy | skon-
trolujte, Ci je elektricka siet' v do-
macnosti vybavené primeranym
uzemnenim. Odsavac par zapojte
ku kominu rdrou s minimalny prie-
merom 120 mm. Dizka rdry musi
byt Co najkratSia.

Nezapajajte odsavaC par ku ko-
minom, ktoré odvadzaju dymy
spalovania (napr. kotle, kozuby
a pod.).

Ak sa odsavaC par pouziva v
kombinacii s neelektrickymi spot-
rebiCmi (napr. plynovymi spotrebic-
mi), v miestnosti sa musi zarucit
dostato¢ny stupen vetrania, aby sa
zabranilo spatnému toku spalin. V
kuchyni musi byt otvor prepojeny
priamo s vonkajSim prostredim,
aby sa zarucil privod Cerstvého
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vzduchu. Ked' sa odsavac par v
kuchyni pouziva v kombinacii so
spotrebic¢mi, ktoré nie su napajané
elektrickym pradom, negativny tlak
v miestnosti nesmie prekrocit’ 0,04
mbar, aby sa zabranilo tomu, Ze
dym bude z odsavaca par naspat
prudit do miestnosti.

V pripade poskodenia napajacieho
elektrického kabla ho budete mu-
siet’ dat' vymenit’ vyrobcovi alebo
v autorizovanom servise, aby sa
prediSlo vSetkym rizikam.

* Ak je v navode na pouZitie plynovej

varnej dosky uvedené, Ze sa vyza-
duje vacsi odstup nez je uvedeny,
dodrZte pokyny z navodu. Musia
sa dodrzat’ vSetky normy spojené
s odvodom vzduchu.

Pouzivajte iba skrutky a uchytky
vhodné pre odsavac par.
Upozornenie: ak skrutky alebo
upevnovacie prvky nenamontujete
podla tychto pokynov, mohlo by
to spOsobit zasahy elektrickym
prudom.

Zapojte odsavac par ku elektrickej
sieti zaradenim dvojpdloveho vypi-
naca so vzdialenostou kontaktov
aspon 3 mm.

Pouzitie
* OdsavaC par je navrhnuty iba

na pouzivanie v domacnosti, na
odstranovanie pachov v kuchyni.

» Odsavac par nikdy nepouzivajte

na iné ako navrhnuté ucely.

* Pod zapnutym odsavacom par

nenechavajte zapaleny vysoky
plamen.

* Intenzitu plamena nastavte tak,

aby smeroval iba na dno nadoby

na varenie, pricom sa uistite, Ze
www.zanussi.com



nedosahuje az na jej okraje.
Frittzu musite poCas pouzivania
nepretrzite kontrolovat: prehriaty
olej by sa mohol zapalit.

Pod odsavacom par neflambujte
jedla: mohlo by déjst’ k poziaru.
Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti
vo veku od 8 rokov a osoby s
obmedzenymi psychickymi, zmys-
lovymi a rozumovymi schopnos-
tami, ako aj osoby, ktoré nemaju
skusenosti a dostatok poznatkov
0 obsluhe spotrebica, pokial su
pod dohfadom a boli poucené o
obsluhe spotrebi¢a a o nebezpe-
Censtve, ktoré méze predstavovat.
Davaijte pozor na deti, aby sa so
spotrebiCom nehrali. Cistenie a
udrzbu spotrebi¢a nesmu vyko-
navat deti, pokial nebudu pod
dohfadom.

“POZOR: pristupné Casti sa poCas
pouZzivania spotrebiCov na varenie
moézu velmi zohriat.

Udrzba

Symbol £ na spotrebii alebo na
jeho obale indikuje, ze spotrebiC
sa nesmie likvidovat ako bezny
komunalny odpad. Spotrebic urce-
ny na likvidaciu sa musi odovzdat
v prislusnom stredisku na zber a
recyklaciu odpadu z elektrickych
a elektronickych zariadeni. Za-
bezpeCenim spravnej likvidacie
spotrebica prispejete k predcha-
dzaniu negativnych dopadov na
zivotné prostredie a zdravie [udi,
ktoré by sa ina€ mohli prejavit’ pri
nevhodnom spdsobe jeho likvi-
dacie. PodrobnejSie informacie o
recyklacii tohto spotrebica si vyZzia-
dajte na svojom miestnom urade,
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v zbernych surovinach alebo v
obchode, kde ste spotrebi¢ kupili.

* Pred akymkolvek ukonom Cistenia

alebo udrzby spotrebi¢ vypnite
alebo ho odpojte od elektrického
napajania.

* Po uréenom Case vycistite a/alebo

vymerite filtre (nebezpefenstvo

poziaru).

- W Protipachovy filter s aktivnym
uhlikom sa neda umyvat ani
regenerovat, treba ho vymenit
priblizne kazdé 4 mesiace pou-
Zivania alebo aj CastejSie, ak sa
odsavac pouziva ¢asto a mimo-
riadne intenzivnym spdsobom.

- Tukové filtre Z Daju sa umyvat' v
umyvacke riadu a treba ich umy-
vat' priblizne kazdé 2 mesiace
pouzivania alebo aj CastejSie,
ak sa odsavac pouziva Casto a
mimoriadne intenzivnym sp6-
sobom.

* Na Cistenie vonkajSieho povrchu

odsavaCa par pouzivajte vihku
handru a neutralny kvapalny Cis-
tiaci prostriedok.
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Ovladace

1.

L v
01 D 0123
. |Zapina a vypina zariadenie
L |Osvetienie osvetlenia.
Rychlost  [Ur€uje pracovnu rychlost:
0. Motor Off

Minimalna rychlost, vhodna
na nepretrzitd vymenu
vzduchu, chod je mimoriadne
tichy, vhodna, ak sa pri
vareni tvori malo par.

. Stredna rychlost, vhodna

pre vacésinu pracovnych
podmienok vzhladom na
optimalny pomer prietoku
oSetrovaného vzduchu a
hladinu hlu¢nosti.

. Maximalna rychlost, vhodna

pri podmienkach maximalnej
tvorby par pri vareni, aj
dlhodobo.
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Osvetlenie

Ziarovka | Prikon (W) Pripojka Napatie (V) Rozmer (mm) Kéd ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (ziarovka) 220-240 (Startér) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (Ziarovka) 220-240 (3tartér) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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G® Recomandari si sugestii

* Instructjunile de utilizare se refera
la diverse modele ale acestui apa-
rat. Prin urmare, ar putea exista
descrieri ale unor elemente indi-
viduale care nu apartin aparatului
dumneavoastra specific.
Producatorul nu este responsabil
pentru eventualele daune cauzate
de instalarea si utilizarea incorecta.
Distanta minima de siguranta in-
tre plita si hota este de 650 mm
(unele modele pot fi montate la
o Tnaltime mai mica; a se vedea
paragraful referitor la dimensiunile
de lucru si la instalare).
Controlati ca tensiunea de retea
sa corespunda celei indicate pe
placuta cu date tehnice aplicata
pe partea interioara a hotei.
Pentru aparatele din Clasa |,
controlati ca reteaua casnica de
alimentare sa dispuna de o im-
pamantare adecvata. Conectati
ventilatorul extractor la conducta
de evacuare a fumului cu ajutorul
unei conducte cu diametrul minim
de 120 mm. Traseul fumului trebuie
sa fie cat mai scurt posibil.

Nu conectati hota aspiranta la
conducte de evacuare care trans-
porta fumuri de ardere (de ex. de
la boilere, semineuri etc.).

Daca ventilatorul extractor este
utilizat in combinatie cu aparate
neelectrice (de ex. aparate pe
gaz), trebuie sa se asigure un
nivel suficient de aerisire in inca-
pere pentru a impiedica returul
gazelor de evacuare. Bucataria
trebuie sa prezinte o deschidere
care comunica direct cu exteriorul,
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pentru a asigura intrarea aerului
curat. Daca hota de bucatarie este
utilizata in combinatie cu aparate
nealimentate cu curent electric,
presiunea negativa din ihcapere
nu trebuie sa depaseasca 0,04
mbari, pentru a evita ca hota sa
aspire fumurile inapoi in incapere.
Daca este deteriorat, cablul de
alimentare trebuie inlocuit de catre
producator sau de serviciul de
asistenta tehnica, pentru a evita
orice risc.

Daca in instructjunile de instalare
pentru plita pe gaz se precizeaza
o distanta mai mare decat cea
indicata mai sus, aceasta trebuie
respectata. Trebuie sa se respecte
toate normele referitoare la eva-
cuarea aerului.

Utilizasi numai suruburi si elemente
de prindere de tip corespunzator
pentru hota.

Avertizare: lipsa instalarii suruburi-
lor sau a dispozitivelor de fixare in
conformitate cu aceste instructjuni
poate cauza riscuri de soc electric.
Conectatj hota la alimentarea de la
retea cu ajutorul unui intrerupator
bipolar cu deschiderea intre con-
tacte de cel putin 3 mm.

Utilizarea
» Hota aspiranta a fost proiectata

exclusiv pentru uz casnic, avand
scopul de a elimina mirosurile din
bucatarie.

* Nu utilizatj niciodata hota in scopuri

diferite de cel pentru care a fost
proiectata.

* Nu lasati niciodata flacari inalte

sub hota atunci cand aceasta este
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in functiune.

Reglati intensitatea flacarii astfel
incat sa o dirijati exclusiv sub fundul
vasului de gatit, asigurandu-va ca
nu cuprinde si laturile acestuia.
Friteuzele trebuie sa fie permanent
controlate in timpul utilizarii: uleiul
supraincalzit ar putea lua foc.
Nu pregatiti preparate flambate sub
hota: ar putea surveni un incendiu.
Acest aparat poate fi folosit de copii
cu varsta de cel putin 8 ani si de
catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale si mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte,
cu conditia sa fie supravegheate
atent si instruite in privinfa mo-
dului de utilizare in siguranta a
aparatului si in privinta pericolelor
pe care acesta le prezinta. Copiii
trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul. Curatarea
si intrefinerea nu trebuie sa fie
efectuate de copii, daca acestia
nu sunt supravegheati.
ATENTIE: componentele accesi-
bile pot deveni fierbinti in timpul
utilizarii aparatelor de gatit.

intretinerea

Simbolul & de pe produs sau de
pe ambalaj indica faptul ca pro-
dusul nu trebuie sa fie aruncat
impreuna cu gunoiul menajer.
Produsul trebuie sa fie predat la
punctul de colectare corespun-
zator pentru reciclarea compo-
nentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca ati eliminat in
mod corect produsul, ajutati la
evitarea potentialelor consecinte
negative pentru mediul inconjurator
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si pentru sanatatea persoanelor,

consecinte care ar putea deriva

din aruncarea necorespunzatoare

a acestui produs. Pentru informatji

suplimentare detaliate despre re-

ciclarea acestui produs, contactatj
primaria, serviciul local pentru eli-
minarea deseurilor sau magazinul
de unde Il-ati achizitionat. Opriti
sau deconectati aparatul de la

reteaua de alimentare inainte de a

efectua orice operatie de curatare

si intretinere.

Curatati si/sau inlocuitj filtrele dupa

perioada de timp specificata (pe-

ricol de incendiu).

- Filtrul din carbune W Aceste
filtre nu pot fi spalate si nu pot fi
regenerate; ele trebuie inlocuite
la fiecare 4 luni de functionare
sau chiar si mai frecvent in cazul
utilizarii intensive a hotei.

- Filtrul / filtrele antigrasime Z tre-
buie curatate la fiecare 2 luni de
utilizare, chiar si mai frecvent in
cazul utilizarii intensive a hotei.
Filtrele metalice pot fi spalate si
in masina de spalat vase.
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» Curatati hota cu ajutorul unui
material textil umed si detergent
lichid neutru.

Comenzi
L v
B oo D 0123

L |Lumini Aprinde si stinge instalatia de
iluminare.

V |Viteza Determina viteza de functjonare:
0. Motor Off
1. Viteza minima, adecvata

pentru schimbarea continua
a aerului deosebit de

silentioasa, in cazul in care
sunt putini aburi de la gatit.

2. Viteza medie, adecvata
majoritatii conditiilor de
utilizare, avand in vedere
raportul optim dintre aerul
tratat si nivelul sonor.

3. Viteza maxima, adecvata a
face fata emisiunilor maxime
de vapori de la gatit, si pe
perioade indelungate.
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lluminat

Putere " . . .
Bec absorbita (W) Dulie Tensiune (V) Dimensiune (mm) Cod ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (bec) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (bec) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@D Uwaygi i sugestie

* Instrukcja obstugi dotyczy réznych
modeli niniejszego urzgdzenia.
Dlatego tez w niektorych jej miej-
scach mozna znalez¢ opisy, ktore
nie dotyczg tego konkretnego
urzgdzenia.

Producent nie ponosi odpowie-
dzialnosci przez ewentualne szko-
dy spowodowane przez nieprawi-
diowg instalacje lub uzytkowanie.
Minimalna bezpieczna odlegtos¢
od powierzchni gotowania do
krawedzi okapu powinna wynosic,
€0 najmniej 650 mm (niektére mo-
dele mogg zosta¢ zainstalowane
nizej; patrz odpowiedni rozdziat
zawierajgcy wymiary dla pracy
oraz instalacji).

Sprawdzi¢, czy napiecie w sieci
elekirycznej odpowiada danym
umieszczonym na tabliczce zna-
mionowej znajdujgcej sie wewnatrz
okapu.

Dla urzadzen Klasy | nalezy
sprawdzi¢, czy sie¢ elektryczna
wyposazona jest w odpowiednie
uziemienie. Podigczy¢ wycigg do
komina dymnego przy pomocy rury
o Srednicy minimalnej 120 mm.
Trasa rury powinna by¢ mozliwie
najkrétsza.

Nie podigcza¢ okapu do przewo-
dow odprowadzajgcych spaliny
(np. z kottdw, kominkdw itp.).
Jezeli okap uzywany jest w pota-
czeniu z kuchenkami nieelektrycz-
nymi (np. gazowymi), nalezy za-
gwarantowac odpowiedni poziom
wentylaciji lokalu tak, aby zapobiec
powrotowi spalin z komina. Kuch-
nia musi mie¢ otwor wentylacyjny
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bezposrednio na zewnatrz tak,
aby zapewni¢ doplyw sSwiezego
powietrza. Jezeli okap uzywany
jest w potgczeniu z kuchenkami
nieelektrycznymi, podcisnienie w
pomieszczeniu nie moze przekra-
czac 0,04 mbar tak, aby zapobiec
powrotowi spalin.

Jezeli kabel zasilajgcy zostanie
uszkodzony, powinien zostac
wymieniony przez producenta lub
wykwalifikowanych pracownikow
serwisu.

Jesli instrukcja instalacji kuchenki
gazowej wskazuje na potrzebe za-
stosowana wiekszej odlegtosci, niz
podana powyzej, nalezy to wzigé
pod uwage. Nalezy przestrzegaé
wszystkich norm dotyczgcych
odprowadzania powietrza.
UzywaC wytgcznie Srub oraz
osprzetu typu odpowiedniego dla
danego okapu.

Ostrzezenie: brak srub lub
elementu osprzetu zgodnych z
instrukcjg moze by¢ przyczyng
porazenia prgdem.

Przytgczy¢ okap do sieci zasila-
jacej, montujgc wytgcznik dwu-
biegunowy o otwarciu stykéw co
najmniej 3 mm.

Uzytkowanie

Okap zostat zaprojektowany wy-
tacznie do uzytku domowego, do
eliminacji zapachdéw kuchennych.
Nie wolno nigdy uzywaé okapu
do celéw innych niz te, do ktérych
zostat zaprojektowany.

Nie wolno nigdy pozostawia¢ wol-
nego ognia o duzej intensywnosci
pod dziatajgcym okapem.
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* Nalezy dokonac¢ regulacji inten-
sywnosci ptomienia w taki sposob,
aby znajdowat sie wytgcznie pod
naczyniem do gotowania i nie
wydostawat sie z jego bokow.
Nie zostawiaC naczyn do smaze-
nia bez nadzoru podczas uzycia:
przegrzany olej moze sie zapaliC.
Nie zapala¢ potraw pod okapem:
moze to byC przyczyng pozaru.
Niniejsze urzgdzenie moze byc¢
uzywane przez dzieci w wieku
ponizej 8 lat oraz osoby niepetno-
sprawne fizycznie lub umystowo
oraz bez doswiadczenia lub wiedzy
na temat jego dziatania, powinni
oni zosta¢ jednak poinstruowani
i skontrolowani w kwestii obstugi
urzgdzenia przez osoby odpowie-
dzialne za ich bezpieczenstwo.
Nalezy pilnowac, aby dzieci nie
bawity sie urzgdzeniem. Czysz-
czenie i konserwacja urzgdzenia
nie powinny by¢ wykonywane
przez dzieci, chyba ze sg one
nadzorowane.

UWAGA: czesci zewnetrzne mogag
stac sie bardzo gorgce, jezeli uzy-
wane sg razem z urzgdzeniami
przeznaczonymi do gotowania.

Konserwacja

« Symbol £ znajdujgcy sie na urza-
dzeniu lub na jego opakowaniu
oznacza, ze nie wolno danego
urzgdzenia wyrzucaé razem ze
zwyktymi odpadami domowymi.
Niepotrzebne urzgdzenie nalezy
odda¢ do odpowiedniego punktu
zbiorki urzgdzen elektrycznych
oraz elektronicznych.  Likwidu-
jac produkt w sposob wiasciwy,

www.zanussi.com

przyczyniasz sie do zapobiegania
ewentualnym ujemnym wptywom
na srodowisko naturalne oraz
na zdrowie ludzi, ktére mogtyby
powstaC w wyniku niewtasciwej
likwidacji. Szczegdtowe informacje
na temat utylizacji tego produktu
mozna uzyskac¢ w urzedzie miasta/
gminy, lokalnych instytucjach zaj-
mujgcych sie likwidacjg odpaddw
lub w sklepie, w ktérym produkt
zostat zakupiony.

Wyigczy¢ urzadzenie lub odtgczy¢

je od zrodta zasilania elektrycz-

nego przed przystgpieniem do

wszelkich prac zwigzanych z

czyszczeniem i konserwacja.

Umyc¢ i/lub wymienic filtry po okre-

slonym okresie czasu (zagrozenie

pozarowe).

- Weglowefiltry antyzapachowe W
nie nadajg sie do mycia lub rege-
neracji, nalezy je wymieniac co 4
miesigce lub czesciej w przypad-
ku intensywnego uzytkowania.

- Filtry przeciwttuszczoweZ mozna
myc¢takze wzmywarce, nalezy je
my¢ co 2 miesigce uzytkowania
lub czesciej, jesli uzywane sg
bardzo intensywnie.

79



* Powierzchnie okapu wystarczy
czysci¢ wilgotng szmatkg i neu-

tralnym ptynem do mycia.

Sterowanie
L v
0] O o]
%01 d 0123
L |[Oswietlenie |Wigcza i wylacza oswietlenie.

Predkos¢

Pozwala na wybranie predkosci
pracy wentylatora:

0.
1

Silnik Off

. Predko$¢ niska, przewidziana

do statej i cichej wentylacji
kuchni przy niewielkiej ilosci
oparéw.

. Predko$¢ s$rednia, wtasciwa

dla wigkszosci panujgcych
podczas gotowania warunkow,
zapewniajgca optymalny
stosunek poziomu wentylaciji
w stosunku do glosnosci pracy.

.Predkos¢ maksymalna,

zalecana do usuwania
znacznych ilosci oparow,
rowniez przez diuzsze okresy
czasu.
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Swietlenie

Typ zaréwki Moc (W) Mocowanie Napigcie (V) Wymiary (mm) Kod ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (zaréwka)
@ 9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B--G23
91 (zaréwka)
1" G23 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Savijeti i preporuke

» Upute za uporabu odnose se na
razliCite modele ovog uredaja.
Zbog toga se mogu naci opisi
pojedinih karakteristika, koji se ne
odnose na vas ureda.
ProizvodaC se ne moze smatrati
odgovornim za eventualne Stete
koje proizlaze iz neprikladne insta-
lacije ili uporabe proizvoda.
Minimalna sigurnosna udaljenost
izmedu povrsine za kuhanje i usi-
sne nape je 650 mm (neki modeli
mogu se instalirati na manju visinu;
pogledajte dio koji se odnosi na
radne dimenzije i instalaciju).
Provjerite odgovara li napon mreze
onom naznacenom na plocici s
podacima koja se nalazi unutar
nape.

Za uredaje klase |, provjerite da
kuéna mreza napajanja raspolaze
adekvatnim uzemljenjem. Spojite
aspirator na odvod dima putem
cijevi minimalnog promjera od 120
mm. Cijev za prolazak dima mora
biti Sto je kraca moguca.

Ne spajajte usisnu napu na cijevi
za odvod dima koje odvode dimo-
ve od izgaranja (npr. od kotlova,
kamina itd.).

* Ako se aspirator koristi u kombina-
ciji s uredajima koji nisu elektricni
(npr. plinskim uredajima), mora se
osigurati dovoljan stupanj proz-
raCenosti u prostoru kako bi se
sprijeilo vra¢anje toka ispusnih
plinova. Kuhinja mora imati otvor
koji izravno komunicira s vanjskim
dijelom kako bi se osigurao dotok
Cistog zraka. Kad se kuhinjska
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napa koristi u kombinaciji s ure-
dajima koje ne napaja elekiricna
energija, negativni tlak u prostoru
ne smije prelaziti 0,04 mbara, kako
bi se izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostor.

U slu€aju ostecenja kabela napaja-
nja, treba ga zamijeniti proizvodac
ili serviser, kako bi se izbjegla bilo
kakva opasnost.

Ako upute za instalaciju povrsine
za kuhanje na plin specificiraju
udaljenost vecu od gore nazna-
Cene, potrebno je uvaziti. Moraju
se postovati svi propisi koji se
odnose na ispust zraka.

Koristite samo vijke i sitni materijal,
koji odgovaraju napi.
Upozorenje: manjkava instalacija
vijaka ili sredstava za ucvrséivanje
u skladu s ovim uputama moze
uzrokovati opasnost od elektricnih
udara.

* Spojite napu na mrezno napa-

janje preko dvopolne sklopke s
udaljeno$¢u medu kontaktima od
najmanje 3 mm.

Uporaba
+ Usisna napa osmisljena je isklju-

Civo za kuénu uporabu s ciliem
uklanjanja mirisa od kuhanja.

* Nikad ne koristite napu za svr-

he drugacije od onih za koje je
osmiSliena.

* Nikad ne ostavljajte otvoreni

plamen ispod nape kad je ona
u funkciji.

* Regulirajte intenzitet plamena na

naCin da ga usmjerite iskljucivo
prema dnu posude za kuhanje,
pazeci da ne izlazi sa strana.
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* Friteze se moraju konstantno
nadzirati tijekom uporabe: vruce
ulie se moze zapaliti.

Ne flambirajte ispod nape: moze
doci do pozara.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca
iznad 8 godina i osobe sa sma-
njenim psihofizicko-senzori¢kim
sposobnostima ili s nedovoljnim
iskustvom ili znanjem u slucaju
da ih netko paZljivo nadzire i uputi
u koristenje uredaja na siguran
nacin, kao i o opasnostima koje
to podrazumijeva. Pobrinite se da
se djeca ne igraju s uredajem.
CiS¢enje i odrZzavanje od strane
korisnika ne smiju obavljati djeca,
osim u slu€aju da ih se nadzire.
POZOR: dostupni dijelovi mogu
se jako zagrijati tijekom koristenja
Stednjaka.

Odrzavanje

» Simbol £ na proizvodu ili na am-
balazi oznaCava da se proizvod
ne moze odlagati kao uobiCajeni
kucanski otpad. Proizvod koji je za
otpad mora se predati odgovaraju-
¢em centru za reciklazu elektriCnih
i elektronickih komponenti. Brigom
o pravilnom odlaganju proizvoda,
pridonosi se sprjeCavanju poten-
cijalnih negativnih posliedica za
okolis i zdravlje, koje biinace mogle
proizi¢i iz njegova neprikladnog
odlaganja. Za detaljnije informa-
cijle o reciklazi ovog proizvoda,
kontaktirajte gradski ured, lokalnu
komunalnu sluzbu Cistoce ili trgo-
vinu u kojoj ste kupili proizvod.

IskljuCite i odvojite uredaj s mreze
napajanja prije bilo kakve radnje
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CiSCenja ili odrzavanja.

+ Ocistite i/ili zamijenite filtre nakon

naznaCenog razdoblja (opasnost

od pozara).

- Filtri protiv mirisa s aktivnim
uglienom W Filtar protiv mirisa s
aktivnim ugljenom ne moze se
prati i nije obnovljiv, zamjenjuje
se otprilike svaka 4 mjeseca
koriStenja ili CeSc¢e, kod posebno
intenzivne uporabe.

- Filtri protiv masnoc¢e Z mogu se
prati i u perilici posuda, a potreb-
no ih je prati otprilike svaka dva
mjeseca ili CeS¢e, kod posebno
intenzivne uporabe.

+ Za CiS¢enje povrsina Nape dovolj-

no je koristiti viaznu krpu i neutralno
tekuce sredstvo za pranje.
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Naredbi

L v
01 D 0123
L [Svjetla Pali i gasi rasvjetni uredaj.
V [Brzina Odreduje brzinu rada:

0. Motor Off

1. Najmanja brzina, prikladna
za stalnu izmjenu zraka,
posebno tiha, kod male
prisutnosti isparavanja od
kuhanja.

2. Srednja brzina, prikladna za
jnajvedi dio uvjeta koristenja,
bududi da ima izvrstan odnos
izmedu dometa obradenog
zraka i zvuéne razine.

3. Najveca brzina, prikladna za
suoCavanje s maksimalnim
emisijama para od kuhanja,
takoder na dulie vrileme.
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Rasvjeta

Zarulja | Apsorpcija (W) | Grlo zarulje Voltaza (V) Dimenzije (mm) Sustav oznacavanja ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (zarulja) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (zarulja) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Priporodila in nasveti

* Ta navodila za uporabo so name-
njena ve€¢ modelom te naprave.
Zato so v navodilih morda navedeni
opisi posameznih lastnosti, ki ne
pripadajo vasi specifi€ni napravi.
Proizvajalec ne prevzema odgo-
vornosti za morebitno Skodo zaradi
nepravilne namestitve ali uporabe.
NajmanjSa varnostna razdalja
med kuhalno povrsino in napo za
izsesavanje zraka mora biti 650
milimetrov (nekatere modele je
mogocCe namestiti na nizji visini;
glejte poglavije, ki se nanasa na
velikosti in mere namestitve).
PrepriCajte se, da napetost v va-
Sem elektricnem omrezju ustreza
vrednosti, ki je navedena na tablici
s podatki v notranjosti nape.

Pri napravah razreda | preverite,
ali ima napajalno omreZje v hisi
ustrezno ozemljitev. Napo prikljucite
na cev za odvajanje dima premera
najmanj 120 mm. Cev naj bo ¢im
krajSa.

Nape ne prikljuCujte na dimniske
vode za odvod dima, ki nastane
pri izgorevanju (npr. v kotlu, ka-
minu itd.).

Ce napo uporabljate skupaj z
neelektricnimi napravami (npr. plin-
skimi napravami), morate zagotoviti
zadostno stopnjo prezracevanja
prostora, da bi preprecili povratni
tok izpusnih plinov. Kuhinja mora
biti opremljena z zracnikom, da
omogocite pritok svezega zraka.
Kadar se kuhinjska napa uporablja
skupaj z napravami, ki jih ne napaja
elektriCni tok, negativni tlak v pro-
storu na sme presegati vrednosti
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0,04 mbar, da napi prepreCimo
vsesavanje dima v prostor.

Ce je napajalni kabel poskodovan,
ga mora proizvajalec ali serviser
takoj zamenjati, da se preprecijo
morebitna tveganja.

Ce je v navodilih za namestitev
naprave za kuhanje na plin do-
lo¢eno, da je potrebna vecja raz-
dalja od zgoraj navedene, je treba
upostevati navodila. Upostevati
morate vse predpise, ki zadevajo
izpuste zraka.

Uporabite samo najbolj ustrezne
vijake in dele za napo.
Opozorilo: Ce vijakov ali pritrdilnih
elementov ne namestite v skladu
s temi navodili, lahko pride do
elektricnega udara.

Napo prikljuCite na napajalno
omrezje z bipolarnim stikalom z
najmanj trimilimetrsko razdaljo med
kontakti.

Uporaba

Napa je namenjena izklju¢no upo-
rabi v gospodinjstvu za odstranje-
vanje kuhinjskih vonjav.
Nape nikoli ne uporabljajte v na-
mene, za katere ni bila naCrtovana.
Med delovanjem nape pod njo ne
sme biti visokega plamena.
Intenzivnost plamena nastavite
tako, da je usmerjen samo v dno
posode in se ne dviga ob njenih
straneh.
Friteze je treba med uporabo
skrbno nadzirati: pregreto olje
lahko zagori.
Pod napo ne pripravijajte flambira-
nih jedi, saj lahko pride do pozara.
Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi psihiénimi, fizi€nimi
www.zanussi.com



ali Cutiinimi sposobnostmi ali z
nezadostnimi izkuSnjami in zna-
njem, smejo uporabljati napravo le,
Ce so pod nadzorom odgovornih
oseb in ¢e so bili pouceni glede
varne uporabe naprave in z njo
povezanih tveganj. Zagotovite, da
se otroci ne bodo igrali z napravo.
Otroci ne smejo izvajati CiSCenja
in vzdrzevanja, razen Ce so pod
nadzorom odgovornih oseb.
“POZOR: dostopni deli se lahko
med uporabo kuhalnih naprav
mocCno segrejejo.

Vzdrzevanje

« Simbol £ na izdelku ali embalaZi
oznacuje, da se izdelek ne sme
odlagati med obiCajne gospodinj-
ske odpadke. Izdelek, ki ga zelite
odstraniti, oddajte v ustrezen zbimi
center za recikliranje elektricnih in
elektronskin komponent. Z zago-
tovitvijo pravilne odstranitve tega
izdelka pripomorete k preprecCe-
vanju moznih nezelenih posledic,
ki bi jih neprimerno odlaganje
imelo za okolje in zdravje ljudi. Za
podrobnejSe informacije o recikli-
ranju tega izdelka se obrnite na
lokalno skupnost, lokalno sluzbo
za odstranjevanje odpadkov ali
trgovino, kjer ste kupili izdelek.

Pred Cis€enjem ali vzdrzevanjem

napravo vedno ugasnite ali izklju-

Cite iz napajalnega omrezja.

Po navedenem Casovnem obdobju

oCistite in/ali zamenjajte filtre (tve-

ganje pozara).

- Filtrov proti vonjavam z aktivnim
ogliem W ne smete prati, pac pa
jih je treba nadomestiti z novimi
vsake $tiri mesece pri normalni

www.zanussi.com

uporabi, pogosteje pa pri zelo
intenzivni uporabi nape.

- Protimasc¢obnefiltre Zlahko pere-
te tudi v pomivalnem stroju vsaka
dva meseca pri normalni uporabi
ali pogosteje pri zelo intenzivni
uporabi nape.

* OCistite zunanjo stran z vlazno krpo

in nevtralnim teko¢im detergentom.

Upravljalni gumbi

H v

il o [

201 ® 0123

L |Osvetlitev

Prizge in ugasne napravo za
osvetlitev.

V |Hitrost

Doloéi hitrost delovanja:

0. Motor izkljucen.

1. Minimalna hitrost, ki je primerna
za neprestano izmenjavanje
zraka pri prisotnosti manjsih
koli¢in kuhinjske pare; tiho
delovanje.

2. Srednja hitrost, ki je zaradi
odliénega razmerja med preto-
kom zraka in stopnjo glasnosti
primerna za vecino nacinov
delovanja.

3. Maksimalna hitrost, ki je primer-
na za obvladovanje najvecjih
emisij kuhinjske pare; primerna
tudi za daljSe delovanje.
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Osvetljava

Svetilka | Absorpcija (W) Vticnica Napetost (V) Mere (mm) Koda ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (svetilka)
@ 9 G23 220-240 (zaganjalnik) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (svetilka)
11 G23 220-240 (zaganjalnik) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-1-G23

88

www.zanussi.com




@D ZupBouAeo KAl CUCTAOEID

» O100nyieg Xpnong avagépovtal
o€ OIAPOPETIKA PMOVTEAQ QUTAG
TNG OUOKEUNG. ETTopévwg, ptro-
PEI VO OUVOVTACOETE TTEPIYPAPES
KATTOIWV XOPOKTNPIOTIKWY TTOU
dgv avnkouv oTn OIKA 0ag OuU-
OKEUN.

O kaTaokeuaoThG dEV UTTOPEI va
BewpnBei uTTEUBUVOG YIa evOe-
XOMEVEG CNUIEG TTOU OPEilovTal
o€ akaTdAANAn eykardoTtaon n
Xpnon.

H eAdxiotn amoéoTtacn ac@a-
Agiag peTALU TNG EMIQAVEIAS
TWV €0TIWV KAl TOU ATTOPPOPN-
TApa eivar 650 mm (Opiouéva
MOVTEAQ MTTOPOUV VO EYKATA-
oTaBouv O€ WPIKPOTEPO UWOG.
AvatpégTe oTnV TTAPAYPAPO HE
TIG DIOOTACEIS AcITOUPYiag Kal
EyKaTdoTaong).

Bepaiwbeite 611 n 1don TOU
OIKTUOU QVTIOTOIXEI OTNV TIUN
TTOU avaypAa@ETal TNV TIVaKida
XOPOAKTNPIOTIKWY OTO E0WTEPIKO
TOU aTTOppPOPNTAPA.

MNa 11Ig ouokeuég KAaong |, Be-
BaiwBeite 611 TO OIKIOKO BIKTUO
Tpo@odoaUiag eival KATAAAnAa
YEIWUEVO. ZUVOEDTE TOV ATTOP-
poPNTAPA OTNV KATTVOBOXO HE
Eva owAAva pe eAaxIoTn didue-
TPp0 120 mm. H diadpoun Twv
ATUWYV TTPETTEI Va gival 600 TO
duvatdv CUVTOUOTEPN.

Mn ouvdéete TOV QTTOPPOPN-
THPA O€ aywyoug aTTaywyng
KATTVAEPiwY TToU  TTapdayovTal
ato kauon (1r.X. AépnTeg, TCA-
KIQ KATT.).

poenTAPa O OUVOUACHO UE
GAAEG PN NAEKTPIKEG OUOKEUEG
(TT.X. OUOKEUEG uypagpiou),
Ba Tpétel va egacpalioeTe
TOV ETTOPKA AEPICPO TOU XW-
POU WOTE VA €EUTTODIOETE TNV
ETTIOTPOPIN TWV KATTVAEPIWV.
H koudiva TTpétrel va OlaBETel
éva Avolyua TToU vVa ETTIKOIVW-
VEI a1TeuBeiag Ye TO0 EEWTEPIKO
woTe va eEaoc@alifeTal n  €i-
0000¢ kaBapou aépa. Otav o
aATTOPPOPNTAPAS TNG Koudivag
XPNOIYOTTOIEITAI O€ CUVOUQONO
ME MN NAEKTPIKEG OUOKEUEG, N
apvnTIKA TTiEON TOU XWPOU dev
mpétrel va utrepPBaivel Ta 0,04
mbar £701 WOTE VA ATTOPEUYETAI
N €MOTPOP TWV KATTVOEPIWV
OTO XWPO Kal n avappoenon
TOUG ATTO TOV ATTOPPOYPNTHPA.
2¢ TepiTTTwon ¢nUIAG Tou nAe-
KTPIKOU KAAWIou, QuTO TTPETTEI
va avTikataoTtaBei amd Tov
KATAOKEUQOTH 1 amd 10 O€p-
Bic, woTe va TTPoAneOei kAbe
KivOuvog.

* Av 01 00nyieg EyKATAOTOONG TNG

MOVAdAG E€OTIWWV HE UYPAEPIO
uTTOdEIKVUOUV OTI ATTaITEITAI
amréoTaon JEYaAUTEPN ATTO EKEI-
VI TTOU QVO@EPETAI TTAPATTAVW,
gival atmapaitnTo va TIG AABETE
uttown. [pétrer va tnpouvral
OAOI Ol KQVOVIOUOi avagopIKa
ME TNV EKKEVWON TOU QEPQ.
XpNOIYOTTOIEiTE YOVO BidEG Kal
eCapTApata KatdAAnAou TUTTOU
yla TOV atroppo®nThpda.
Mposgidotroinon: n un ToTTo6E-
TNon Twv BIdWYV Kal TwV OUCTn-
MATWV oTEPEWONG CUPPWVA HE

* Av XpnOIYOTIOIEITE TOV ATIOP- | TIC TTOPOUCEG 0dnyieg, UTTOpPEI
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va TTPOKOAETEl NAEKTPOTTANCIQ.
* 2UVOEOTE TOV QTTOPPOPNTAPA
o710 OiKTUO TpOoYOdOTiag Tra-
pEMPBAANOVTOG €va OITTOAIKO
OIOKOTITN ME AVOIYHA ETTAPWYV
TouAdxiotov 3 mm.

Xpnon

* O amoppoPnTNPAG €XEI PEAE-
TNOEI ATTOKAEIOTIKA YIO OIKIOKK
XPAON Kal yia TNV aTTaywyn Twv
OOPWV TNG Koudivag.

* [TOT€ PN XPNOIMOTIOIEITE TOV
ammoppoPNnTNPA YIia OKOTTO OI-
AQOPETIKO ATTO EKEIVOV yIA TOV
OTTOi0 €X€El OXEDIAOTEI.

* MoT€ unv aenvetre QAOyeg Je-
YAANG évraong KATw atrd Tov
ammoppoPnTiPa OTaV AEITOUPYEI.

* PuBuioTe TNV évraon tng @AO-
YOG £T01 WOTE va KATEUBUVETAI
QTTOKAEIOTIKG TTPOG TOV TTATO TOU
OKEUOUG PaYEIPEPATOG, £C00QPA-
AifovTag OTI dev TTPOEEEXEI ATTO
TIG TTAEUPEG TOU.

* O1 ppITECEC TTPETTEI VA EAEYXO-
VTAl CUVEXWG OTAV XPNOIKOTTOI-
ouvTtal: To KaAutd AAGdI pTTOpPEi
va TTapel wTIdq.

* Mnv payeipeleTe @aynta @Aa-
MTTE KATw atmmd Tov aTToppPoO-
enTAPA: YTTopEi va TTPOKANOEi
TTUPKAYId.

* AUTQ n OUOKeurn JTTOPEI va
xpnoipotroinBei atrd maidié nAi-
Kiag avw Twv 8 £Twv Kal atmod
ATOMO PE MEIWMPEVES WUXIKES N
dlavoNTIKEG IKAVOTNTEG, 1) aTTO
AToua Xwpig TrEipa Kal ETTAPKN
YyVwaor, apkei va eTIBAETTOVTAI
Kal EKTTaIOEUOVTAI OTNV ACQAAN
XPron TNG OUOKEUNG KAl OTOUG
KIvOUVOUG TTOU aTToppEOUV aTTd
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auTr]. BeBaiwBeite 611 Ta TTAIBIA
oev maifouv pe Tn ocuokeuny. O
KaBapioudg Kal n ouviApnon
Oev TTPETTEl VA EKTEAOUVTAI ATTO
TTaIdId, EKTOG €AV ETTIRBAETTOVTAL.
MPOXZOXH: ta Tpoofdoiua
MEpN MTTOPEI va €xouv uwnAn
Bepuokpacia katd Tn XPHon
TWV OUCKEUWV HOYEIPEPATOG.

Zuvtnpnon

To cUpBoAo E TTévw oTO TTPOIdV
N Tmavw OTn CUOKeEuagoia TOu
UTTOOEIKVUEI OTI TO TTPOIOV eV
TPETTEl va dlaTiBeTal oav €va
ouvnBIoPEVO OIKIaKO aTTOPPIY-
Ma. To mpoidév 1mpog Oi1dbeon
mpéTel va TapadideTal o€
éva KatdAAnAo KEVTPO OUAAO-
YAS yia TNV avakUuKAwon Twv
NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWV
ouokeuwv. Ppovrifovtag yia
™ owoTth d1dBson autoUu Tou
TTPOIOGVTOG, OUMBAAAETE OTNV
ATTOQUYI TTIBAVWV apPVNTIKWYV
ETTITWOEWYV YIa TO TTEPIBAAAOV
Kal TV UyEia, TTou PTTopPEi va
ogeilovTal oTnV akKATAAANAN
01a06¢eor, Tou. Tla AemTouEpé-
OTEPEG TTANPOYOPIEG OXETIKA
ME TNV avakKUKAwON autou Tou
TpoidvTog, atreuBuvBeite OTO
Ao, oTnVv TOTTIKA uTTnpPEeaia
OUAAOYAG QTTOPPIMMATWY 1)
OTO KATAOTNUO atrd TO OTI0I0
ayopaocaTte TO TTPOIOV.
2BrVETE I ATTOOUVOEETE TN OU-
OKEUN aT1TO TO NAEKTPIKO DiKTUO
TTPIV ATTO OTTOIAONTTOTE ETTEUPA-
on kabapiopou f; ouvTrpNongG.
KaBapicete r/kal avTikaBioTaTe
Ta QIATPO PETA TNV KOBOPIOUE-
VN XPOVIKA TTEPiodOo (Kivouvog
www.zanussi.com



TTUPKAYIAG).

- @iAtpo evepyou dvBpaka W
Agv ptTopouv va TTAuBouUv Kal
va avayevvnBouv Kal TTRETTEI VO
avTikaBioTavral TOuAdxIoTov
KAO€ 4 uriveg xpriong r cuxvo-
TEPQ O€ TTEPITITWON 181AITEPA
OUXVAG XPAong.

- @iAtpa yia Aittn Z MTropouv
va TTAuBoUv oTO TTAUVTAPIO
MATWY KAl atraiTouv Kaba-
plIogd TOUAAXIOTOV KGOE 2
MAVES XPOoNG ) OUXVOTEPQ O€
TTEPITITWON 101AITEPA CUXVAG
xpnong.

* Na Ttov kaBapioyd Twv E£TI-
PAVEIWV TOU QTTOPPOPNTHPA
QPKEI va XPpNOIYOTIOINOETE €va
uypo TTavi Kal oudéTepo uypod
QATTOPPUTTAVTIKO.
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Xeipiotnpia
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v
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® 0123

O

PwTIoPOS

AvdBel kal oBrvel To Qwe.

<[

TayotnTa

EmAéyel v TaxutnTa Aermoupyiog:

0.
1

Kivnmpag.

EAGxiotn ToxUTNTa, KOTAGAANAN
yia 18iaitepa aBépufn kai
ouvexn evaAlAayry Tou a€pa,
pe Aiyoug atpolg améd 1O
payeipepa.

Méon TaxutnTa, katdAAnAn yia
NV TTAEIOWN®Ia TWV CUVONKWV
XPNAong, He GpiaoTn oxéon
TIAPOXIG ETTEEEPYOTUEVOU aépa
Kal oTéBung BopuBou.
Méyiotn TaxiTtnTa, KatdAAnAn
ylo PEYGAN TTOPOYWYR OTUWV
atmé TO PayeipePa, akOpn Kal
yla pey@Ao xpovikd didaoTnua.
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PwTiopOG

220-240 (starter)

AapTTipag KaravaAwan (W) KaAukag Taon (V) AiaoTdoeig (mm) Kwdikég ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33%9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU53 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (AapTrTpag) ¥ "
9 G23 220.240 (starten) 167 x 28 FSD-9/27/1B--G23
1 G23 91 (AamAipac) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@) Tavsiyeler ve Oneriler

 Kullanim talimatlari, bu ev aleti-
nin gesitli modelleri igin gegerlidir.
Ayni sekilde, bu durlnle ilgisi
olmayan oOzelliklerin tanimlarini
da gorebilirsiniz.

Yanlis veya hatali montajdan
dogan yaralanma ve hasarlar igin
imalat¢i yukumlu olmayacaktir.
Pigiricinin Ust kismi ve davlum-
baz arasindaki minimum guven-
lik mesafesi 650 mm’dir. (Bazi
modeller daha algak mesafeye
monte edilebilir, litfen calisma
boyutlari ve montaj paragrafla-
rina bakiniz.).

Ana voltajin davlumbazin i¢
tarafina sabitlenmis olan derece-
lendirme plakasindaki ile uyumlu
oldugunu kontrol edin.

I. sinif ev aletleri igin, ev glg
kaynaginin yeterli topraklama
sagladigindan emin olun. Aspi-
ratorl egzoz bacasina minimum
¢apt 120 mm olan bir boru
vasitasiyla baglayin. Baca hatti
mumkun oldugu kadar kisa ol-
malidir.

Davlumbazi tutusabilir gazlar
taglyan egzoz kanallarina bagla-
mayin (kazanlar, somineler, vs.).
Eger davlumbaz elektrikli olma-
yan ev aletleri ile birlikte kulla-
nilacaksa (6r. gazli ev aletleri),
€gzoz gazinin geri tepmesini
engellemek adina odada yeterli
derecede bir havalandirma ol-
masi garanti edilmelidir. Temiz
havanin girigini garanti etmek
adina mutfakta temiz hava girigini
saglayan bir aciklik olmalidir.
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Davlumbazin elektrik diginda
enerji veren ev aletleri ile birlikte
kullaniimasi durumunda, davlum-
bazin gazlari geri yollamasini en-
gellemek adina odadaki negatif
basing 0,04 bari agmamalidir.
Gl¢ kablosuna zarar gelmesi
durumunda, herhangi bir riski
engellemek adina imalatgl veya
teknik servis birimince degistiril-
melidir.

Gaz ocaginin montaj talimatla-
rinda yukarida belirtilenden daha
fazla bir mesafe belirtiimigse,
buna dikkat edilmesi gerekir.
Hava desarji ile ilgili yonetme-
liklere uyulmasi gerekir.
Davlumbazi desteklemek igin
sadece vida ve kuglk parcalar
kullanin,

Uyan: Isbu talimatlar uyarinca
vidalari veya sabitleme aletlerini
kullanmamak elektrik tehlikeleri-
ne yol agabilir.

e Davlumbazi, arasinda en az

3mm irtibat mesafesi olan iki
kutuplu bir anahtar vasitasiyla
cereyana baglayin.

Kullanim
* Davlumbaz mutfak kokularini

gidermek adina ev kullanimi i¢in
tasarlanmigtir.

* Davlumbazi asla tasarlandigi

amagclar haricinde kullanmayin.

* Davlumbaz calisirken altinda

bosuna yanan yuksek ates asla
birakmayin.

 Ates yogunlugunu sadece tence-

re altinda kalacak ve yanlardan
tasmadigindan emin olacak
sekilde ayarlayin.
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Fritozler kullanim esnasinda
surekli izlenmelidir: fazla iIsinmis
yaQ, ates alabilir.

Davlumbaz altinda flambe yap-
mayiniz; yangin riski.

Bu ev aleti, 8 yas Ustl ¢ocuklar
ve fiziksel, duyusal veya akli
yetersizligi olan veya tecrube ve
bilgi eksikligi olan kisilerce bu
kisilerin guvenliginden sorumlu
olan kisilerin gozetimi altinda
veya ev aletinin kullanimi ile
ilgili talimatlar kendilerine verildigi
durumlarda kullanilabilir. Cocuk-
lar, ev aleti ile oynamamalidir.
Temizleme ve bakim gbdzetimde
olmadiklarinda gocuklarca yapil-
mayacaktir.

‘DIKKAT: Pisirme aletleri ile
kullanildiklarinda temas edilebilir
parcalar isinabilir.”

Bakim

Uriin Ustiindeki veya paketindeki
£ semboll, bu Urinin evsel
atik olarak degerlendiriimeye-
ceginin gostergesidir. Elektrikli
ve elektronik ekipmanin geri
donusuimu i¢in uygun toplama
noktasina teslim edilmelidir. Bu
arinun dogru sekilde bertaraf
edildiginden emin olarak, bu atik
ardndnin uygun olmayan sekilde
islenmesinden dogacak cevre
ve insan sagligi igin potansiyel
olumsuz sonuglarin engellenme-
sine yardimci olacaksiniz. Bu
arlnun geri donusumu ile ilgili
daha detayl bilgi i¢in lttfen yerel
yetkili ofisiniz, evsel atik bertaraf
hizmeti veya Urinu satin aldiginiz
magaza ile irtibata geciniz.
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* Herhangi bir bakim iglemine bas-

lamadan evvel ev aletini kapatin
veya ana gug¢ kaynagindan figini
cekin.

* Belirlenmis zaman sonunda filtre-

leri temizleyin ve/veya degistirin

(Yangin tehlikesi).

- Aktif karbonlu koku giderici
filtreler W Aktif karbonlu koku
giderici filtre yikanmaz ve
rejenere edilmez, normal kul-
lanimda yaklasik 4 ayda bir,
yogun kullanimda daha sikga
degistiriimesi gerekir.

- Yag tutucu filtreler Z Bu filtreler
bulagik makinasindadayikana-
bilirve normal kullanildiklarinda
iki ayda bir, yogun kullanim
halinde ise daha sikga yikan-
malarn gereklidir.

* Cihazi nemli bir bez ve notr bir

sivi deterjan kullanarak temiz-
leyin.
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Kontroller

L v
01 D 0123
L |Lambalar |[Aydinlatmay acar - kapatir.
V |Hiz Davlumbazin ¢alisma hizini

belirler:
0. Motor Off.

1

Minimum hiz, az duman mevcut
oldugunda gayet sessiz sekilde
hava dolagimi saglar.

Orta hiz, genel kullanimin
blylk kismini kapsar, ses
diizeyi ile hava dolagimi orani
muUkemmeldir.

Maksimum hiz, Hem c¢ok
yogun duman, hem de uzun
sureli pisirmelerde kullanima
uygundur.

www.zanussi.com
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Isiklandirma

Ampul Ampul Giicti (W) | Duy/Soket Ampul Voltaji (V) Boyut (mm) ILCOS Kodu
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (ampul) ~ "
9 G23 220240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B--G23
11 G23 91 (ampul) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) !
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@O CuBetn u TpuKose

* YNbTBaAHETO 3a Mon3BaHe ce
OTHacsl 3a HSAKOMKO BapuaHTa
Ha To3un ypen. [Nopagu ToBa TyK
MOXETe Aa HamepuTe onMcaHus
Ha OTAENHU (PYHKUUKN, KOUTO He
ca npuUnoXummn 3a Baluns ypea.
[Mpon3BoanNTENAT HE HOCU OT-
rOBOPHOCT 3a noBpegu, npe-
AN3BUKAHW OT HenpaBWUMeH unu
Henoaxoasil MOHTaX.
MwHumanHoTo 6GesonacHo pas-
CTOsIHME MeXay ropHaTa 4acT Ha
roTBapckara nevka u acnmparopa
e 650 MM (HsKOM Moaenu Moxe
Aa MoraTt ga ce MOHTUpaT M Ha
no-Manka BMWCOYMHA, BX. pas-
aenvte 3a paboTHM pasvepu U
MOHTaX).

[poBepeTe ganu 3axpaHBaLloTo
HanpeXeHne CbOTBETCTBA Ha
MOCOYEHOTO Ha Tabernkara ¢ faH-
HW, 3aKperneHa OT BbTpellHaTa
CTpaHa Ha acnupatopa.

Mpu ypeaoute ot Knac | nposepe-
Te [Janu enekTpo3axpaHBaHETO B
AoMa rapaHTupa goCcTaTb4yHo 3a-
3emsiBaHe. CBbpXKETE acnuparo-
pa KbM OTBEXAALLMSA KOMUH Ype3
Tpbba C MUHMManNeH OMameTbp
120 mm. [bTAT HA KOMUHA TpsibBa
Ja 6bae Bb3MOXHO HaW-KbC.
He cBbp3BaiTe acnupaTtopa KbM
oTBexgawm TpbOu, NO KOUTO
NpeMUHaBaT fecHO 3ananvmn
napu (bownnepu, kKammHu 1 ap.).
AKo acnumpaTtopbT Ce K3nonasa
CbBMECTHO C HEENEeKTPUYECKU
ypeav (Hanpumep ra3osu ypeau),
e HeobxoaMMo fa ocurypuTe goc-
TaTb4Ha Bb3ayLUHA LMpKyraums B
noMeLLieHNEeTO, 3a Aa NnpeaoTepa-
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TUTE BPBbLLAHETO Ha U3MYyCKaHWUTe
rasose. KyxHdarta TpsibBa ga nva
HenocpeaCcTBEH U3na3 HaBbH, 3a
Aa ce rapaHTupa npuToK Ha YnCT
Bb3ayX. Korato acnupatopbT Ha
rotBapckara nedyka ce v3nonsea
CbBMECTHO C ypeau, KouTo ce
3axpaHBaT C EHEpPrns, pasnuyHa
OT €eneKkTpU4ecTBo, OoTpuuaTen-
HOTO HansraHe B MOMELLEHNETO
He Tpsbea ga npesuwasa 0,04
mbar, 3a ga ce npegoTBpaTu
obpaTHO BCMykBaHe Ha UM B
NMOMELLIEHNETO OT acnupaTopa.
B cnyyanm Ha noBpena Ha 3a-
XpaHBawumsa kaben, Tonm TpsibBa
[Aa ce 3aMeHu OT NPon3BOaANTENS
UNn OT oTaena 3a TEXHUYECKO
obcnyxBaHe, 3a oa ce nsberHar
KakBUTO M Oa GUNo puckose.
AKO WHCTPYKUMUTE 3a MOHTaX
Ha rasoBuMs KOTMOH Moco4vBaT
Nno-rofisiMoO  PasCTosiHMe OT YKa-
3aHOTO no-rope, TO TpsbBa Oa
Obae B3eTo npeasua. Cnassante
N3NCKBaHMATA Ha pasnopenodure
3a oTAensiHe Ha Bb34yX B aTMOC-
depara.

M3nonsgante camo BMHTOBE W
ApebHn getannu 3a 3akpensaHe
Ha acnupartopa.
MpepynpexaeHuwe: Hecnassa-
HETO Ha TE3N MHCTPYKUMM Mpu
NOCTaBAHETO Ha BUHTOBETE UMK
3aKpenBaLloTo nNpucnocobneHme
MOXe Oa foBede OO OnacHOCT
OT eneKkTpuYecKkn yaap.
CBbprkeTe acnmparopa KbM Mpe-
YKOBOTO 3axpaHBaHe 4pe3 AByrno-
MOCEH NPeKbCBaYy C PasCTosiHNE
MeXay KOHTaKTUTEe Han-Marko
3 MMm.
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Ynotpeba

» AcnupatopbT e Cb3aaaeH U3KIHo-
YATENHO 3a OOMAKMHCKN HY>XOW
3a NpemaxBaHe Ha KyXHEHCKUTE
MUPU3MN.

Hwkora He ro wuanonsBanTte 3a
ApYyrn Lenn, OCBEH NO npeaHas-
Ha4YeHue.

Mpun paborta Ha acnupaTtopa noa
Hero HuKora He TpsibBa ga uma
OTKPUT NNambK.

Perynupante cunata Ha niamMmbka
Taka, Ye Ton ga O6bae HacoudeH
caMO KbM AbLHOTO Ha cbaa 3a
rotBeHe, 6e3 ga obxsalla cre-
HUTE MYy.

CvpooBete 3a ObnbOOKO Mbpxe-
He TpsibBa ga ce Habniogasar
HenpeKbLCHAaTO Mo BpeMe Ha roT-
BEHETO: NPErpATOTO OO MOXE
Aa n3byxHe B nnaMbLpm.

He npasete dnambe noa acnu-
paTopa nopagu puUck OT mnoxap.
Tosn ypen Moxe aa ce U3nomns-
Ba OT Jeua Ha Bb3pacT Hag 8
roouHn, OT Nunua C HamarneHu
dU3NYECKN, CETUBHM N YMCTBEHU
cnocobHocTn mnn ot nuua 6e3
OMNWUT M NO3HaHWUS, KoraTo ca nop,
HabntogeHne unn ca MHCTPYKTU-
paHuM Kak da wv3nonseat ypeaa
no 6e3onaceH Ha4YnH n pasbupar
Bb3MOXHUTE onacHoctu. He
nossonsBanTe Ha deua ga cum
urpasat c¢ ypepa. [ewnHoctute
Nno MNOYMCTBaHE M noaapbXKKa
He TpsibBa da ce u3BbpLUBaT OT
aeua 6e3 Hagsop.
BHUMAHME: [JoctbnHuTe Yac-
TW MoraT da ce HaropewsaT npu
N3ron3BaHe C ypeau 3a roTBeHe.
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NMopapbxka
+ CumMBOnbT & BLPXY NpoaAyKTa Unm

HeroBaTa OMakoBKa Moka3Ba, 4e
TO3M NPOAYKT He TpsibBa Oa ce
N3XBbPNA 3aegHO C GuToBuUTe
otnagbuu. BmecTto TOBa, TOWM
TpsibBa Aa ce npegaje B cneuya-
NM3NPaH MyHKT 3a peumnKnmpaHe
Ha EeNeKTPUYECKO N EeNeKTPOHHO
obopyasaHe. Ocurypsisankum npa-
BMITHOTO M3XBbPIISIHE Ha TO3U
npoayKT, BUe cnomMararte 3a npe-
AoTBpaTsBaHe Ha Bb3MOXHUTE
oTpULaTENHN Bb3OENCTBUS BbPXY
OKOrnHaTa cpega M YOBELLKOTO
3apaBe, KOUTO B1xa Bb3HUKHaNM
B pe3yntar Ha HenpasurHata
obpaboTka Ha W3XBbPIEHUS
npoaykT. 3a no-nogpobHa nHgop-
Maumsi OTHOCHO pPeuuKnMpaHeTo
Ha TO3M MpPOAyKT ce obbpHeTe
KbM MecTHaTa rpajcka ynpasa,
doupmara 3a cbbmpaHe Ha goma-
KMHCKM OTNaabLUy Unn marasuHa,
OT KOWTO CTe 3aKkynunu ypeaa.
MskntouBanTe ypena unm nsBax-
JanTe Lwencena OT KOHTaKTa,
npeavn Aa n3BbpLUMTE AENHOCTU
no HeroBaTa NogapbXKKa.
MounctBante w/mnu cmeHsanTe
unTpuTe Cnea ykasaHus ne-
pvog OT Bpeme (onacHocT oT
noxap).

- ®unTpn oT akTMBEH BbrneH W.
Tean ounTpu He ce MUSAT N He
mMoraT aa 6baart pereHepupaHu.
CwmeHsanTe nNpubnmanTenHo Ha
BCcekn 4 meceua pabota wnu
MO-4ECTO MPU TEXKN YCrOBUS
Ha yrnoTpeba.
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- Macnenun untpu Z. duntpute
TpsbBa aa ce novmcTear Ha Bce-
Kn 2 MeceLa paborta unmno-yec-
TO NPY 0COBEHO TEXKM YCIOBUS
HaynoTpeba. MoxeTe ga muerte
B CbAOMManHa MallvHa.

* [MoynctBante acnumpartopa c
BNaxHa Kbprna W HeyTparneH
TEeYeH npenapar.
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YnpaBneHus

L

20 1

v
0 0]

® 0123

L |Oceetnenve

BknwouyBa u usknt4sBa
OCBET/IEHMNETO.

V |CkopocT

3apaBa paboTHara CckopocT Ha
eKcTpakTopa:
0. MoTop M3KrtoYeH.

1

Hucka ckopocT, u3nonaea
ce 3a HenpekbcHaT K
6e3LLymeH 0OMeH Ha Bb3dyx
B MPUCLCTBMETO Ha NeKu
U3napeHusi Npu roteeHe.
CpepHa ckopoCT,
noaxoasila 3a MnoBeyveTo
pexvmn Ha paboTa, KaTo ce
“Ma npensug onTUManHoTo
CbOTHOLLEHMEe oTpaboTeH
Bb3AYLUEH MOTOK /HVMBO Ha
Lyma.

MakcumanHa ckopocT,
manonsea ce 3a
enuMUHUpaHe Ha Haii-
BVCOKUTE EMVCUM U3MapeHmst
npy roTBEHe, BKITHOUYUTENHO
32 ObMrY Nepuoaw.
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OcBeTuTenH npuéop

KpyLuka MowyHocTt (W) dacyHra HanpexeHue (V) Pa3smepun (mm) Kop o ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (kpyLuka) ¥ "
@ 9 G23 220-240 (cTaprep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (kpyLuka) ~ "
11 G23 220-240 (crapTep) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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(@ KeHecTep MeH yCbIHbICTap

* MManpanaHy Typanbl Hyckaynap
OCbl KypblNfblHbIH, OipHelwe
HyCKkarapbl YLUIH NanganaHbiiagbl.
CoHppIKTaH, MyHOa KypbirfFbIHbI3aa

XOK >XeKe MYMKIHAIKTep
cunatTanybl MyMKIH.
OpHaTy HyckaynapblHAa

aHblKTanmaraH 3akbiMaaHyabl
eHAIpYLLI MOWHbIHA anviangp.
Tamak nicipyLuiHiH 6acbl MeH TyTiH
COpFbILLKA OEWiHI apakalUbIKTbIK —
650 MM (kerbip ynrinepi TemeHaey
OpHaTbInybl MYMKiH, enwemaep
MEH OpHaTy Typaribl ManiMeTTepai
TvicTi GenimaepaeH OKbIHBI3).
CbIpTKbl KyaT Ke3iHiH KepHeyi
TYTIH COPFbIWTbIH, (LK XXafblHa
BeKiTiNreH TexHUKanbIk ManimeTTep
TaKTacblHOarbl KepCETKILUTepPMEH
cankec 6onyblH KagaranaHpl3.
1-CbIHbIN KYpbIFbIIapbl  YLWiH
yvigeri Kyar kesixxepre TyWbIKTayabl
TUICTI TypAe KamTamachbl3
eTeTiHiH TekcepiHid. Copbin
any KypbIffbiCblH gunameTtpi
kem pereHgoe 120 MM TyTikneH
TYTIHAIKKE XarFaHbl3. TyTiHOIKTIH
Y3blHAbIFbl  MYMKIHAIMHLLE KbiCKa
Bonybl THiC.

Copbin  any KypbiSfbICbIH
OTblH >XaHyblHaH nanga
bonfaH TyTiHAepAi (Kasanaap,
KaMUHAEpP) eTKI3ETiH TyTiHAIKTepre
XarramaHpbi3.

Erep wbirapy Kypanbl anekTpnik
eMeC KypblnfFblriapMeH iprenec
KongaHbinca (Mbicanbl, ras
XafaTblH Kypblafbinap),
navganaHbiniFaH rasgblH Kepi
WhIFyblHa Xon 6epmey YLLUiH,
Benmene XeTKiNIKTi aya anvacybl
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AeHreni kKamTamachbI3 €Tinyi TuiC.
Ac ymge Tasa ayaHblH KipyiHe
Keninaik 6epeTiH, CbIPTKbI ayameH
Tikenen GavinaHbICaTbiH CaHplnay
6onybl Tuhic. lnuta cy3siHaici
anekTpaeH 6Gacka aHeprusiMeH
XYMbIC ICTENTIH KypbUFbiiiapMeH
iprenec KongaHblirFaH kesae, TyTiH
nnuTa CysiHA4ICIHEH Kepi KipyiH
bonabipmay yLiH, 6enmeaeri Tepic
kbicbiM 0,04 M6-gaH acnaybl TuiC.
KyaT cbiMbl 3akbiMpanfaH
Xafganoa, kangan-ga oip kayinTiH
angbiH any YwWiH, OHbl eHajpyLui
Hemece TexHUKanbIK Kbl3MeT
kepceTy BeriMi aybICTbIpybl THIC.
Erep rasgbl nnvTaHblH OpHaTy
HyCckamacblHOa OHblH apa-
KalWbIKTbIFbI YIIKEH 6ory Kepek
bonca, oHOoa OHblI ecenke any
kaxket! Baprblk aya anvactbipy
epexernepi TonblK OpblHAANYbI
kepex!

CopblIn any KypbU¥bICbIH OpHAaTY
OapbiCbiHOA TeK LUafFblH MilliHAj
OypaHoanap MeH Oernwektepai
FaHa nanpanaHy Kaxer.
EckepTty: bypaHganap
MeH Kypampac OGenwekTtepai
KypacTtblpyda OCbl Hyckaynap
opblHOAnNMaca, areKTp XymeciHge
Kayin Tyybl MyMKiH!

Copbin any KypbUiFbICbH TOKKa
TyvicrnenepiHiH, apanbifbl 3 MM
BonaTtbIH eki NOntoCTi aybICTbIPbIMN-
KOCKbILL apKblSlbl KOChIHbI3.

Nanpanaxy
* COpbIN any KypbirfbICbl ac YMaiH

WICIH KeTipy YWiH Tek ywnge
KonaaHblryFa apHarblin xacarfaH.

» CopbIn any KypbU¥bICbIH ©3iHiH,

101



apHanbl MakcaTTapbl YLWiH faHa
nanganaHy Kaxer!

« CopbIn any KypbirfbiCbl XYMbIC
icTen TypraHaa YIKeH XarblH OTTbI
napganaHoaHbI3!

* [@3ablH, XaHy KapKblHOBIbIFbIH
yHemi Bakbinan oTbipy KaxkeT. OT
TabaHbIH, CbIPTbIHA LUbIFbIN KETMEMN,
OHbIH, TYOiHe BarbITTanybl TUIC.

« )KannakK Kyblpyfa apHanfaH
Tabanapgbl nNanganaHy KesiHoe
yHeMi Gakbinay KaxeTt: Mau
WwamMagaH apTblK Kbi3bll KeTce,
epTKe yracbin KeTyi MyMKiH!

« Copbin any KypbINfbiCbliHbIH,
acTblHOa KypamblHOa cnupt 6ap
CYMbIKTbIKTapAb! XKafbin MiCiPMEHI3;
epT WhbiFy kayni 6ap!

* byn KypbinfbiHbl Gananap 8
XactaH 6acran, an dusukanblk,
cesiMm MyLLenepi Hemece akbl-oin
KabineTTepi »eHiHeH keMicTiri 6ap
Hemece 6iniMi MeH Taxipnbeci
XKETKINIKCI3 anaap 6inetiHoepaiH
KepceTyiMeH, HycKaymnblkKka
calkec NawnparnaHybiHa Gonagpl.
BananapablH KypblfbIMEH
OMHayblHa >on 6epmeHis!
Bbananapfa epecekTepaiH
GakblnayblHaH TbIC KypPbUIFbIHbI
navganaHyra fa, TasapTyra Ja
oonvangpl!

* CAK BOJbIHbI3: Kon xereTiH
GenikTep nicipy KypbinfbinapbiMeH
Oipre KonpgaHfaH Kesge bICTbIK
Borybl MyMKiH.

TexHuKanbIK KyTiM KepceTy

« Benri £ canblHFaH KypbinFbinapab!
TYPMbICTBIK KanablkrapMeH Oipre
TactamaHbi3! JnekTpnik >xaHe
SrEKTPOHUKasbIK KypbirFbinapabiH
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KangblfblH KanWTa enaey YLWiH,
Kabbingay NyHKTIHE ©TKI3y KaXeT.
ManpanaHygaH LWbIKKaH eHiMai
KangblkTapgbl kamTta engeyre
TancbIpy apKbIribl, KOpLLAFaH opTara
XoHe afaMHblH, OeHcayrbiFbiHa
3UMbIH KENTIPETIH XXaFgannapra »on
Oepmeyre e3 yreciHiaai KOCbIHbI3.
OHiMaOi KanTa eHaey Maceneci
XOeHiHae, ©3 KanaHbl3gafbl
Ky3blpribl Mekemere, Kangblkrapabl
KanTa eHaey KbI3METIHE Hemece
eHiMAi caTbin anfaH AYyKeHre
xabapnacbIHpI3
Kes KkenreH >xeHaey XXyMbICTapbIH
Xyprizdéec OypbIH, KypPbUIFbIHbI
eLLipYy HeMece TOKTaH aFbITy Kepex.
benrineHreH yakblT eTkeHAe
cyarinepai Tasanay >xeHe/Hemece
aybICTbIPbIN OTLIPY KAKET (STNECE,
epT LWbIFy Kayni 6ap).

- WoenceHgipinreHkemip cy3rinepi.
Byn cy3rinepai xxyyra 6onmangpl
api onapdbl KannblHa KenTipy
MYMKiHEeMeC, COHObIKTaHonapap!
4 anpa 6ip peT Hemece ker
napganaHbiiFaH kesde ogaH aa
XMi aybICTbIPbIN OTbIPY KaXKET.

- Z Man cy3riciH e TasanaHpl3.
TypakTbl XYMbIC iCTEN XXypreH
Kesge cysrinepdi 2 an caubiH,
an eTe ayblp Hemece XMui
navpganaHbiiFaHaa oaaH aa i
aybICTbIPbIN OTbIPbIHbI3, OHbI
bIObIC XYFbIL MalUMHaZa Xyyra
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oonappbl.

+ Copblin any KypbFbICbIH ObIMKbIIT
LyBepekneH HelTpan TazapTKbILL
3aTTbl NardanaHbIn Tasanay Kepexk.

Backapy anemeHTtTepi
L v
J O

L |>Kapbik

XKapbIKTbIK XyWecblH Kocy
XoHe ceHaipy.

V [Kbingamabik

OKCTaKTOPAbIH XYMbIC

XKblNgaMabbliH OpHaTagbl:

0. Motopab! ceHaipy.

1 Anaca Xbingamablk >KeHin
Oy GornraHaa y3gikci3 >xeHe
aKblpblH aya anmacy YLiH
KonaaHbinagbl.

2 OpTawa xbingamablk Ly
XoHe aya anmacy XymbiC
Wwapyachl/Wwy [epexeciH
Gackapy YLUIiH apHarFaH.

3 Makcuman Xblngamablk
y3aK yakbiTTa Tamak
nasipnayfarbl GybIHAbI KO

VLWWiH KongaHbinagbl.
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XapbiKraHabIpy Kyparbl

220-240 (cTaptep)

Llam Kyat (BT) Llokonb Typi KepHeyi (B) Kenemi(MM) Xanblkapanblk lWamaapasl koaTay xyieci
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (wam)
9 G23 220-240 (crapTep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (wam) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@ CoBetun n Tpukosu

YnatctBoTo 3a ynoTtpeba ce
OOHecyBa Ha HEKOSKYy MOoAenu
op, 0Boj ypea. CooaBeTHO Ha Toa,
BME MOXETE [a HajaeTe onucK Ha
NHOMBUAOYANHN KapaKTEPUCTMKN
KOM He ce ogHecyBaar Ha BaLumMoT
ypeqn.

[Mpounssogutenot Hema aa buae
OArOBOPEH 3a OLUTETYBaHa Ko
HacTaHane Kako pesyntar Ha
HenpaBuiHa WKW HEeCOOABETHA
MOHTaXa.

MuHnmanHoto ©6e36egHo
pacTtojaHMe Mefy nnodatra 3a
rotBewe N acnmparopot e 650
mm (Hekou mMogenu moxar Jda
Ce VHCTanupaar M Ha nomana
BMCWHA, BE MONMMe, NorneaHeTe
M penosute 3a paboTHu
AVMEH3MM U MOHTaxa).
lMpoBepeTe panu BonTaxaTta
Ha CTpyjaTa ogroBapa Ha OHaa
KOja e HaBefeHa Ha nnoykata
CO crneumdukaumm, npmuBpcTeEHa
Ha BHaTpellHaTa CcTpaHa Ha
acnuparopor.

3a ypeawn og Knaca |, nposepeTte
Aann OOMaLLHOTO HarojyBah-e
CO eNneKTpuYHa CTpyja rapaHTmpa
COO4BETHO 3a3eMjyBahe.
[MoBp3eTe ro acnupaTtopoT Co
00BOLHO LPEBO NPEKY LIEBKA KOoja
nMa MUHUManeH avjameTap oA
120 mm. Tpacata Ha LpeBOTO
Mopa ga buae wTo nokparka.
He noBp3yBajTe ro acnnpartopot
CO OABOAHM KaHamnu HU3 Kou ce
cnpoBeayBaaT 3ananveu racosu
(Bojnepw, orHuWwTa, UTH.).
[loKornKy acnmpaTopoT ce KOpUcTu
3aeqHo Co ypen Koj He paboTu Ha
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enekTpuyHa ctpyja (Ha npumep,
ypea Ha rac), mopa ga ce
o0be3beagn [OoBOMEH cTeneH Ha
BEHTMMNaumja BO npocTopujata 3a
Aa ce crpeyv Bpakare Ha3ag Ha
n3gyBHUTe racosu. KyjHata mopa
Aa vma OTBOp KOj € AUPEKTHO
noBp3aH CO HagBOpPELWHUOT
BO34QyX 3a pa ce o6e3beau
BNne3 Ha 4uct Bo3gyx. Kora
acnupaTtopoT Ce KOPUCTU 3aeaHO
CO anapaTu Kou He pabotaTt Ha
enekTpu4Ha CcTpyja, HeraTUBHUOT
NPUTUCOK BO npocTopujata He
cmee ga 6uage noronem o 0,04
mbar, co uen ga ce cnpe4n
Bpakare Ha M3OyBHUTE racosu
Hasag BO npocTtopwujata oA
CTpaHa Ha acnmpaTopoT.

Bo cnyyaj Ha owTeTyBake
Ha kabenoTt 3a cTpyja, TOj
Mopa ga Owuge 3ameHeT oA
nponsBoauMTeNnoT WM of
TEXHUYKMOT CepBuUC, 3a Ja ce
cnpeyvar Kaksu Ouno pusmupm.
AKO ynatcTBata 3a MOHTaxa
Ha nrovarta 3a rotBexwe Ha rac
HaBegyBaaT fneka e notpebHo
noroniemMo pacTojaHue oA
HaBeLeHOTO norope, Toa Tpeba aa
ce 3eme npeasua. Perynatusute
3a ucnywTake Bo3ayx Tpeba aa
ce noyuTyBsaar.

Kopuctete camo wpacosu u
Manu JenoBW 3a MoTnopa Ha
acnuparopor.
NMpeaynpenyBawe: AKko
wpacdoBnTe unNM ypenoTt 3a
douKcnpar-e He M MoHTUpare BO
COrnacHoOCT CO OBWE YynaTcTBa,
MOXe [fa [ojae onacHOCTH
noBp3aHn Co CcTpyjaTa.
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* [loBp3eTe ro acnupatopoT
CO CTpyja npeKky ABOMoneH
NPeKnHyBa4y KOj MMa KOHTAaKTeH
jas og Hajmanky 3 mm.

Ynotpeba

« AcnupaTtopoT e AusajHupaH
MCKNYYNTENHO 3a AoMaluHa
ynotpeba 3a enMMuMHupame Ha
Mupn3buTe og KyjHaTa.

* He kopucTeTe ro acnmpatopor 3a
ApYyrn HameHu, OCBEH 3a OHMe 3a
KOW e amsajHupaH.

* Hukoraw He nanete u He
OCTaBajTe OTBOpPEH OraH nopg
acnupaTopoT goAeka WUCTUOT
paboTun.

* [pucnocobeTte ro UHTEH3UTETOT
Ha NramMeHoT 3a Aa ro HacounTe
OVPEKTHO KOH OHOTO Ha TaeaTa
N npoBepeTe Aanv UCTUOT He
noguanerysa of CTpaHuUTe Ha
TaBara.

« dpuTtesnTe 3a npxewe BO
anaboka MmacHoTuja Tpeba
nocTojaHo ga éuaat noa Haasop
3a BpeMe Ha KOpPUCTEHETO:
nperpeaHoTo Macrio MOXe fIeCHO
Aa ce 3ananw.

* He dnambupajte xpaHa noa
acnMpaTtopoT; MOCTOM OMacHOCT
of noxap.

« OBOj anapat Moxe pa ro
KopucTar gdeua noctapu og 8
roguHn 1M nMua co HamarneHu
PU3NYKM, CETUITHW U MEHTAITHU
CMocoBHOCTU MM CO HEAOBOJTHO
MCKYCTBO W 3HaeH-e, ako ce nop,
HaZ30p MM ako UM ce gaBaar
ynatctBa 3a ynotpebata Ha
anapatotr Ha 6e3bedeH HayuH
M CBECHM Ce 3a OnacHocTute.
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[eua He cmear ga cu wurpaar
co anapaTtoT. Yucteweto wu
OOpXXyBaw€eTO He cMeaT da ro
npaeat geua 6e3 Haasop.

s “BHUMAHWE: [docTtanHuTte

JEenoBn MoXaTt Aa ce BxewTar
Kora ce KopuctaT CO ypeau 3a
roteewe.”

OnpxxyBaHe
« Cumbonot & Ha npowussogoT

WNM HEroBoTO MNakKyBakwe
nokaxxyBa feka npousBoaoT
He cMee [a Ce TpeTupa Kako
oTnag o AOMaKkuHcTBa. Toj
Tpeba pa ce npepage BO
cooaBeTEH COOMPEH MyHKT 3a
peunKnMparme Ha enekTpudHa
N ernekTpoHcka onpema. Co
npaBUMHO pacxofyBake Ha
OBOj Mpou3BoA4, BWe nomarare
Aa ce cnpevart noTeHuujanHiTe
HeraTMBHW nocneauuu Bp3
XXMBOTHaTa cpeanHa 1 HOBEKOBOTO
3gpasje, ko O Moxene pAa
HacTaHaT Kako pes3ynTtar Ha
HEeCOOABETHOTO pacxoayBaHe Ha
OBOj MPOM3BOA Kako oTnag. 3a
noBeke Aetany n nHdopmauum
BO BpCKa CO PELMKINPaHETO
Ha OBOj MpPou3BOA4, BE MONUMeE
KOHTaKTMpajTe ja BalLaTta flokanHa
rpagcka BnacT, Bawara cryxba
3a pacxofyBake Ha JomalleH
oTnag unv npogasHuLUaTa o kage
LUTO CTe ro Kynune npousBoaoT.
Mpen ga ro ogpxyeaTte ypenor,
NCKNyYeTe ro Unu msBagete ro
kabenoT 3a HarnojyBam-e.

Ncunctete w/vnn 3ameHeTe v
dunTpuTe nocne onpeaeneHmoT
BpeMeHcKnoT nepunog (OnacHocT
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og noxap). KoHTponu

- QunTtep co aktmBeH jarneH W.
Osue ountpy He ce mujaT 1 He L )
MoxaT Aa ce obHoBart, 3aToa : :
MopaaT fa ce 3aMeHyBaaTt ] O o_J

B0 1 ® 0123
I'IpI/I6J'II/I>KHO Ha cekou 4 mMeceuun
NN no4decTto an 3ronemeHa [0 cTaBa cUCTeMOT 3a OCBETIyBaHe
L |CeeTrno |BO nosviumja Ha BKITy4EHO U
yHOTpe6a- MCKITy4EHO.
V |Bp3aunHa |Ja noctaByBa paboTHata Gp3avHa Ha
acnMpaoTopoT:

0. MoTopoT € MCKITyYeH.

1 Mana 6p3nHa, ce KopucTu
3a KOHTUHYMpaHa 1 TuBKa

[ [ 3aMeHa Ha BO34yXOT Mpu fecHn
ncnapysaha of roTBeH-€.

2 CpepHa 6p3vHa, coofpeTHa 3a
noBeKkeTo paboTHW YCroBK, CO
ornTuMarneH cooaHOC Ha MPOTOK

- duntpmsamacHOTUMZ. dunTpute Ha TPeTUpaH BO3nYX/HVBO Ha

MOXaT [Ja ce 4ucTaT Ha Cekou 3 &V"a-
aKCcumarliHa 6p3|/1Ha, Cce Kopuctu
2 Meceua unum rno4Yecto npu 3a eNMUHUpak-e Ha HajrorieMm
3ronemeHaynoTpebaunmoxarga emuchn Ha vcnapyBarba of
H rotBew-e, BKITy4YUTENHO U NMpU

ce MujaT BO MallMHa 3a MUeH-e LION MepUODY Ha TOTBEH.
caoBM.

* AcnnpartopoT 4ucrteTte ro co
BraXxHa Kpra 1 HeyTpareH TeYeH
OETEPreHT.
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EaovHuua 3a oceeTtrnyBame

220-240 (cTaptep)

Ceetunka Hanojysarse (W) Ltekep Hanon (V) [Oumensnn (mm) ILCOS Koa
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 623 60 (caerunca) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
220-240 (cTaptep)
1 G23 91 (ceerwika) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@® Paralajmérimet dhe késhilla

* Udhézimet pér pérdorimin u

referohen modeleve té€ ndryshme

té kétij aparati. Si rrjedhim,
mund té gjenden pérshkrime té
karakteristikave té veganta gé nuk

i pérkasin aparatit té vet specifik.

Prodhuesi nuk mund ta konsiderojé

veten pérgjegjés pér déme

eventuale gé shkaktohen nga
instalimi ose pérdorimi jo i duhur.

Distanca minimale e sigurisé midis

platformés e aspiratorit éshté

prej 650 mm (disa modele mund
té instalohen né njé lartesi mé
té vogél; shikoni paragrafin pér
pérmasat e punés e pér instalimin).

Kontrolloni tensionin e rrymés né

rrjet nése korrespondon me até gé

shénohet né targén e té dhénave
té vendosur brenda aspiratorit.

Pér aparatet e Klasés |, kontrolloni

gé rreti i ushqimit t& shtépisé té

keté njé lidhje t&€ duhur me mase.

Lidheni aspiratorin me kanalin e

tymrave me ané té njé tubi me

diametér minimal prej 120 mm.

Rruga e tymrave duhet té jeté sa

mé e shkurtér gé té jeté e mundur.

Mos e lidhni aspiratorin me kanalet

e tymrave gé transportojné tymra

té djegies (p.sh. té kaldajave,

oxhageve, etj.).

* Nése aspiratori pérdoret né
kombinim me aparate jo elektrike
(p.sh. aparate me gaz), duhet té
garantohet njé ajrim i mjaftueshém
né lokal pér té ndaluar kthimin e
fluksit t& gazrave té shkarkimit.
Kuzhina duhet té keté njé hapje
gé komunikon drejtpérdrejt me
jashté pér té siguruar vérshimin
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e ajrit té pastér. Kur aspiratori pér
kuzhinén pérdoret né kombinim me
aparate jo té ushqyera me rrymé
elektrike, trysnia negative né lokal
nuk duhet té kalojé 0,04 mbar pér
té shmangur rithithjen e tymrave
né lokal nga aspiratori.

* Né rast démtimi té kavos sé
ushgimit me energji elektrike, duhet
gé té zévendésohet nga prodhuesi
ose nga repartii asistencés teknike
pér té shmangur cfarédolloj rreziku.

* Nése udhézimet e instalimit té
platformés me gaz pércaktojné
njé distancé mé té madhe se sa
ajo e treguar mé sipér, éshté e
nevojshme té€ mbahet parasysh.
Duhet té respektohen té gjitha
normativat gé kané té béjné me
shkarkimin e ajrit.

 Pérdorni vetem vidha e vogélina
té llojit t& duhur pér aspiratorin.
Njoftim: né rast se nuk instalohen
vidhat ose mekanizmat e fiksimit
né pérputhje me kéto udhézime
mund té shkaktohen rrezige pér
goditie elektrike.

* Lidheni aspiratorin e ushqimit té
rrjetit népérmijet njé celési bipolar
me distancé midis kontakteve me
té paktén 3mm.

Perdorimi

» Aspiratori éshté projektuar
ekskluzivisht pér pérdorim shtépiak
me qéllim eliminimin e erérave
nga kuzhina.

* Mos e pérdorni kurré aspiratorin
pér géllime té ndryshme nga ato
pér té cilat eshté projektuar.

* Mos e lini kurré flakén e larté nén
aspirator kur éshté né puné.
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* Rregulloni intensitetin e flakés né
meényré gé ta drejtoni vetém drejt
fundit t€ enés sé gatimit, duke u
siguruar gé té mos pérfshijé anét.
Fritezat duhet té kontrollohen
vazhdimisht gjaté pérdorimit: vaiji
i mbinxehur mund té€ marré flaké.
Mos gatuani me ményrén flambé
nén aspirator: mund té pérhapet
Zjarri.

Ky aparat mund té pérdoret nga
fémijé me moshé jo mé pak se
8 vjec e nga persona me aftési
té reduktuara psiko-fiziko-shqgisore
ose me pérvojé e njohje té
pamjaftueshme, me kusht gé té
kontrollohen me vémendje e té
udhézohen pér pérdorimin né
ményré té sigurté té aparatit e pér
rreziget gé ai mbart. Sigurohuni né
ményré gé fémijét t&€ mos luajné
me aparatin. Pastrimi e mirémbaijtja
nga ana e pérdoruesit nuk duhet té
béhen nga fémijét, pérveg rasteve
kur jané té kontrolluar.
‘KUJDES: pjesét e prekshme
mund té€ béhen shumé té nxehta
gjaté pérdorimit t€ aparateve té
gatimit.”

Mirémbaijtja

« Simboli £ mbi produktin ose mbi
ambalazhin e tij tregon se produkti
nuk mund té pérpunohet si njé
mbeturiné normale shtépiake.
Produkti pér tu pérpunuar duhet
té cohet prané njé gendre
té posagcme grumbullimi pér
riciklimin e pérbérésve elekiriké
dhe elektroniké. Duke u siguruar
se ky produkt éshté pérpunuar
né ményré korrekte, do té
kontribuojmé pér parandalimin e
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pasojave potenciale negative pér

mjedisin e pér shéndetin g&€ mund

té rmjedhé nga pérpunimi i tij i

papérshtatshém. Pér informacione

mé té detajuara pér riciklimin e

kétij produkti, kontaktoni Komunén,

shérbimin vendor pér pérpunimin

e mbeturinave ose dyganin ku

éshté bleré produkti.

Fikeni e shképuteni aparatin nga

rrjeti i ushqimit para ¢do veprimi

pér pastrim ose mirémbaijtje.

Pastroni e/o zévendésoni filtrat pas

periudhés sé kohés sé pércaktuar

(rrezik zjarri).

- Filtra kundér erés sé kege me
Karbon aktiv W: Filtri kundér
erés sé kege me Karbon aktiv
nuk mund té lahet dhe nuk
éshté i rigjenerueshém, duhet
zévendésuar rreth ¢gdo 4 muaj
pérdorimi ose mé shpesh, pér
njé pérdorimveganérishtintensiv.

- Filtra kundér yndyrés Z: mund té
lahen edhe né makiné enélarése,
e duhen laré té paktén rreth ¢do
2 muaj pérdorimi ose mé shpesh,
pér njé pérdorim veganérisht
intensiv.

www.zanussi.com



» Pér pastrimin e sipérfageve té
Aspiratorit mjafton t€ pérdomi njé
cohé té lagur dhe detergjent té
léngshém neutral.

Komandimet
L v
M O I
201 D 0123
L |Dritat Ndez e fik impiantin e ndrigimit.

V [Shpejtésia |Pércakton shpejtésiné:

0. Motori i fikur.

1 Shpejtési minimale, e
pérshtatshme pér ndryshimin e
vazhdueshém té ajrit vecanérisht
pa zhurmé, kur ka pak avuj
gatimi.

2 Shpejtési mesatare, e
pérshtatshme pér pjesén mé
t€ madhe té rasteve, duke pasur
parasysh raportin e shkélqyer
midis sasisé sé ajrit té trajtuar
e nivelit t& zhurmés.

3 Shpejtési maksimale, e
pérshtatshme pér t'u béré ballé
daljeve maksimale té avujve té
gatimit, edhe pér kohé té zgjatur.
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Ndrigimi

Llamba Absorbimi (W) Spina Voltazhi (V) Pérmasa (mm) Kodi ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 x (llambé)
@ 9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
91 (llambg)
11 G23 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Npenopyke u cyrectuje

» OBO yNyTCTBO 3a YnoTpedy Baxu
3a HEKONMKO Mogzena oBsor ypehaja.
30or TOra ce onucy MojeanHNX
dyHKUMja MOXOa He ogHoce Ha
Balu koHkpeTaH mogern.
[Npounseohay Hehe 61TV oaroBopaH
HW 3a KaKBy LUTETY HacTany ycneg,
HenpaswWIHe unn Heogrosapajyhe
WHCTanauuje.

MuHumanHa 6e36eaHa yaarbeHocT
namehy ropwe noBpLUNHE
WwTeawaka W acnupartopa je
650 mm (Hekn mogenu ce mory
NOCTaBUTU W HWXKe, nornenajte
ofderbke O pagHUM AMMEH3vjama
N NocTaBrbamy).

[NpoBepuTe oa My HaNoH Hanajaksa
ofroBapa OHOME KOjU je Ha3HayeH
Ha HaTNUCHOj nno4Ynun ca
YHyTpallHke CTpaHe acnumparopa.
* Y cnyvajy ypehaja 1. knace,
npoBepuTE 4a SN CTPYjHA yTUYHULA
MOXe aAa 00e30eam agekBaTHO
ydemibewe. [lpukrbyyunte
acnvpartop Ha BEHTUNAaUMOHY
ueB nomohy ueBu npedHvka 6ap
120 mm. LleB mopa 6utun wto je
moryhe kpaha.

He npukrbyyyjTe acnvpatop Ha
n3gyBHE LIEBU KPO3 Koje nporase
Npo4yKTU caropeBama (HMp. U3
KOTNOBa M KamuHa).

* AKo ce acrnmpatop KOpUcTu 3ajeqHo
ca HeenekTpuiHuMm ypehajuma
(HNp. ypehaju koju caropeBajy rac),
Mopa ce 06e36eauTn OOoBOSbHA
NPOBETPEHOCT MpocTopuje Aa
6u ce cnpeunmo noBpaTHM TOK
n3ayBHOT raca. Y Kyxuksu Mopa fa
MOCTOjV OTBOP 3a AVPEKTaH yrasak
Basgyxa kako Ou ce o06e3beqmo
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HeOMeTaH yrasak CBeXer Basayxa.
Kagpa ce acnupatop KopucTu
3ajegHo ca ypehajuma Koju He
KOPUCTE €ENEKTPUYHY eHeprujy,
HeraTuBaH NPUTUCaK y NPOCTOPUjU
He cme npehn 0,04 mbar pga ce
ucnapewa He 6m Bpahana Kpos
acnuparop y npocTopujy.

Ako ce kabn 3a HanajaH-e OLUTETH,
Mopa ra 3amMeHUTU npounssohay
NN TexHWYKa cryxba kako om
ce npenynpeause cee OnacHOCTW.
AKO je y ynyTCTBY 3a NOCTaBibaHbe
racHoOr wTeawaka HaBe[eHo
HEOMNXO4HO pacTojakse Koje je Behe
0f ropeHaBeLEeHOT, TO Ce CBakako
Mopa ysetn y o63up. Mopajy
ce nowToBaTh MPOnuMcK Koju ce
OfHOCE Ha uCcnyLiTake Ba3dyxa.
Kopuctute camo 3aBpThse 1 Mare
[enoBe Koju apxe acnupartop.
Yno3opemwe: [locTaBrbawe
3aBPTH-EBA UM HOCaua Koje Huje 'y
cKnagy ca OBUM YryTCTBOM MOXe
AOBECTM [0 CTpYjHOr yaapa.
MpukrbyunTe acnupatop y CTpyjy
npeko ABOMOSHOr npekvaada
KOO Kora je pacrtojawe u3mMmehy
KOHTakaTta 6ap 3 mm.

Ynorpeba
* Acnupatop je npojekToBaH

MCKIbYYMBO 3a YKiakake
KyXUHSCKMX MpUca y AOMaNHCTBY.

* Hukag He KopucTuTe acnvpartop

3a OUno WTa 0CcMM 3a OHO 3a LWTa
j& HameHseH.

* Hnkag He ocTtaBrbajTe OTBOpPEH

nnaMeH WCNOA4 YKIbydeHor
acnuparopa.

* [NogecuTe WHTEH3UTET nrameHa

Tako ga bygoe ycmepeH camo Ha
[AHO Turama, a He Ja obyxeaTu U
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HeroBe Bo4YHE CTpaHe.

dputese ce TOKOM ynoTpebe
MOpajy HenpekuagHoO Haasupartu:
nperpejaHo yrbe Moxe fa ce
3ananm.

He dnambupajte HamupHuue
ncnog acnupatopa; onacHOCT Of
BaTpe.

Ogaj ypehaj mory fa kopucte geua
y3pacTta of 8 rognHa HasuLle U
ocobe ca cMar-eHUM OU3NYKNM,
YYNTHUM WU  MEHTalTHUM
CnocobHocTuMa, kao u ocobe
KOje Hemajy [OOBOSBbHO WCKyCTBa
N 3HaHa, ako Cy nog Haa30poMm
nnu cy ynyheHe y 6esbenaH HaumH
ynotpebe ypehaja n pasymejy
mMoryhe onacHoctu. Manoj geum
He [03BONUTE da ce urpajy ca
ypehajem. Yuwherbe 1 ogpxaBarse
He Tpeba aa obaBrbajy aeua 6e3
Haasopa.

“OMPE3: [lpuctynadHn aenosu
MOry nocTtatM Bpenu Kag ce
KOpuUCTe 3ajedHo ca anapatuma
3a Kyeame.”

OppxaBare

« Cumbon £ Ha npowussogy wu
HeroBoj ambanaxu o3HavaBsa
Ja ce OH He CMe cmaTpartu
06MYHMM KyhHMM oOTnagom.
Ymecto Tora mMopa ce npegatu
Ha oarosapajyhem mMecTy crnyxou
32 peumknaxy enekTpuyHuX
N enekTpoHckux ypehaja.
O6es3behumBakbem npaBUNHoOr
yknakawa OBOr npousBoa
aonpunHeheTe crnpevyaBaky
NOTEeHUMjanHUX HeraTUBHMUX
nocrneamua rno XMBOTHY CpeauHy
N 30paBrbe Sbyau, OO Yera 6m
Morro Aohu y cnyyajy H-erosor
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HeofaroBsapajyher yknawama.
3a petarbHuje uHopmauuje
O peuMKnaxu OBOr npoussoaa
obpatute ce nokarnHoj ynpasw,
cny»x6u 3a ogHoLlerse cmeha unm
NPoOaBHULM Yy KOjO] CTe Kymnumu
NpPOoV3BOA.
Nckrbyunte ypehaj wmnu ra
pasgBojTe o4 M3BOpa Hanajama
npe 6uno kakBor paga Ha
oJpKaBakby.
O4yuctute wu/unn 3ameHuTe
unTepe HakoH oppeheHor
BpemeHcKor nepuoga (ornacHocT
of Batpe).
- ®unTtep ca aktuBHUM yrrbem W.
OBudmnnTeprHe Mory facenepy
N pereHepuLly na mopajy ga ce
3aMeHe OTMNpUNMKe Ha CBaKUX
4 meceua paga, a y cnydajy
yyecTtanuvje ynorpebe n veldhe.

- Guntepu 3a mact Z. dunTtepu
MOpajy Oa Ce 4YucTe cBaka 2
Meceua paga vnm vewhe vy
cnyyajy BeoMa WHTEH3VBHe
ynotpebe, a Mory ce npatu y
MaLLVHK 3a Npakbse nocyha.

« Acnupatop 4MCTUTE BRAXHOM
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KPMOM W HeyTparHUM TEYHUM

OeTepLIeHTOM.
KomaHpe
k v
o o

L |OcBetrbere

Ykrbyyyje n uckrbydyje
cujanuue.

0.
1

BpavHa Mopewasa 6p3vHy paga
acnvparopa:

Mortop Off.

Mana 6p3auHa, kopuctu ce
3a HenpekuaaH 1 HevyjaH
NpOTOK Basdyxa y cryyajy
Marne KOMMUMHE KyXWUHsCKUX
ucnapetea.

Cpentba 6p3vHa, norogHa
3a BehvHy pagHux ycrnosa,
npy>xa onTumarnaH OfHOC
KOMM4MHe Ba3dyxa u Oyke.
Hajseha 6pavHa, kopuctu
ce 3a yknawane Hajsehux
KOMUYMHA KyXUH-CKUX
ucnapekwa, Yak 'y ayxem

nepuoay.
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JTamna

Cujanuua Crara (W) Ipno HanoH (V) [umenanje (mm) ILCOS osHaka
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (cvjanuua) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
@ 220-240 (cTaptep)
91 (cujanuua) ~ "
1" G23 220-240 (cTaprep) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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1
ILcos ) 34y (@) =) (Bls) gulsdl Aagl) | (Blg) Blgia) | gluasl
HSGSB/C/UB-28-220/240-E14 | 104 x 35 220-240 E14 28 @
HSG/C/UB-20-12-G4 33x9 12 G4 20 @
HAGS-35-230-GU10-51/40 51x50,7 230 GU10 35 E
HAGS-35-230-GU10-51/20 51x50,7 230 GU10 50
HRGS-20-12-GU4-35/30 40x35 12 Gu4 20 ?
HRGS-20-12-GU5.3-50/10 46 x 51 12 GU5.3 20
FD--16/40/1B-E~-G13--26/720 720 x 26 95 G13 16 ﬁ
FD--18/40/1B-E~-G13-26/600 | 589,8 x 26 57 G13 18 u
L)
FSD-9/27/1B-1-G23 167 x 28 60 (C+4) G23 9
220-240 (A=)
91 (Cleav)
FSD-11/40/1B-1-G23 2358 x 28 - G23 11
220-240 (#>)
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